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    Když může mít svůj soundtrack film, proč by ho nemohla mít i kniha? Pokusil jsem se proto některé své skladby sestavit do podoby jejího hudebního doprovodu. Písně nepochází ze stejného období. Jsou mezi nimi nahrávky s kapelou (Kanum) i písně komorněji laděné. Některé jsou v češtině, jiné v angličtině a několik i v ruštině. Většinu textů jsem si napsal sám, ale v některých případech jsem si přizval zkušenější textaře (např. A. S. Puškina…). Některé skladby jsou nahrány lépe a jiné podomácku. Většinou jsou amatérsky nahrané i zahrané. To proto, že amatérem jsem.


    Něco ale mají tyto písně společného – svou náladou a často i slovy mají blízko k tomuto příběhu. Proto věřím, že spolu s knihou mohou získat nový význam.


    Nahrávky jsou umístěny na kanálu Hřbitov nevěst na YouTube.com
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    „V Nižním Tagilu bylo jen během dvou let 2004–2005 pohřešováno 1409 lidí. 947 z nich bylo nalezeno, avšak 462 zmizelo beze stopy.“


    Rinat Nizamov, Komsomolská pravda, Jekatěrinburg
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    UŽ NIKDY


    „Všichni se na nás vykašlali! Všem je to jedno! Všem je to ukradený!“ vzlykala vyčerpaně žena klečící v tajícím špinavém sněhu. „To přece nemůže být ona! Kde je moje holčička?!“ Mávla rukou ke starému dřevěnému domku za sebou. Síla její bolesti byla příliš velká, abych ji utěšoval.


    Potom zvedla oči. Dívala se skrze mě někam daleko za les, který obklopoval rozpadající se domy. Možná se dívala do jejich prázdných oken, která se černala jako prázdné oční důlky v obličejích dřevěných stěn.


    „Co mám dělat? Nemám peníze, nemůžu ani jet do města, abych si tam stěžovala!“


    Položil jsem jí váhavě ruku na rameno. „Pojďte, odvedu vás domů.“ Můj hlas zněl divně, přiškrceně. V krku jsem cítil nepříjemný tlak a v očích slzy.


    „Všechno je pryč,“ už jenom šeptala. „Už ji nikdy neuvidím. Nikdy…“


    Opřela se mi do ramene a bezvládně mě následovala. Prošli jsme dírou v plotě, kde kdysi stávala branka, a po několika vrzajících schodech zamířili do neosvětlené předsíně. Nahmatal jsem držadlo dveří. Vedly do zatuchlé místnosti. Na podlaze se válely malé lahvičky od lihového výluhu hlohu. Alkoholici si je kupují v lékárnách jako levnou náhražku vodky. Pec z cihel v rohu místnosti byla vyhaslá. Rozpraskaná hliněná omítka v některých místech opadávala ze štípaných latí. Kde ještě držela, byla zčernalá od dýmu. Do nosu stoupal zápach zatuchliny a špíny. Zvedal se mi žaludek.


    Dovedl jsem ženu k lůžku v rohu. Místo pokrývek na něm ležela jen neforemná hromada špinavých hadrů. Se vzdechem padla na matraci a takřka okamžitě usnula. Nerozhodně jsem nad ní postával. V místnosti se šeřilo a já měl z nevábného prostředí stísněný pocit.


    Pohled mi padl na pomuchlanou igelitovou tašku na nedbale setřeném stole. Z toho, co mi předtím žena nesouvisle vyprávěla, jsem pochopil, že právě ta taška je důvodem její bolesti. Asi před hodinou ji přinesl obvodní milicionář ze sousední osady. Potkal jsem ho. Se zamyšleně skloněnou hlavou mne míjel, aniž by mi odpověděl na pozdrav.


    Na stole ležely i noviny Komsomolská pravda rozevřené na jedné ze stránek. Zadíval jsem se na titulek článku: „Na Urale našli tajné pohřebiště sexuálních otrokyň. Jejich příbuzní je hledali roky.“ Četl jsem dál: „Vyšetřovatelé prokuratury potvrdili, že nedaleko malé osady byl nalezen masový hrob mladých žen a dívek, které byly pohřešovány v letech 2002 až 2005. Prozatím byla zjištěna totožnost patnácti z nich. Dalších přibližně třináct až patnáct těl bude identifikováno podle fragmentů. Předběžné vyšetřování naznačuje, že ne všechny zavražděné dívky byly prostitutkami.“


    Znovu jsem pohlédl na černou tašku se zlatavým potiskem názvů známých módních značek. Tušil jsem, co se v ní ukrývá. Igelit zašustil, když jsem nadzvedl jeden cíp. V pootevřeném otvoru nebylo v nastalém šeru takřka nic vidět.


    Pohledem jsem zavadil o hlasitě oddychující ženu. Tvrdě spala. Na okenním rámu vedle petrolejové lampy ležely zápalky. Jednu jsem vyndal z krabičky a škrtl. Jiskra pohasla. Třásly se mi ruce. Škrtl jsem znovu. Zápalka vzplála jasným plamenem. Naklonil jsem se nad otvorem a podržel zápalku nad jejím ústím. Na dně tašky ležela lidská lebka a několik úlomků kostí. Rychle jsem tašku zakryl. Mísily se ve mně pocit viny, odporu, lítosti a strachu. Dohořívající zápalka mi popálila prsty. Za oknem se spouštěla tma, jako opona nad dalším dějstvím místní tragédie.


    Když jsem vyšel na zápraží, prosvítala ještě za stromy růžová obloha. Ani jedna z lamp, které dosud stály nebo se nakláněly podél rozbahněné cesty, nesvítila. Ale i kdyby nebyly rozbité kameny a prázdnými lahvemi, kterými se do nich roky strefovala místní mládež (dokud tu nějaká žila), stejně by nesvítily. Elektrické vedení ukradli hledači železného šrotu a barevných kovů před pěti lety. Možná teď doma zpytují svědomí před zčernalou televizí. Jenže tu televizi beztak určitě propili ještě před koncem elektrického věku. Teď civí do opadávající zdi a říkají si: „Co asi tak kurva dávaj v telce?“


    Nerozhodně jsem se rozhlédl po tiché vesnici, nebo spíše po tom, co z ní zbylo. Kdysi to byla centrální osada místního lesního hospodářství, Leschozu rudého října. V okolních nedozírných lesích se těžilo dřevo. Nedaleko stál i pracovní tábor, kde byli drženi trestanci. Pořád tu je plot z ostnatého drátu, který vymezoval prostor kolem dřevěného domku. Bývala to vězeňská samotka. Problémoví vězni zde žili v několika malých místnostech. Pryčny podél stěn se ve dne sklápěly, aby na nich vězni nemohli ani sedět. Samotné stěny byly omítnuty hnědavou, divoce zbrázděnou hmotou, aby bylo nepříjemné se o stěnu byť jen opírat. No, soudruzi se opravdu snažili, aby na ně lidé vzpomínali až do smrti. Ta už ale většinou na oprýskané dveře zaklepala.


    Na stěně bývalého vesnického klubu ještě visí vybledlé fotografie a výstřižky z novin. Rozesmáté obličeje a hrdé pohledy „úderníků“, hrdinů socialistické práce. „Brigáda soudruha Kovaljova překonala rekord v těžbě“, „Řád práce udělen brigadýru třetí brigády našeho leschozu,“ hlásaly zažloutlé stránky, které tiše šustily v průvanu rozbitých oken.


    Přízemní budova klubu stála na návsi. Vedle vchodu se bělala poněkud naivní betonová socha dřevorubce. Snad to byl onen nositel řádu práce? Tvář mu pomalu zarůstala mechem. Jednu ruku pozvedal v budovatelském gestu, v druhé zřejmě kdysi svíral pilu nebo sekyru. Dnes mu z ní zbyl jen pahýl s několika vykukujícími dráty armatury. Asi pracovní úraz.


    Prošel jsem návsí a pokračoval kolem řady dvojdomků sroubených z dřevěných hranolů – brusu. Typická „leschozní“ architektura. Jednoduché stavby, které si postavili sami vězni – dřevorubci. V několika oknech jsem zahlédl tlumené světlo petrolejové lampy, jediný prostředek, jak bojovat s nastupující nocí. Většina domů ale byla zcela temná. Časem a počasím zčernalé dřevo a ještě temnější okna bez skel.


    Na okraji osady stála pila, kam se z lesa přivážely vytěžené kmeny stromů. Hromady kmenů, které už nikdo nestihl zpracovat, se tam stále vrší. Ty zpracované se odvážely úzkokolejnou železnicí, jež jako jediná spojovala vesnici s vnějším světem. Přestože se po ní dřevo dávno nevozí, stále po ní dvakrát týdně projíždí vlak složený z několika rezivějících vagonů a utahané dieselové lokomotivy. Mířil jsem na polorozpadlé nádraží – právě dnes by měla tato přízračná souprava projíždět.


    Zaslechl jsem za sebou tiché našlapování. Toulavý pes si mě nedůvěřivě měřil pohledem. Přidal jsem do kroku. Nebylo už takřka vidět. Přímo přede mnou se ze tmy vynořila budova nádraží. Jako většina domků stála nakřivo. Půda neustále promáčená vodou v zimě promrzá, pohybuje se a domy bez základů plují na těchto vlnách ke svému zániku.


    Okna nádraží byla zatlučená prkny. Ochladilo se a opuštěnými ulicemi profukoval nepříjemně kousající vítr. Přitiskl jsem se ke křivé stěně a přes hlavu si přetáhl kapuci staré vojenské bundy. Místní chodí takřka výhradně v nějakém druhu vojenské výstroje, a tak jsem byl poměrně dobře maskován i já. Jen jsem musel včas odpárat německou vlaječku označující bundu jako přebytky Bundeswehru, abych nepřišel k úhoně při vzedmutí nacionalistických nálad. K tomu docházelo pravidelně, vlastně při každé opilecké debatě. A jiné než opilecké debaty se zde vedly výjimečně.


    Jedna taková se zrovna blížila a doprovázelo ji čvachtání holínek v rozbahněné cestě. V tomto případě se vlastně nejednalo o opilý rozhovor, ale spíše o „vyprošťovací“ debatu. Tak by se dal přeložit ruský výraz opochmeljaťsja označující proces, při kterém se člověk po flámu snaží získat další přísun alkoholu, aby se zbavil nepříjemných abstinenčních příznaků. Je zde ale jisté nebezpečí, které shrnuje letitá ruská moudrost: „Neopatrné vyprošťování vede k trvalé opilosti – zapoji.“


    „Kdy to kurva přijede?! Hlava se mi rozskočí!“ zaslechl jsem čísi hlas.


    „Váňa určitě něco přiveze!“ ozval se s nadějí druhý.


    „Aby tam ale nezůstal jako minule,“ namítl s vážnou obavou první.


    „Tak to ho zabiju, zmrda!“ nabízel řešení situace další hlas z temnoty.


    V dálce zaštěkal pes. Odpověděl mu hrubý hlas několika promile nadávek.


     



    Přemýšlel jsem o tom, čeho jsem byl dnes svědkem. Při svých cestách zdejším mračným krajem jsem zaslechl více takových zmatených vyprávění o tom, že se tam nebo onde ztratila dívka nebo mladá žena. Nepřikládal jsem jim příliš význam – nijak mě nepřekvapovalo, že lidé odcházejí. Pokud se nechtějí upít k smrti, nic jiného jim nezbývá.


    Před několika týdny jsem v jedné z dalších zanikajících vesniček zažil podobné setkání se zoufalou matkou jedné ze zmizelých dívek. Sedřená žena ve středních letech, myslel jsem si. Jenže jí bylo devětadvacet. Prošedivělé vlasy, zčernalé zbytky zubů. Technický líh je mocný čaroděj. Když se ale pustila do vyprávění, pochopil jsem, že otupit hrany osudu bodajícího do jejího života se něčemu slabšímu než padesátiprocentnímu lihu těžko podaří.


    Její muž byl dávno mrtvý. V lese na něho při kácení spadl strom. Práci neměla od počátku devadesátých let, kdy se celý systém trestaneckých kolonií rozpadl. Žila sama s dcerou, ale asi před rokem dívka zmizela. Bylo jí třináct let. Zmizela společně s kamarádkou. Té bylo patnáct.


    „Neměla jsem ji nechat s ní kamarádit. Byla to místní šalava,“ procedila mezi zbytky zubů. Šalava znamená dívku „lehčích“ mravů a většinou se používá jako urážka. „Někdy u ní přespávala. ‚Tak já jdu, mami‘ – to bylo poslední, co mi řekla.“


    „Šla jste na milici?“


    „Jaká milice? V sousední vesnici je jediný obvodní milicionář a ten oznámení nechtěl přijmout,“ hlesla. „Prý, ‚Víte jak to chodí. Mladý holky. Však ona přijde, až se ho nabaží.‘ Smál se mi do obličeje. ‚Ale vždyť je jí třináct, třináct!‘ křičela jsem na něj. A on: ‚No vidíte, jak dnes mladí brzy dospívají!‘ Hajzl!“ ulevila si. „Jenže pak od ní přišel dopis. ‚Mami, odjela jsem do Moskvy. Neboj se o mě. Brzy se vrátím a všechno ti vysvětlím.‘ Nejdřív jsem měla hroznou radost. Ta úleva! Ale nebyla tam žádná adresa, telefon. Nic. A… a žádný další dopis už nepřišel. Už přes rok nic, vůbec nic!“


    Život byl k těmto lidem tvrdý většinou už od narození. Otec pil nebo pili oba rodiče, všichni bez zaměstnání. Krátké dětství s občasnými záblesky štěstí. Ještě kratší chvíle první zamilovanosti. Nežádoucí, ale očekávané těhotenství. Snaha o vytvoření lepší rodiny, než byla ta jejich. Muž nemůže najít práci, pije. Když tě bije, tak tě miluje, děvenko. Pak se upije, nebo mu někdo v hádce zapíchne do zad nůž, anebo mu brokovnicí udělá pořádnou díru do břicha. Sama s dětmi. Nějak to zvládneme, nějak to zvládneme! A pak se jednoho dne dítě nevrátí. Ta vaše odjela do města, co? Nešlape tam? Byla přece taková veselá! Může tohle někdo vydržet? Může?


     



    Snesla se noc. Vítr šuměl ve větvích smrků obklopujících trať. V dálce, tam, kde byl les nejtemnější, probleskla dvojice matných reflektorů. Vlak se pomalu blížil do stanice. Nápravy vagonů zoufale rachotily na křivých kolejnicích. Zaskřípěly brzdy. Souprava se s trhnutím zastavila. Odlepil jsem se od stěny domu a vyšel na zarostlé nástupiště. Z okénka lokomotivy vykoukla hlava strojvůdce. Snažil se zrakem proniknout tmu.


    „Kdo bude nastupovat?“ zakřičel a stěží přehlušil vítr a zvuk nepravidelně pracujícího dieselového motoru. Dvířka jednoho z vagonů se otevřela. Další hlava, zřejmě průvodčí.


    „Tak rychle! Nastupovat!“


    Protáhl jsem se kolem korpulentní průvodčí do nitra vagonu. Uvnitř bylo zima. Topení zřejmě už nějaký ten rok nefungovalo. Osvětlení na tom bylo podobně. Několik málo postav, které zde seděly, jsem jen stěží rozeznával. Našel jsem první volné místo a schoulil se u špinavého okna. Za ním byla neproniknutelná tma. Čekalo mne několik hodin unaveného lomozu a tlukotu kol.


    Vlak směřoval ke své konečné stanici daleko v lesích. Kdysi vedla trať ještě hlouběji. Když těžbu dřeva ukončila perestrojka, železnice z větší části osiřela. Vzdálenější úseky pozvolna pohltila tajga. Pražce se pokryly mechem, pod kterým se nepozorovaně rozpadly na prach. Kolejnice rozežrala rez, tedy pokud to stihla dříve než pohotoví sběrači kovů. Náspy se propadaly do nenasytných bažin. Můstky přes potoky a říčky strhly jarní rozvodněné proudy vody.

  


  
    MJESIPAUL


    Nebe na východě začalo neochotně světlat. Nízko se převalující mraky nechtěly jeho světlo propouštět k šedivé krajině. Byl jsem na konečné. Několik kolejí mizelo v suché podzimní trávě. I tahle nádražní budova byla bez oken, jež byla zatlučená prkny, ale dveře ještě vyražené nebyly. Podobně jako většinu opuštěných staveb si zbývající místní obyvatelé rozebírali nádraží na dřevo na topení. Vesnice pohlcovala samu sebe.


    Vlaková souprava odjela ještě za tmy. Do rozbřesku jsem se klepal zimou na jediné dřevěné lavici, která ve staniční budově zůstala. Už bylo natolik světlo, že jsem rozeznával rozpadlou cihlovou pec, která kdysi čekárnu vytápěla. Cihly se také hodily, proto jich už moc nezbývalo. Na stěně se ještě držel jízdní řád s nápisem: „Kasa otevřena dvě hodiny před odjezdem vlaku. Administrace Severouralské železniční dráhy, rok 1988.“ V tom roce zřejmě stanici uzavřeli.


    Vlak ale ještě přijíždí. Lokomotiva se odpojí, strojvůdce s obtížemi přehazuje zrezivělé výhybky a opatrně projíždí po druhé koleji, aby se s lokomotivou mohl zařadit opět do čela soupravy. Protože trať již dávno nikdo neopravuje, náspy se propadávají a kolejiště je neuvěřitelně křivé. Není žádnou vzácností, že vlak vykolejí. Na řadě úseků musí proto projíždět takřka krokem, aby se nepřevrátil, kdyby sjel z kolejnic.


    Vyšel jsem před staniční budovu. Na východ mizely koleje v houštinách. Zaniklá část železnice tamtudy vedla do poslední stanice, kdysi domorodé mansijské osady, kterou pohltila trestanecká kolonie. Dřevěný most, po kterém trať v minulosti pokračovala na druhý břeh, připomínaly pouze řady zčernalých kůlů, jež trčely z vodního proudu. Na břehu řeky zůstalo několik opuštěných srubů.


    V celé osadě zůstal jediný člověk. Starý Míša, Michail. Kdysi ve zdejších lesích lovil jeho rod losy, divoké soby, medvědy, kožešinovou zvěř, v řece bylo dostatek ryb. Dnes je tu sám. Ostatní domorodci se dávno odstěhovali, smísili se s trestanci z nedaleké kolonie, anebo – a to ve většině případů – prostě leží v mohylách malého hřbitova, který už zcela pohltila tajga.


    Zaniklá kolonie byla mou základnou, dočasným domovem. Nemohl jsem si pomoci. Mnohem praktičtější by samozřejmě bylo zůstat v některé z větších osad. Bylo by tam mnohem snazší získávat informace o bývalých lágrech, rozpadajících se leschozech, zanikajících osadách, prostě to, co mělo tvořit hlavní náplň mého projektu „Postsovětské transformace Ruska“. Jsem totiž etnolog a součástí mého zvláštního povolání je toulání po vybydlených vesnicích a nahlížení do lidských osudů, osudů společností. Zanikající skupiny mě zvláště přitahují. Zvrhlou směsí stesku, nostalgie a touhy po něčem, co dávno zmizelo v minulosti. Proto jsem se snažil dostat do co nejvzdálenějších oblastí, v marné naději, že tam dál, ještě za jedním lesem a řekou, se ještě něco zachovalo. Že tam žije někdo, kdo by mohl vyprávět o mizející kultuře lovců a rybářů nedohledné tajgy. Někdo, kdo jí ještě žije.


    Nadhodil jsem si batoh plný zásob a vykročil po pražcích. Bylo ještě šero, ale ranní chladno mě vyhnalo na cestu. Zaslechl jsem krkavce. Typický hlas tajgy. Osamělý křik černého ptáka, který se trhavým letem přehoupl nad vrcholky vzdálených bříz. Přestože násep byl zarostlý trávou a směsí mladých břízek, jeho středem procházela úzká stezka. Po ní chodil Míša, ale někdy ho přišel navštívit některý vzdálený příbuzný, známí rybáři nebo lovci.


    Mnohahodinová cesta vedla po bývalém železničním náspu vyvýšeném nad okolní krajinou. Po obou stranách, na místech rozsáhlých výrubů, rostl mladý les. Místy z něho trčely ostrůvky starších stromů. Štíhlé vysoké smrky, tmavé nadýchané sibiřské borovice – kedry. Následovaly bažiny s prořídlou armádou šedivých kmenů suchých stromů pokroucených zimou a větrem. Nakláněly se na různé strany, podle toho, jak se kterému z nich dařilo vzpírat svými kořeny pohlcujícím bažinám. V dálce, takřka na obzoru, se táhl pruh stromů. Tam teče řeka, jejíž koryto lemují vzrostlé stromy. Tam stojí sruby osady.


    Konečně jsem opustil násep, který pokračoval k bývalému mostu, a sešel několik set metrů podél břehu porostem střemchy na malou mýtinu. V jejím středu stál značně omšelý srub z hrubě otesaných kmenů. Průčelím shlížel na tichou řeku. Sedlová střecha byla pokryta štípanými prkny s vrstvou mechu a lišejníků. Blíže k lesu stála malá roubená stavba na šesti nízkých kůlech – zásobárna. Poslední stavbou byla baňa, ruská sauna. Geniální vynález nahrazující koupelnu, místo, kde se dá léčit, když je člověk nachlazený, společenskou místnost, kde se dá pít, když člověk chce, a někdy zřejmě i ložnici, když je doma příliš živo.


    O něco dále se otevírala ještě jedna mýtina, ta ale zarůstala trávou a křovím. Srub, který na ní stál, měl propadlou střechu a částečně rozvalené stěny. Tam kdysi žil Mjesi ojka. Mansové pojmenovávali člověka podle místa, kde žil, kam patřil. Tahle osada se nazývala Mjesipaul. A Mjesi ojka znamená člověk z osady Mjesi.


    Konečně se probudil Míšův starý společník. Statný lovecký pes s hustou srstí a tmavými skvrnami na bílé srsti vyštěkl, ale vzápětí mě poznal a zavrtěl ocasem v očekávání daně z mých těžce nabytých zásob. Prošel jsem kolem jeho boudy, rovněž roubené. Míša nebyl doma. Zřejmě vyrazil na své malé loďce prověřit sítě, které pravidelně spouštěl trochu níže po proudu, na ústí říčky, která se tam vlévala do hlavního toku. Michail zde sice žil sám, ale v pobřežním porostu se ukrývalo ještě několik nenápadných chat, které využívali příchozí lovci a rybáři. Míša dohlížel na jejich bezpečí. Řada z nich byla ale navštěvována jen sporadicky a on mi dovolil v jedné z nich přebývat.


    Dveře z několika hrubě ohoblovaných fošen se se zaskřípěním otevřely. Uvnitř bylo temno a chladno. Byl jsem pryč několik dní. Podzimní den se rychle přehoupl k večeru. Malým okénkem, které vedlo k řece, se už světlo ukazovalo jen nesměle. Na malém krytém zápraží jsem měl nachystanou zásobu dřeva. Naštěstí jsem si před odchodem naštípal nožem dostatek třísek a z lesa přinesl několik svitků březové kůry. Vše leželo vedle plechových kamen vyrobených ze starého barelu.


    Rychle jsem připravil dřevo k zátopu a škrtl zápalkou. Březová kůra se v plamenech zkroutila a zanedlouho zapraskala borovicová polena. V mnoha škvírách byly vidět probleskující záchvěvy ohně. Malá místnost se rychle naplňovala příjemným teplem. Uplynulou noc jsem skoro celou probděl. Jen co mě na lůžku z prken, kde jsem ležel, teplo dostihlo, usnul jsem.


    Když jsem se probudil, plameny v kamnech už sice pohasly, ale uhlíky stále žhnuly. Za oknem nastoupila noc. Přihodil jsem do kamen několik polen a postavil na ně čajník s vodou. Na malém stolku pod oknem jsem zapálil petrolejovou lampu s prasklým sklem staženým drátkem. Odřízl jsem několik kousků slaniny a krajíc chleba. Zavařil čaj. Při jídle si rád něco čtu. Můj pohled padl na síťovou tašku visící na rezavém hřebíku nad oknem. Nabízela několik možností: literaturu svědků Jehovových, jejichž chapadla dosahovala i do nejodlehlejších koutů tajgy, několik čísel časopisu Ochota i rybalka – Lov a rybolov – a směs různých výtisků novin, zřejmě uschovaných k topení nebo místo toaletního papíru. Náhoda a tma vedla mou ruku. Tagilskij rabočij, Tagilský dělník. Usrkl jsem čaj. Sakra silný!


    Několik lokálních zpráv. Nekvalitní fotografie na hrubém papíru. Několik stran bylo zaplněno inzercí. Už jsem chtěl noviny odhodit, když jsem narazil na odstavec, který sliboval snadný výdělek mladým dívkám do 25 let. Úplně jsem se zasnil. Už jsem se viděl na prahu podobného zařízení s rozsáhlou nabídkou. A už přichází první dívka!


    Jak jsem pochopil z několika poznámek a narážek, místní přisuzovali zmizení mnoha žen právě podobné cestě za penězi. Nemohl jsem si nevzpomenout na vyprávění mého kamaráda ze studií, který přijel v rámci akademické výměny do hotelu provozovaného ruskou akademií věd. Jen se za ním zavřely dveře jeho pokoje, rozezněl se telefon: „Děvuška nužna? Potřebujete dívku?“ ozval se podbízivý ženský hlas. Taková rychlost byla chvályhodná.


    Zaplašil jsem představu mladých ruských krasavic, studentek, které se nemohou dočkat návštěvy akademikova pokoje. Zastyděl jsem se. Vzpomněl jsem si na těžko popsatelnou bolest v očích matek, se kterými jsem se setkal. Chápal jsem, že představa, že jejich dcery odešly pracovat do města a ani se s nimi nerozloučily, je smutná, ale zaráželo mne jejich zoufalství a naprostá nevíra, že by se s nimi ještě setkaly. Možná za to mohl alkohol, možná výčitky, že se jim lépe nevěnovaly. A potom zde byla ještě jedna věc. Některé z dívek byly přeci jen příliš mladé. Co by je mohlo nalákat na poměrně dalekou cestu s nejasným cílem? Takovéhle inzeráty? Asi sotva. Zvědavost? Nelidské podmínky domova?


    Přestože pocit určitého studu zůstával, nemohl jsem se ubránit návratu myšlenek. Čím méně krásných žen jsem v posledních měsících potkával, tím více jsem si je byl nucen přivolávat v představách. Občas se sice v některé z osad mezi domy mihla žena nebo dívka, která mě donutila se za ní otočit, dával jsem si ale pozor, aby mě při tom nikdo neviděl. Divoké opilecké rvačky ze žárlivosti tu vznikaly až příliš často.

  


  
    LOV


    Probudilo mě zabouchání na dveře. Rozespale jsem zamžoural do tmy. Kdo to sakra je? Míša, jak se dalo předpokládat.	 			                         		 	



    „Pojď na čaj! Potom půjdeme na lov. Už bude svítat. Nedaleko jsem našel stopy divokých prasat.“


    Rychle jsem se oblékl a následoval ho na mírné návrší do jeho srubu. V hustém ranním šeru jsem zpočátku uviděl jen okno ozářené petrolejkou na inkoustově tmavém pozadí lesa.


    „Sedni si, sedni si.“


    Usadil jsem se na tvrdou stoličku bez opěradla. Jak bylo obvyklé, stůl stál pod oknem. Přede mnou už stoupala pára z pořádného hrnku tmavého čaje. Byla tu i miska s tenkými plátky chleba a nádobka s roztaveným losím sádlem. Přímo na desce stolu leželo několik zčernalých kousků sušeného losího masa.


    „Nepůjdeme daleko. Přecházela tam za druhou zátočinou. Jdou od hor. Tady u nás se divočáci objevili teprve před pár lety. Dříve tady vůbec nebyli.“ Míša už byl po snídani a teď se hrabal někde v rohu, v šeru, mimo dosah světla lampy. „Tady je. Šestnáctka mého otce.“ V ruce držel prastarou, horizontálně uspořádanou dvouhlavňovou brokovnici kalibru šestnáct. „Střílí dobře. Já mám novější dvanáctku. Ale používám ji málo.“ Zamyšleně se díval na zbraň.


    Srkal jsem čaj. Vedle kousku masa dopadlo několik mosazných nábojnic.


    „Tady ty dvě jsou kule. Vidíš, zátka je zelená. A tady máš dvě brokové. Jsou tam velké broky, můžeš jimi střílet, když tam bude sele,“ vysvětloval Míša taje svého arzenálu. Potěžkal jsem zbraň. Nebyla příliš dlouhá a tomu odpovídala i příjemná váha.


    „Tady je pojistka. Dozadu zajištěno, dopředu můžeš střílet. Dávej na to pozor, ať se ti v lese, až budeme prolézat křoví, náhodou neodjistí. Nebyl bys první, kdo by si takhle ustřelil hlavu!“ zasmál se pobaveně. „Zrovna nedávno. Jeden známý přijel z města. Vždycky si na to dával pozor. Tentokrát šel po lese, něco zahlédl, sundal pušku z ramene a připravil se ke střelbě, jenže nic nevyběhlo. Tak si dal pušku zase na rameno a takhle s ní chodil půl dne. Potom prolézal nějaké houští, vzal pušku za hlaveň a pažbou si hezky rozhrnoval větve. No a jedna ta větvička zavadila o spoušť. Jak byl trochu předkloněný, vzala ho kule pod ramenem a vyletěla mu zádama. Nebyl to hezkej pohled,“ dodal šibalsky Míša, jako by právě dovyprávěl povedený vtip.


    Vyšli jsme před srub. Obloha za řekou nad vzdálenou hradbou lesa trochu zrůžověla. Dali jsme se dolů k řece, na písčitý břeh, kde přistávaly rybářské loďky. Několik jich zde leželo dnem vzhůru. Byly takřka černé, natřené gudronem, dehtovým nátěrem, který chránil dřevo před vlhkostí. Michail jednu z nich obrátil a spustil na vodu. Pokynul mi, abych se do ní posadil. Na nohou jsem měl vysoké holínky, vkročil jsem do vody a opatrně přešel ke špičce loďky. Klekl jsem si na její dno a snažil se udržet rovnováhu. Míša jednou nohou nastoupil do lodě a druhou se lehce odrazil od písku. Vpluli jsme do proudu.


    Nad hladinou visel tenký závoj mlhy. Míša nechal loďku tiše unášet. Místo pádla vzal do ruky svou brokovnici a pozorně sledoval porost na břehu. Větve se skláněly nad vodu. Na několika místech jsem si všiml dvoumetrových tyčí, které trčely ze břehu šikmo nad hladinu. Z jejich konců se spouštěly vlasce, jejichž konce s přivázanou třpytkou a háčkem mizely pod vodou. To byl jeden z Míšových způsobů rybolovu.


    Osada zmizela za zátočinou. Řeka se stáčela v utažených meandrech střídavě od západu k východu. Les na pravém břehu takřka zmizel. Zůstal jen nízký porost neprostupných křovin, z nichž místy trčelo několik vysokých a štíhlých smrků.


    „Mohli by tu být losi,“ šeptl Míša a bradou ukázal ke břehu.


    Snažil jsem se ve stále hustém šeru něco zahlédnout. Řeka se právě stáčela, pravý břeh byl nižší než levý a lemovala ho písčitá kosa. Levý břeh podemílala jarní voda z tajícího sněhu. Borovice, které na něm rostly, ztrácely rok za rokem půdu mezi kořeny a jedna za druhou padaly do proudu. V zátočině se tak utvořil zával změti kmenů a větví.


    Míša konečně ponořil pádlo do vody. Dno loďky s tichým šumem najelo na písečný břeh. Vzepřel jsem se o boky lodě a opatrně ponořil nohu do vody. Vytáhl jsem příď plavidla na břeh. Křoviny zde odstupovaly od vody. Míša mi beze slov naznačil, abych ho následoval. I když porost vypadal neprostupně, ukázalo se, že v něm vedou takřka neznatelné stezky. Místy byla země rozrytá, neklamná známka přítomnosti divokých prasat. Míša neslyšně našlapoval přede mnou a já se ho neúspěšně snažil napodobit. Když mi pod nohama zapraskala další větvička, otočil se na mě a zakroutil hlavou. Do obličeje jsem mu naštěstí příliš neviděl.


    Koruny křovin a nízkých stromů se před námi poněkud rozestoupily. Vidět už bylo lépe. Míša náhle strnul. Zaslechl jsem takřka neznatelný zvuk pojistky. Něco je před námi. Napínal jsem oči, nic jsem ale neviděl. Zaslechl jsem však narůstající hluk. Konečně jsem je i zahlédl. Stádečko divočáků. Mezi vysokou trávou a křovinami přebíhala řada tmavých postav. Vepředu dva nebo tři statné kusy, snad rodiče, a za nimi se míhalo několik selat. Zvedl jsem zbraň k rameni a snažil se některý kus zachytit v mířidlech. Stále se ale ztrácely za trsy trávy nebo kmeny. Chtěl jsem vést hlaveň s předstihem, abych eliminoval rychlost, kterou se pohybují. Než jsem ale stačil něco smysluplného provést, ozval se ohlušující výstřel. Míša pálil z obou hlavní.


    „Suka! Kurva!“ vykřikl procítěně. „Strom! Šlo to do stromu! Viděl jsi, jak tam odlétly třísky?“ dodal zklamaně.


    Zklamaný jsem byl neméně. Ani jsem nestačil zamířit. Opět jsem zajistil pušku a přehodil přes rameno. Pro jistotu jsme došli na místo, kde skupina proběhla. Nikde ani stopa po krvi. Míša přejel rukou po viditelném šrámu na kmeni stromu.


    Vykročili jsme zpět k řece. Slunce se právě prodralo mezi větvemi a ozářilo protější břeh. Rezavá kůra borovic dodávala tmavému porostu veselejší nádech.


    „Tady ji kousek přeneseme,“ ukázal Míša na loďku. „Přece to nebudeme celé pádlovat,“ usmál se konečně. Uchopil příď a já ho následoval u zádi. Opět jsme opustili břeh a zmizeli v křovinách. Vůbec jsem netušil, kam směřujeme. Asi po padesáti metrech se mezi stromy znovu zatřpytila hladina.


    „Vidíš, zkrátili jsme si to o tři zákruty! Jsme skoro doma,“ pronesl s určitou hrdostí Míša. Skutečně. Za pouhými dvěma meandry se na vzdáleném břehu objevil první srub.


    Právě jsme míjeli řady kůlů trčících z vody, místo, kde kdysi vedl most, když se nenadále nad řekou rozezněl zvuk motoru. Ze zákrutu se vyřítil motorový člun Progress.


    „Rychle přídí napříč!“ vykřikl Míša.


    Člun kolem nás proletěl v plné rychlosti, a jak se zjevil, tak rychle také zmizel za další zátočinou. Jak rozrážel vodu, zvedla se za ním mohutná vlna. Pokud bychom naši malou loďku nechali nasměrovanou podélně s projíždějícím člunem, převrhli bychom se. Takhle jsme stihli příď lodě nasměrovat přímo proti šířící se vlně. Pořádně jsme se na ní zhoupnuli, ale příď vlnu rozrazila a silná vodní masa prošla neškodně kolem nás.


    „Kurvy, ani nezpomalili!“ zanadával Michail.


    Protože jsem měl plné ruce práce s manévrem, nestačil jsem si příliš prohlédnout člun ani jeho posádku. Jen matně jsem zahlédl hlavně zbraní trčících přes okraje člunu a několik odulých obličejů s tmavými brýlemi na očích. Když nás míjeli, na tváři se jim rozehrál pobavený a poněkud pohrdavý výraz.


    „Kde se tady vzali?“ křikl jsem překvapeně. „Myslel jsem, že všichni lovci i rybáři procházejí přes osadu.“


    „To jsou lovci z města. Asi sto kilometrů po proudu prochází přes řeku silnice na Serov. Někdy nechají auta tam a jedou proti proudu. Pidery! Homouši!“ ulevil si naposledy Míša.
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    OLGA


    Byl jsem právě v osadě Bor. Povídal jsem si s bývalou učitelkou internátu V. I. Lenina – zaniklého, jak jinak. Ve škole se učívaly děti místního domorodého obyvatelstva. Ale to bylo v dalekých padesátých letech. Sověti si usmysleli, že lovce a rybáře převedou za ruku do civilizovaného světa. Bylo třeba, aby si děti uvědomily, jaké mají štěstí, že se narodily do stalinistického Ruska. Aby to pochopily dostatečně rychle a příliš je přitom nerozptylovalo prostředí lesních domorodých osad, byly každé září přiváženy do internátních škol, které se otevíraly ve větších osadách. Zde chlapcům ostříhali jejich dlouhé vlasy, které si dříve mansijští muži zaplétali do dvou copů spadajících na ramena a hruď. Dívky i chlapce převlékli do školních uniforem a na krk jim přivázali rudý šátek. Mimo letní prázdniny a v lepším případě na Nový rok se děti domů nepodívaly.	 			                         		 	



    Na stole byly rozložené zažloutlé fotografie. Řady vážně se tvářících chlapců a dívek s ohromnými bílými stuhami ve vlasech. Jen poněkud tmavší tváře s vystouplejšími lícními kostmi a mírně šikmé oči připomínaly, že tito sovětští žáci jsou dětmi lovců a rybářů právě kácené tajgy.


    Náhle se bez zaklepání otevřely dveře do předsíně. Sousedka se poněkud zarazila, když mě uviděla. Její vzrušený obličej zvážněl.


    „Pojď dál,“ pobízela ji má hostitelka. „Co se děje?“


    „Ále, já přijdu později,“ pronesla návštěvnice s těžko skrývanou netrpělivostí.


    „Ne, ne. Pojď, posaď se! Dáš si čaj?“


    Starší žena s obličejem zbrázděným vějířky vrásek trochu nesměle usedla ke stolu.


    „To je můj známý,“ ukázala na mě bývalá učitelka s probouzející se zvědavostí v hlase. „Zajímá se o naše Osťáky.“ Tak nazývali v některých oblastech Rusové mansijské obyvatelstvo.


    Příchozí už to nevydržela. „Víte, co se stalo? Našli Olgu!“ vyhrkla.


    „Co? Jak, našli?“ V učitelčině hlase okamžitě zaznělo vzrušení.


    Zpočátku jsem vůbec netušil, o čem je řeč. Brzy jsem se ale začal rozpomínat. I v této osadě zmizela před několika měsíci dívka.


    „A co je s ní?“


    „Je mrtvá!“ Letmo pohlédla na mě. „Včera ji našli. Ležela u silnice.“ Nemusela říkat, u jaké silnice, protože zde vedla jen jedna. Několik desítek kilometrů od osady procházela lesem ze severu na jih trasa na Serov.


    Na chvíli se rozhostilo tíživé ticho. Potom se příchozí opět chopila slova.


    „Ale to se dalo čekat, že takhle skončí. Pořád se tahala s nějakejma divnejma typama.“


    „A ví se, kdo jí to udělal?“ Očividně nikdo ani nezapochyboval o tom, že byla zavražděna.


    „To se ještě neví. Ale prý tam nějakou dobu ležela. Vedle silnice. Kus před postem GAI.“ Tak se v Rusku jmenuje obdoba naší dopravní policie, Státní automobilová inspekce.


    Má hostitelka nenadále škrtla zápalkou a zažehla knot petrolejové lampy. Stíny už nenápadně vylézaly z rohů ztemnělé místnosti.


    „A co když to byl ten, co ty ostatní…,“ nedokončila větu.


    „Ty myslíš ty ostatní holky? Že by je zavraždil jeden člověk…?“ zamyslela se příchozí, ale pak změnila téma. „Ale to víš, že se nedávno jedna vrátila? Taky ji dlouho nikdo neviděl. Žila jen s babičkou, nikdo ji moc nehledal. A asi před měsícem se objevila.“


    „Nepovídej! To jsem neslyšela.“


    „No vidíš. Kdo ví, co ty holky napadne? Asi jen pracovala ve městě,“ dodala s významně pozvednutým obočím.

  




  
    MARINA


    Byl jsem ve „své“ chatě. Odpoledne pomalu přecházelo do večera. Seděl jsem na stoličce u stolu a pročítal své zápisky z předchozích dnů. Protože je stůl přímo pod oknem, ještě jsem nemusel zapálit lampu nebo svíčku. Vyhlédl jsem přes špinavé sklo a uvědomil si, že bych ho asi měl konečně umýt. Voda v řece se poklidně převalovala, tmavá, jak se v ní zrcadlila šedá obloha s těžkými oblaky. Vypadalo to na sníh.[image: sdot]



    Dveře se náhle bez varování rozletěly dokořán, až jsem sebou leknutím trhl.


    „Kurva!“ uklouzlo mi.


    „Co tu děláte!?“ křikla na mě hněvivě postava ve světlém obdélníku dveří.


    „Sakra, co se děje?“ Mé oči se pár vteřin přizpůsobovaly protisvětlu. Podle hlasu jsem poznal, že příchozím je žena. Nejprve se mi ulevilo, ale když jsem v její ruce rozeznal brokovnici vertikálku, pocit úlevy mě rychle opustil. „Dovolil mi to Míša.“


    Zarazila se, ale neodpověděla hned.


    „Aha. Michail Petrovič je můj dědeček. A tahle chata patří mému strejdovi,“ promluvila konečně. „Děda tady ale není. Jel prověřit sítě.“ To už dodávala o poznání mírněji.


    „Dejte to pryč. Je to míň příjemnej pohled, než jsem si myslel! Dáte si čaj?“ zadělával jsem na smír. „Takže tohle je chata Míšina syna? To jsem ani nevěděl. Omlouvám se, jestli jsem…“


    „No jo, to je dobrý. Čaj si dám.“


    Rychle jsem postavil na stůl plechový hrnek a nalil ještě horký čaj. „Posaďte se prosím,“ ukázal jsem na jedinou volnou stoličku.


    Konečně odstoupila, pomalu, obezřetně od dveří. Jakoby nerozhodně sklonila zbraň, dál se ale pozorně rozhlížela po temné místnosti. Asi proto, že jsem byl sám, se trochu uklidnila. Brokovnici, ve které jsem poznal Michailovu dvanáctku, postavila takřka něžně vedle dveří. Kdyby zmáčkla spoušť, moc by ze mě na tuhle vzdálenost nezbylo.


    Byla stále napjatá. Očima těkala kolem sebe. Těch pár kroků ke stolu jí trvalo několik vteřin. Než usedla, přitáhla si stoličku metr od stolu, dál ode mě, a zavřela za sebou dveře. V místnosti se rozhostila takřka tma. Až když usedla, poslední paprsky příliš rychle zapadajícího slunce dopadly dívce na tvář. Pokradmu jsem si ji prohlížel, ale neodvažoval jsem se na ni dlouho dívat, aby můj všetečný pohled nezachytila. Několik nekonečných minut jsme mlčky srkali čaj.


    „Přišla jste se podívat za dědečkem?“ Lepší otázka mě nenapadla.


    „Ano,“ odpověděla nevýrazně. Po chvíli ale dodala: „Někdy sem chodím. Sám odsud skoro nevychází.“


    „No to jo,“ snažil jsem se podržet rozhovor. „I pro zásoby jezdí prý tak dvakrát ročně.“


    „Strejda mu je někdy vozí. Vezme pár pytlů mouky, cukru, ňákej čaj a půl roku pak dědečka nikdo ve vesnici neuvidí.“ Dokonce se trochu usmála.


    „Vy jste z Boru?“


    „Jo. V dětství tady táta se strejdou taky žil. Pak ale šel na vojnu a potom už zůstal pracovat v leschozu ve vesnici. Myslím, že mu to dědeček úplně neodpustil. Sice vždycky říkal, že tady není práce a tak, ale asi si stejně přál, aby tu některý ze synů zůstal. Strejda, ten žije až ve městě.“ Dopila čaj. „Musím už jít, dědeček už se určitě vrátil.“


    Rozsvítil jsem svítilnu, aby viděla na cestu ke dveřím. Měla hezkou postavu. Nemohl jsem odtrhnout pohled od nádherně klenutého zadečku v obtažených džínech. Když se ve dveřích na zlomek vteřiny otočila, stačil jsem ještě zahlédnout její obličej. Vůbec nebyla ošklivá. Ale než jsem stačil cokoliv udělat, abych ji ještě zdržel, špitla jen: „Paká, zatím. A jmenuju se Marina,“ dodala a rozpustila se v noci. No, spíš za sebou zabouchla dveře.


    „A je v prdeli,“ uklouzlo mi zklamaně.


    I když jsem byl v této zapomenuté osadě déle než měsíc, dosud jsem samotu nijak zvlášť nepociťoval. Netušil jsem však, nakolik křehký tento stav byl. Tam, kde byla ještě před několika minutami relativní spokojenost, se najednou vše vzbouřilo. Něco mi hrozně chybělo. Něco mě neuvěřitelně štvalo. Chtělo se mi za ní vyběhnout do tmy a něco zakřičet. Ale vlastně jsem ani nevěděl co. Její krátká přítomnost byla jen spouští, která jediným výstřelem popravila můj zdánlivý klid. A odkudsi se začala na povrch drát otázka, jestli jsem se do téhle díry na konci světa náhodou neschoval sám před sebou.

  


  
    IRINA


    Probudil jsem se brzy. Včerejší návštěva mi nedávala pokoj. Jen se za improvizovanou záclonou z kusu starého prostěradla objevil náznak svítání, byl jsem vzhůru. Zapálil jsem kousek březové kůry a zasunul ho mezi dvě polena připravená v plechových rezavých kamnech. Trocha třísek rychle zapraskala a brzy jsem pozoroval plameny.


    Když jsem vyšel na zápraží, na východě byl jen úzký pás světlého nebe. Zpoza rohu chaty jsem pohlédl na návrší. V oknech ve štítové straně srubu se odrážely nejen barvy svítání, ale také jím probleskovala zlatavá záře lampy stojící na stole za oknem. Jsou vzhůru! Neodvažoval jsem se ale takto brzy na návštěvu.


    Došel jsem s vědrem k řece. Při břehu byla tenká vrstvička ledu, která zaškrabala o bok ponořené nádoby. Vrátil jsem se a rozladěně jsem za sebou zavřel skřípající dveře. Ještě jsem se praštil o jejich nízký rám.


    Jindy bych si s chutí vychutnal silný horký čaj. Dnes mi vadilo, že se voda dlouho nevaří, že čaj dlouho nechladne… Když jsem ho dopil, stejně jsem nevěděl, co dělat.


    Když se slunce ukázalo nad lesy, zdálo se mi, že nadešel čas vhodný k návštěvě Michailova srubu. Ještě chvilku jsem nerozhodně postával přede dveřmi a pak jsem zaklepal. Neozvala se žádná odpověď. Vzal jsem za ohmatané madlo a dveře se otevřely. Uvnitř bylo šero. Nahlédl jsem do místnosti, ale byla prázdná.


    „Hledáš někoho?“ V Míšově hlase byl slyšet jasný výsměch. Stál kousek za mnou na stezce vedoucí z lesa.


    „Já, no, myslel jsem…“


    „Aha, tak ty jsi myslel? Dnes sis nějak přivstal!“ To už se smál. Když jsem přemohl první zklamání, rozesmál jsem se také. „Byl jsem ji kus vyprovodit. Má to daleko. Musela jít brzy. Je hezká, viď?“ dodal ještě s nádechem hrdosti.


    „No, já ji včera skoro neviděl. Byla už tma…,“ snažil jsem se nepřesvědčivě zamaskovat zájem. Asi jsem se při tom i začervenal.


    „Pojď se mnou, půjdu prověřit sítě,“ ukončil mé trapné vymlouvání Michail.


    Sešli jsme na břeh. Míša mi podal dřevěné mansijské pádlo. Sevřel jsem ladné tvary zčernalého, o kameny odřeného dřeva. Mlčky jsme odrazili od písčiny. Ponořil jsem pádlo do chladné vody. Plavaly v ní malé kousíčky ledu. Vlhký chlad stoupal nad hladinou. Za první zátočinou se porost na levém břehu takřka neznatelně rozestupoval. Do řeky zde ústil úzký potok. Bylo slyšet jeho tiché klokotání mezi větvemi stromů.


    Na hladině, v délce asi dvaceti metrů, se táhla řada plováků, které nadnášely síť. Pádlem jsem ji podebral a vytáhl konec do loďky. Uchopil jsem ledovou, mokrou síť do rukou a vytahoval postupně, od jednoho plováku k dalšímu. Dolní část sítě byla zatížena kameny zašitými do kousku březové kůry. První úlovek letěl přes palubu – asi deset centimetrů dlouhá, stříbrně se třpytící rybka. V půli sítě se konečně zamrskal pořádný okoun. I přes tenké pracovní rukavice jsem cítil jeho ostré červené ploutve. Následovalo ještě pět dalších. Alespoň něco. Míša zamířil přídí proti proudu. Mlčky jsme pádlovali k našemu břehu. Ve vzduchu poletovaly jemné sněhové vločky a neslyšně se rozpouštěly ve vodě.


    „Pojď si dát čaj,“ pozval mě Míša. Přehodil jsem si přes rameno starý pytel od mouky s naším úlovkem a následoval ho po několika stupních vyrytých do jílovitého břehu.


     



    Zamyšleně jsem míchal cukr ve zčernalém plechovém hrnku. Kousky čajových lístků tančily ve zvířené horké vodě.


    „Holka to má těžký,“ vrátil se Michail ke své vnučce. „Táta jí dávno umřel a máma se upila před třemi lety. A teď ještě to s její sestrou.“ Hlas se mu lámal. Bylo znát, že vzpomínka na Marininy rodiče už přebolela, ale to, co říkal teď, je cosi jiného, současného. „Taky zmizela! Jako ty ostatní. Je pryč už přes rok.“


    Pohlédl jsem mu do očí. Asi v nich nebyly přímo slzy, ale určitě se mu zaleskly o trochu více než obvykle.


    „Jak se to stalo?“ hlesl jsem.


    Míša se mlčky díval z okna. Jako by mě neslyšel. Tak jsme setrvali několik dalších minut.


    „Víš, lidi jsou hnusný,“ promluvil konečně. „Pro ně je to jasný. Holka zmizela do města a tam dělá bůhvíco. Do očí ti to ale neřekne nikdo.“


    „Třeba opravdu jen někde pracuje.“


    „Irka nebyla taková, že by nikomu nic neřekla. Byla… je to hodná holka! Kromě Mariny a mě už nikoho nemá. S Marinkou jsou dvojčata. Vždycky si všechno říkaly.“


    „Ale v tom hrobě přeci nebyla.“ O hřbitově nevěst už v kraji věděli všichni.


    „Snad ne. Ale oni ještě všechny ty holky neidentifikovali. Je to hrozný. Proto je teď taky Marinka hodně citlivá. A taky se víc bojí.“


    Rozhovor s Míšou proudil stále pomaleji, až odumřel úplně. Každý se ponořil do svých myšlenek. Zřejmě jsme oba uvažovali o tomtéž. Asi po hodině jsem se na něco vymluvil. Když jsem odcházel, byl Michail natolik zabraný do vzpomínek, že snad ani nezaznamenal, jak za sebou zavírám dveře.


    Opět jsem seděl za stolem u okna a pozoroval plynoucí řeku. Uvnitř jsem cítil napětí. Cítil jsem, že chci něco udělat. V hlavě mi probíhala řada romantických pitomostí. Už jsem se viděl zachráncem, hrdinou a kdovíkým ještě. Hlavně když to zabere na Marinu. Potom jsem ale pozvolna vystřízlivěl. Co bych mohl skutečně provést? Moc toho nebylo. Řekl jsem si ale, že se budu při svém výzkumu na zmizelé dívky více vyptávat.

  


  
    POŽÁR


    V osadách se občas někdo oběsil nebo někdo někoho zastřelil, ale krom toto se tu nic moc nedělo, a tak byla vyprávění a historky o zmizelých dívkách a ženách vítanou změnou a povyražením. Ti, kterých se to přímo netýkalo, se sice tvářili chápavě a soustrastně, ale to jim nijak nebránilo roznášet s nefalšovaným zájmem klepy o sousedově chudince, kterou už asi nikdo nikdy neuvidí.


    Na svých výpravách po rezavých kolejnicích jsem navštěvoval další a další osady a samoty a počet pohřešovaných se neúprosně zvyšoval. To, co se z počátku jevilo jako pár holek, jež nechtěly dál snášet pocit zmaru, který v jejich rodných místech panoval, působilo náhle mnohem zneklidňujícnějším dojmem. Truchlivou náladu, která v celém kraji panovala, pak odhalení hromadného hrobu ještě umocnilo. Nikdo neznal podrobnosti hrůzného nálezu. Každý si tedy domýšlel místo, počet a další detaily a vše nabývalo čím dál strašidelnějších obrysů.


    Stačilo zajít do prvního obydleného domku v jakékoli osadě. Po pár zdvořilostních frázích mě pozvali na čaj, a jakmile jsem seděl za stolem, prohodil jsem něco ve smyslu: „A víte, že v osadě Bor (nebo jakékoli jiné) už rok nemohou najít Ninku Michajlovu?“ Jediná taková věta spustila ve většině případů příliv jejich vlastních zážitků a vzpomínek.


    V tu chvíli jsem vytáhl svůj ohmataný zápisník. Zatímco zepředu jsem vedl své etnografické a historické zápisky, od zadních desek se stránky plnily neveselými příběhy odchodů bez návratů.


    „K čemu ti to je?“ ptávali se mě, proč si dělám poznámky.


    „Mám známou v Boru. Ztratila se jí sestra. Tak chci alespoň trochu pomoci něco zjistit.“ Byla to ode mě pěkná drzost, žádná dohoda mezi mnou a Marinou samozřejmě neexistovala.


    Nad celým krajem se vznášela zvláštní těžká atmosféra stále ještě nejasného a plíživého strachu. Jako vzdálený lesní požár. Zpočátku ho člověk takřka nevnímá, jen ve vzduchu trochu cítí kouř, jako když soused zatopil v cihlové peci. Potom se nad obzorem vytvoří mlžný modravý opar dýmu. Oheň ale stále není vidět. Všichni obyvatelé tajgy však cítí, že se neúprosně blíží. V oblasti už dávno nefungovala protipožární ochrana, která kdysi zabezpečovala hlídkování a boj s lesními požáry, a stejně paralyzované byly i všechny další organizace. Podobně nechráněný byl však kraj i před jakýmkoli jiným nebezpečím. Bylo jen otázkou času, kdy se tato bezbrannost projeví ve své nahotě. Kdy ji vycítí ti, kteří krouží kolem a hledají slabá místa, odhalený nechráněný bok kořisti.


    Schoulené tělo, rozcuchané vlasy a potrhané šaty mezi odpadky na odpočívadle kamionů. Jáma na lesní mýtině, ve které se k sobě tiskly v posledním záchvěvu strachu trupy dívek. To, jak se do jejich životů vrátil obraz Olgy a dalších dívek nalezených v masovém hrobu, byl první signál, že požár je tu.

  


  
    LENA


    „Když jsem přišla na stanici nahlásit zmizení své vnučky Leny, děžurnyj, milicionář přijímající hlášení, říká: ‚Určitě jste ji pořád zavírala doma a teď, když se konečně dostala ven, si chce trochu užít. Až se dost provětrá, zase se vrátí,‘“ vypráví asi šedesátiletá žena s takřka úplně šedivými vlasy.	 			                         		 	



    Opět se objevuje motiv milice, která jen nečinně přihlíží neštěstí. Na jedné straně se není čemu divit. V dřevěném domku s opadávající modrou barvou na stěnách a křivě přibitou cedulí s takřka nečitelným nápisem „Milice – osada Bor“ je zima. Dřevo si musí jediný zdejší příslušník, starý Semjon Petrovič, sehnat sám. A protože ještě intenzivněji hledá, co by kde mohl vypít, nezbývá mu příliš času ani na dřevo a tím spíše na hledání ještě čehokoli (nebo kohokoli) dalšího.


    Když se mu podaří příchozí odradit od podání oficiálního hlášení o pohřešovaném člověku, má vyhráno. Nemusí nic přepisovat do pravidelného hlášení, jež – pokud je náhodou střízlivý – nosí k vlaku, který je odveze do vzdáleného města. Když v hlášení nic není, ani příliš nehrozí, že by po něm nadřízení něco chtěli. A to ho činí takřka šťastným.


    Jednou za týden vytáhne z pouzdra starý Makarov. Vyjme zásobník, na stůl před sebe položí pouzdro se sadou k čištění zbraně a olejničku. Služební pistoli pomalu rozebírá. Jednotlivé součástky pokládá vedle sebe, metodicky provádí rozborku zbraně. Každou z částí potom čistí jemným hadříkem a ošetřuje speciálním olejem. Tuhle činnost provádí pravidelně, přestože zbraň je dokonale čistá a ošetřená. Přestože ji už dlouho nepoužil ani na cvičební střelby. Je to jeho pravidelný rituál, který mu zbyl jako poslední z jeho kdysi aktivní služby. Vždy se mu přitom vybaví podobná činnost, kterou pravidelně prováděl se svým AK-47 v osmdesátých letech při službě v Afghánistánu. Zbraň musí být v dokonalém pořádku, vyčištěná, naolejovaná. Závisí na tom tvůj život, vojáku!


     



    „Ale jak mu mám vysvětlit, že to tak není? Lenočka by přeci jen tak neodešla od svojí holčičky!“ pokračuje žena. „Víte, když zmizela, byly Naděnce sotva tři roky. Vždy si stoupla k oknu… dlouho se dívala ven na ulici, úplně tiše plakala, slzy se jí koulely po tvářích. Říkala: ‚Maminko, vrať se už prosím, já tu na tebe čekám. Vrať se už!‘ To bylo snad to nejtěžší. Dívat se na ni, jak je smutná a nechápe, proč maminka nepřichází.“


    „A jak se stalo, že zmizela?“ vyptával jsem se s přemáháním.


    Rozhovor s lidmi, kteří s pohřešovanými nebyli přímo spojeni, mi problémy nedělal. Většinou vůbec nebyli proti tomu, podělit se o své informace. Očekávali, že jim také něco nového sdělím. A protože jsem se do těchto příběhů nořil stále víc, málokdy jsem jejich očekávání zklamal. Když jsem však narazil na příbuzné ztracených, vše bylo neskonale těžší. Nejraději bych se vytratil. Žádné vyprávění by mi nestálo za smutek a beznaděj, jež prosycovaly domy těchto lidí, stejně jako zápach laciného alkoholu, který je neomylně provázel jako stín.


    Něco mě ale pohánělo. Nebyl jsem s to jasně určit, co to je. Možná jen snaha zapůsobit na Marinu, možná lítost, kterou jsem k ní pociťoval. A možná jsem stále hlouběji zabředal do tohoto příběhu zla, jako do bažiny. Zpočátku jsem do něho jen náhodně ponořil nohu. Udělal jsem však v neopatrnosti ještě jeden krok a začal se pomalu, ale neúprosně propadat. Jen jsem si to zatím jasně neuvědomoval.


    Zlo bylo náhle všudypřítomné. To, co by mi před několika měsíci připadalo jako neskutečné, že někdo může někoho zastřelit jen proto, že mu nedal na lahev vodky, nebo že se někdo pověsí, protože zrovna někoho zabil a nechce se mu do vězení, se stávalo běžnou součástí života v tomto kraji světa zapomenutém bohy i soudruhy (kteří vyhnali bohy). Tahle zlověstnost spojená s magickou přízračností okolní krajiny plné bažin, temných lesních zákoutí a zadumaných říček a potoků vytvářela čímsi těžko odolatelný vjem.


    „Jela prostě jednou do města a už se nevrátila.“ Ze zamyšlení mě vytrhl hlas mé společnice. „Čekala jsem na ni jako obvykle s Naděnkou na stanici. Víte, že vlak přijíždí jen občas. Byly jsme s Lenou domluvené, kterým přijede. Když nevystoupila, byla jsem nejprve spíše překvapená. Sice se ještě nestalo, že by domluvený vlak nestihla, ale přihodit se může ledaco. Jenže když nepřijela ani dalším, už jsem se začala bát.“


    „Šla jste na milici?“


    „Hned ne. Lenočka je přeci dospělá. A věděla jsem, že by mě Semjon stejně neposlouchal. Ale když to trvalo už několik dní, tušila jsem, že se něco muselo stát. Šla jsem do sousední vesnice, kde ještě mají telefon. Sem k nám už dráty někdo strhl. Volala jsem do města, do nemocnice, na okresní milici, ale nic. Vůbec nic. Nikde o Leně nic nevěděli.“


    „Myslíte, že se ztratila ve městě? Nemohlo to být někde tady? Třeba po cestě na vlak?“


    „Ne, ne. Tady určitě ne. Šla jsem ji s Naděnkou vyprovodit na stanici.“


    Nebyla první, kdo ukazoval k městu. I v dalších případech končily stopy tam. Asi i proto se mezi lidmi stalo nejoblíbenějším vysvětlením všech těch zmizení to, že se prostě sebraly a odjely do nejbližšího města hledat štěstí. V některých případech tomu tak snad bylo. Dívek bez vazeb, bez příbuzných, unavených večírky v zatuchlých polorozpadlých barácích na konci vesnice a z popíjení zoufale nekvalitního alkoholu, po kterém se leckdo už neprobudil. V jejich případě by to jistě mohla být pravda. Ale takové rozhodně nebyly všechny. Ani Lena, a předpokládám, že ani Marinina sestra.


    Tolik žen už zmizelo beze stopy a nikdo je ještě nezačal ani pořádně hledat. Pokud někomu na některé z nich záleželo, stejně neměl prostředky, aby se pokusil o něco víc než se vyptávat v nejbližším okolí, maximálně zajet do města. Tam si ale většina místních připadala ztracená. Neměli, kde by přenocovali, neměli dost peněz na hotel ani na jídlo v restauracích. Po několika málo dnech se museli vrátit. Většině z nich už dále zbývalo jen hledat zapomnění na dně lahve. Jiná možnost nebyla.


    Zpočátku se mi zdálo neuvěřitelné, že by byli místní lidé natolik bezcitní, že by v nich ztráta dcery nebo sestry vyvolala tak slabou reakci. Jen nepatrnou snahu něco udělat, zkusit hledat. Postupně jsem ale pochopil, že prostě není v jejich silách a možnostech udělat více. Izolace zdejšího kraje a zoufalý nedostatek peněz jim svazovaly ruce a tlumily hlas jejich nešťastného volání.


    „Byla jsem dokonce u jasnovidkyně. Moc na to nevěřím, ale stejně jsem nemohla nic jiného dělat,“ dodala jakoby na omluvu. „A ona mi řekla: ‚Já ji na zemi nevidím.‘ Někde ji v tichosti zasypali hlínou,“ pronesla do ticha Lenina matka hlasem naplněným bolestí.
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    TÁŇA


    Nesměle jsem zaklepal na kdysi zelené dveře, okolo madla zčernalé špínou. Dlouho se nedělo nic. Pokud jsem měl správnou adresu, v Lesní číslo 4 měla žít jistá Jekatěrina Vladimirovna, jejíž vnučka se před několika dny údajně vrátila z nebytí. Byla pohřešována od minulého roku a najednou se prý objevila na prahu u své babičky, jejího jediného žijícího příbuzného.	 			                         		 	



    Nakonec se dveře přeci jen otevřely. Na zápraží vyhlédla žena s rozcuchanými, do zrzava obarvenými vlasy.


    „Co chceš?“ ozval se hrubý, cigaretami zhrublý hlas, který vzápětí přešel do záchvatu kašle.


    „Hledám Táňu,“ odpověděl jsem rozpačitě.


    „No, to jsem já. O co jde?“ prohlížela si mě zvídavě.


    „Hm, můžeme si chvíli promluvit?“


    „Nemáš něco? Bolí mě hlava, kurva…“


    Bylo jasné, co má na mysli, a já naštěstí s podobnou možností počítal. V jediném místním obchodě jsem si vyprosil lahev vodky. Věděl jsem, že se tu prodává v plastových lahvích od limonády rozlévaný líh, ale přeci jen jsem šel na návštěvu a skleněná lahev s etiketou vypadá lépe. Ačkoliv, je dost pravděpodobné, že náplň bude stejná – líh, v lepším případě lékařský, ředěný jedna ku jedné vodou. Sáhl jsem do tašky a povytáhl skleněné hrdlo.


    „Tak pojď dál.“ S výrazně optimističtějším tónem otevřela dveře. Měla na sobě pestrý, ale notně vybledlý domácí župan – vesnickou ženskou uniformu. Její věk jsem nebyl schopen ani odhadnout. Mohlo jí být od dvaceti pěti do čtyřiceti.


    Už dávno jsem si všiml zajímavého vývoje ženství na ruském venkově. Mladé dívky o sebe velice úzkostlivě dbají. I v nepříznivých podmínkách rozbahněných vesnických cest jsou schopné předvádět akrobatické výkony v obuvi na vysokém podpatku, mají výrazný make-up a vždy cosi třpytivého, alespoň velké přezky na kabelce nebo skleněné kamínky na kapse kalhot. Jakmile je ale cíl splněn, muže a děti mají doma, dochází často k neočekávaným změnám. Z krasavic se stávají ženy v domácnosti oblečené do těchhle odporných županů, které by jim člověk odpustil, pokud by sloužily pouze k přechodu z ruské sauny do domu.


    Jenže dámy, které pochopily jejich pohodlnost při kojení dětí, se jich potom už nechtějí vzdát. Snad doufají, že splývavý bezforemný hábit pomůže ukrýt první problémy s postavou – anebo mají za úkol zmírnit manželovu vášeň, když je mladá manželka a matka unavena každodenními povinnostmi. Nepochybuji, že tenhle úkol plní oděv zcela spolehlivě.


    „Tak co vlastně chceš?“ zeptala se znovu, když se spíše svalila než usedla na rozvrzanou židli. Rukou shrnula směs bramborových slupek, promaštěných novin a kuřecích kostí do jednoho rohu stolu a na uvolněné místo postavila naučeným pohybem dvě sklenky.


    „Rád bych se zeptal na to, odkud jste se vrátila.“ Ruka s lahví vodky se jí zastavila uprostřed pohybu.


    „Co ti je kurva do toho?!“ provrtala mě zlým pohledem.


    „Tady se v poslední době ztratilo několik holek a vy jste jediná, kdo se z nich vrátil.“ Chtěl jsem dodat živá, ale včas jsem se zastavil. „Jsem novinář a chtěl bych o tom něco napsat,“ zalhal jsem.


    Rychle si nalila po samotný okraj skleničky. Do té, která stála blíže ke mně, o poznání méně. Ani ji nenapadlo zdržovat se nějakým přípitkem a svou sklenku jedním dlouhým douškem vypila. S výdechem se jí vydralo z hrdla hlasité zasténání. Z hromádky odpadků na stole vytáhla okoralý kousek chleba. Přidržela si ho několik vteřin pod nosem a pak si trochu ukousla.


    Celý proces pití vodky se podobá malému rituálu, který je takřka neměnný. Každou vypitou sklenku je třeba takzvaně zakusiť, zajíst. V nejhorším případě, což byl právě ten náš, alespoň kouskem chleba.


    Bez zaváhání si nalila další stakan.


    „A co jako myslíš, že jsem dělala? Pracovala jsem prostě ve Firmě.“


    „Ve firmě? V jaké firmě?“


    „Rozvážejí vodu a nápoje,“ zachechtala se svým chraplákem. Nedovedl jsem si ji představit, jak sedí v upraveném kostýmku někde v kanceláři. Vypila dalšího panáka. Začínalo být zřejmé, že zadarmo z ní nic nedostanu.


    „Ale hovno! Šlapala tam, kurva jedna!“ ozvalo se zcela nečekaně z temna vedlejšího pokoje. Následoval výbuch smíchu.


    „Drž hubu, ty krávo zasraná! A co jsi jako dělala ty tady?!“ zařvala Táňa do pustého rámu dveří.


    „Aby ses neposrala!“ odpovídala jí se smíchem neviditelná. „Radši mi taky nalej. To chceš všechno vychlastat sama? A koho to tam vůbec máš?“


    „Ani nevim, ty krávo.“ Táňa se odvrátila ode dveří ke mně. „Hele, jak se vlastně jmenuješ?“


    Zatímco jsme se představovali, ze sousední místnosti se ozvala směs hekání, sténání a skřípání rozvrzaného nábytku. Neznámá se k nám s velkou námahou blížila.


    „Privět!“ Ze tmy se vynořila ta žena, či spíše osoba. Podle vnějších příznaků by mohla být sestrou Táni. Rozcuchané vlasy, opuchlé skelné oči, alkoholem zhrublé rysy, roztékající se postava v oděvu neurčitého střihu a barevné kombinace. A úplně stejně jako má hostitelka dopadla se zafuněním na židli.


    „Tak co s načatým večerem?“ zakřičela divokým hlasem. Mohla to být hrozba stejně jako nabídka nevšedních zážitků.


    „Máš ještě něco?“ obrátila se ke mně s nadějí v hlase i v zarudlých očích Táňa.


    „To nemám, ale můžu ještě pro něco doběhnout.“ Podíval jsem se na hodinky. „Obchod snad ještě nezavřel?“


    „Ser na obchod! Skoč tady vedle, prodávaj tam celkem dobrej líh.“


     



    Studený vítr se do mě opřel hned za dveřmi. Šedivé cáry mraků rychle letěly podvečerním šerem. Pes na krátkém řetězu se zběsile zmítal v návalech zuřivého štěkotu. Za oknem se pohnul závěs. Problesklo několik paprsků petrolejky.


    „Co tu chceš?“ Zase ta příjemná uvítací fráze… Z poodkrytých dveří na mě podezřívavě zíral mužský obličej.


    „Potřebuju trochu lihu.“


    „Aha, ty jsi na návštěvě u sousedky? U Táni, co?“ V hlase byl jasně patrný výsměch.


    „No jo.“


    „Tak to jo. Stačí vám jedenapůllitrovka?“


    „Doufám, že jo.“


    Hlava zmizela. Po chvíli se dveře opět otevřely. Muž – jak jinak než v maskáčích – mi podával plastovou lahev s čirou tekutinou.


    „Je to alespoň lékařskej líh?“


    „Jasně, co si myslíš?“ Trochu zrudl, v už tak dost zarudlém obličeji.


    „Já jen že se tady ve vesnici prodává i technickej.“


    „Hele, někdo ho možná prodává, to jo, ale já?!“ zatvářil se tak dotčeně, až jsem začal mít o kvalitu nápoje opravdu obavy.


    Před Tániným domem jsem chvíli nerozhodně přešlapoval. Vůbec se mi dovnitř znovu nechtělo. Přemýšlel jsem, jestli tyhle náklady splní svůj účel. Zatím jsem se nic nedozvěděl. Chtělo se mi běžet pryč. Radši někam do tmy poloopuštěné vesnice než do společnosti dvou alkoholiček, kterým nesu další litr a půl čistého, prý lékařského lihu. Jenže Táňa by mohla přeci jen něco důležitého vědět. Doufal jsem, že další příliv alkoholu ji rozmluví. Nedůvěřivě jsem si prohlédl podezřelou náplň plastové lahve. Děj se vůle boží!


    Můj návrat do sousedního domu byl přijat s neskrývanou radostí.


    „Tak pojď, pojď! Už jsme myslely, že se na nás vykašleš.“


    Táňa se okamžitě chopila podávané lahve. Ačkoli už byla řádně posilněná, ruka se jí při přelévání lihu z plastové do skleněné lahve od vodky ani nezachvěla. Nalila do poloviny. Z hliníkové nádoby, která slouží v domech bez vodovodu k uchovávání pitné vody a říká se jí fljaga, nabrala čerpákem s dlouhou dřevěnou rukojetí vodu a opatrně ji nalila do skleněné lahve k lihu. Protřepat, nemíchat a máme neopakovatelný alkoholický nápoj čiré barvy s přibližně 45 procenty alkoholu. Táňa si zálibně prohlížela svůj výtvor proti světlu svíčky.


    „Tak na naše setkání!“ vykřikla rozjařeně Nataša, jak se jmenovala ona žena z vedlejší místnosti.


    „Do dna! Do dna!“ přidala se Táňa.


    „Ta píše! Ta má grády!“


    „Akorát už nemáme skoro čím zakusovat…“


    „Neva, alespoň, že je co pít!“


    „Tak cos to chtěl vědět? Zajímá tě, co jsem jako dělala?“ vrátila se Táňa neočekávaně k důvodu mé návštěvy. Podrážděnost se jí už z hlasu vytratila.


    „Jasně, Táňo.“


    „Koukej, máma se na nás s bráchou vysrala. Bylo mi čtrnáct a jemu osm. Prostě nás jednoho dne přivezla sem k babičce a druhej den odešla. Do školy jsem nemohla, musela jsem se starat o něj. Byli jsme tady sice u babičky, ale ta na nás taky dost kašlala. Furt akorát chlastala. Najít tady práci je nemožný. Vidíš to kurva sám! Tady není nic! Chtěla jsem to zkusit ve městě,“ odmlčela se a dlouze se napila. „A tam jsem potkala Igora. Doprdele! Radši bych zdechla! Ale byl fajn. Hezkej, milej, kurva, hajzl!“


    „Klid, Táni, ser na to!“ snažila se Nataša po svém podržet kamarádku.


    „Tobě se to kurva kecá!“


    Táňa se rozmluvila. Nepřítomně hleděla do stěny za mnou. Z hlasu se jí postupně vytratily emoce. Chvílemi dokonce zapomínala i prokládat věty doušky alkoholu. Já mlčel. A mlčela i Nataša. Některé pasáže Tánina městského životopisu určitě už znala, ale zřejmě zdaleka ne všechny.


    „Jela jsem do města tou naší lokálkou hledat práci. Hned kousek od nádraží se objevil. Byl fakt sladkej. Trochu do blond a koženou bundu měl. Pozval mě nejdřív na něco do jídelny na tržišti před nádražím. Jen tak jsme si povídali. Zajímal se o mě. Fakt o mě. Kde žiju, co rodina, co dělám a tak. Možná byl první, kdo se o mě opravdu zajímal. Potom říká, že mi pomůže s prací. Že skočíme k němu domů pro telefonní číslo na nějakýho známýho, který by mohl o něčem vědět. Po cestě koupil pár lahví vína a lahev vodky.


    Byt měl v centru. Hezkej a velkej. Byla jsem z něho hotová. Někam zavolal, jako že se tam poptaj na práci. Zatím jsme si povídali a pili. Bylo to super. Pustil nějakou muziku. A trochu jsme dokonce tancovali. Asi můj nejhezčí den. Pak byl večer. Říkám mu, že bych už měla jít, ale sama jsem nevěděla kam. No, tak jsem tam zůstala. Bylo to fajn.“ Táňa se dlouze odmlčela. „Jenže ráno mi říká: ‚Byla jsi tady přes noc, teď už tady zůstaneš napořád.‘ Nejdřív jsem myslela, že to myslí jako nějaký vyznání nebo nabídku, ale hovno. Zavřel mě tam a šel pryč. Teprve tehdy jsem se začala bát. Tušila jsem, že jsem v prdeli.“


    Další pomlka. Nataša nalila Táně stakan.


    „Pak zase přišel a odvezl mě do jinýho bytu, kde bylo pět dalších holek. Bylo mi jasný, co po mně chce. Byl to bordel. Říkají tam tomu prostě Firma. Maj licenci na rozvážení nápojů, ale rozvážej holky. Někdy zašli chlapi k nám, jindy nás vezli k někomu domů. Igor říká, tady budeš makat. Já, že mu na to kašlu. A hned jsem chytla takovou, až jsem upadla. Jedna z těch holek mi pomohla se zvednout a přitom mi zašeptala do ucha, abych ho nedráždila a neblbla. Rozbrečela jsem se a on se jen smál. ‚Chtěla jsi práci, krávo, tak jsem ti ji sehnal. Co sis jako myslela?‘ Bylo mi hrozně. Probrečela jsem tam několik prvních klientů. Pak mě Igor zase zmlátil. Prej si někdo z nich stěžoval, že nejsem dost milá.


    Tak jsem tam byla pár měsíců. Až jsem otěhotněla. Bála jsem se to někomu říct. Určitě by mě donutili jít na potrat. Tak to dělali vždycky. Nevím proč, ale tohle jsem nechtěla. Chtěla jsem si to nechat. Jednou mě odvezli zase k zákazníkovi. Když bylo po všem, vyklouzla jsem ze dveří bytu. Řidič čekal dole v autě. Rychle jsem seběhla po schodišti. Už když jsme šli nahoru, všimla jsem si, že tam je druhý východ do dvora. Tak jsem zdrhla. Myslím, že jim to bylo celkem ukradený. Asi mě ani nikdo nehonil. Byla jsem ale dost vyplašená a k nádraží naší úzkokolejky jsem šla dlouho po vedlejších ulicích. A o to malý jsem stejně přišla. To asi ten stres. No, co se dá dělat? Stejně to bylo s nějakým z těch hajzlů. A víš, co je na palici? Já toho zmrda Igora mám ještě pořád ráda. Chápeš to, jaká jsem kráva?“


    V očích se jí poprvé zaleskly slzy.

  




  
    NÁVŠTĚVA


    Bledé svítání se prodíralo celofánem, který vyspravoval rozbité okno. Na podlaze se matně zaleskla převržená lahev. Táňa ležela stočená do klubíčka na polorozpadlém kanapi. Za ní, na stěně, vysel starý vypelichaný koberec. Móda poválečných let, která se na venkově udržela dodnes. Pohled na ni tím získával na melancholičnosti.[image: sdot]



    Já se probudil na posteli s kovovou konstrukcí a prověšeným drátěným roštem. Tiše jsem vstal, což nebylo vůbec snadné, protože lůžko neuvěřitelně skřípalo. Natašu jsem nejprve neviděl, ale brzy jsem ji objevil za stolem. Tam, kde pila, i zůstala ležet. Sesunula se na lavici a stůl pokrytý oprýskaným umělohmotným ubrusem s motivem lučních květů ji milosrdně skryl. Večer skončil nad ránem v oblacích cigaretového dýmu a u dna prázdné plastové lahve.


    Vyšel jsem před dům. Kaluže byly pokryté tenkou vrstvou špinavého ledu. Hliněné, přes den rozbahněné, vyježděné koleje ulice ztvrdly mrazem. Nechtěl jsem čekat na upachtěný vlak a vydal jsem se po náspu do sousední osady Bor, kde žije Marina.


    Zpočátku jsem byl naladěn vysloveně optimisticky. Už jsem se viděl, jak jí vykládám, co vše jsem zjistil. Jakmile jsem ale přešel první zurčící potok překlenutý můstkem pokrytým zeleným mechem, rozbřesklo se mi. Včera jsem se nevyhnul několika panákům podivného roztoku bezbarvé vodky a na mé myšlenkové pochody to mělo výrazný vliv. Teď jsem si musel přiznat, že vlastně nemám nic důležitého, co by jakkoli pomohlo najít Marininu sestru. Když jsem se Táni vyptával na ostatní dívky, které v kraji zmizely, nebyla mi schopná říct nic konkrétního. Většinu jich ani neznala, a tak by je ani nemohla poznat. Navíc jsem se ptal o několik promile později, než bylo na místě. Snad, kdyby se vyptávala sama Marina, snad by to k něčemu vedlo.


    Slunce opatrně vyhlédlo z mraků. Na křivě stojícím dřevěném sloupu telefonního vedení seděla černobílá straka. Paprsky se jí kovově zelenavým zábleskem svezly po peří. Zčernalé pražce pokrýval šedivý povlak zmrzlých kapiček vody. Les kolem zarůstajícího železničního náspu se rozestoupil. V divoké změti křovin jsem rozeznával rozvaliny někdejší osady Berjozovka. Zbytky srubů, propadlé krovy. Listí dávno opadalo a odkrylo rzí pokrytou masu kovu stojící na vedlejší koleji. Kdysi bývala parní lokomotivou, která tahala soupravy naložené kmeny stromů. Když její čas vypršel, odstavili ji na okraji stanice a tam zůstala i po zániku obce. Několik tun železa by jistě byl vítaný úlovek sběračů šrotu slídících po kraji, ale do zmizelé osady se jim prozatím s těžkou technikou proniknout nepodařilo.


    V duchu jsem byl zabraný do vytváření různých kriminalistických teorií a jejich řešení, a tak mi cesta uběhla nečekaně rychle. Násep se stočil k severu a po dalším kilometru se objevily první domky Boru.


    Ani jsem nevěděl, kde přesně Marina bydlí. Sešel jsem z náspu na travou zarostlou cestu, která vedla několik stovek metrů podél železnice. Kdysi to byla Železniční ulice. Jak se ale osada zmenšovala, dřevěné domky, které ulici vytvářely, zmizely. Po některých nezůstalo takřka nic. Lidé je rozebrali a vyvezli po železnici do některé z ostatních osad, které se jim zdály perspektivnější. Jiné dosud stály a prázdnými okny sledovaly občasné kolemjdoucí. Zahrady zarůstaly travou a křovím.


    Musel jsem dojít blíže středu osady, abych konečně uviděl prvního člověka. Stará žena s hlavou pokrytou šátkem se hrbila nad vědrem s vodou, které právě přinesla z nedalekého potoka. Nad osadou se sice dosud tyčila rzí pokrytá vodárenská věž, ale voda z ní už dávno neproudila. Když se rozpadl leschoz, neměl už vodovod kdo udržovat. Voda jeho potrubím ještě několik let protékala do hydrantů, ke kterým si ji lidé s vědry přicházeli nabrat. Na každé ulici jich bývalo několik. Také ony dosud trčí z uježděné hlíny. Železné náhrobky skomírající civilizace. Symbol někdejšího pokroku. Když se o vodovod těch pár let nikdo nestaral, jednou v zimě voda v několika místech zamrzla a potrubí potrhala. Tepny civilizace zasáhl infarkt.


    Když jsem pozdravil, žena překvapeně trhla hlavou. Její oči pokrýval bělavý závoj. Neléčený zelený zákal.


    „Kdo je to? Znám vás?“ zazněla nejistá odpověď na můj pozdrav. Představil jsem se a snažil se jí vysvětlit, koho hledám. Nebyl jsem si jistý ani Marininým příjmením, ale nakonec se mi podařilo její nedůvěřivost zmírnit. Vyjmenovávala jména ulic, po kterých musím projít. Ještě kus po Železniční, dále napravo Nádražní a Leninovou. Musel jsem se pousmát nad malou nápaditostí sovětských plánovačů a architektů. Rozpoložení ulic kopírovalo plán, který platil snad pro celý Sovětský svaz.


    Vykročil jsem naznačeným směrem. Suchá zhnědlá tráva mi chroupala pod nohama, pak začala převládat bahnitá, místy zamrzlá břečka. Na návsi, centru rozbahněnosti, stál jediný obchod. Původně to byla dřevorubecká maringotka, ve které žily pracovní brigády v místě těžby v lese. Kola už dávno někdo odšrouboval, budka stála na několika pražcích, prkenné stěny obložení nesly stopy nejasné barvy. Měl jsem štěstí. Bylo otevřeno, a dokonce zbylo i nějaké zboží. Koupil jsem celofánový sáček ovesných sušenek. Nemůžu na návštěvu s prázdnýma rukama.


    Domek, ve kterém žila Marina, byl stejný jako většina ostatních ve vesnici – hrubě opracované, časem zčernalé klády, sedlová střecha pokrytá prkny, dvě okna do ulice. Bylo ale znát, že v něm nežijí alkoholici. Kolem oken starých ruských domů bývají naličniky, vyřezávané dřevěné rámy. Protože se jedná o jediný ozdobný prvek srubů, lidé se je většinou snaží zvýraznit jasnou barvou. Pokud v určitém domku žijí lidé, kterým je už vše víceméně jedno, třeba právě těžcí alkoholici, vypadá podle toho celé jejich obydlí a rámy oken také. U Marinina domku tomu tak nebylo. Okenní rámy zářily takřka čerstvou modrou barvou.


    Nerozhodně jsem postával před nízkým plotem. Ulice byla opuštěná. Nikde nikdo. Konečně jsem se odhodlal a vystoupil na zápraží kryté malou stříškou a ohrazené zábradlím stejně blankytně modrým jako okenní rámy. Zaklepal jsem. Žádná odpověď. Strčil jsem do dveří a ty se s tichým zavrzáním otevřely. Málokde jsou ve zdejším kraji dveře s klikou, která by pohybovala otevíracím mechanismem. Většinou dveře prostě jen těsněji sedí v zárubních a otevírají se prostým zatlačením. Venkovní dveře bývají zateplené kusem plsti a koženky přibitými řadou cvočků k prknům dveří. Proto nebývá zaklepání příliš slyšet. A lidé ze sousedství vlastně ani příliš neklepou.


    Vešel jsem do předsíně. Na podlaze z tlustých, hnědě natřených fošen byl kobereček utkaný z pestrých odřezků a zbytků látek. Z předsíně se vstupovalo do první ze dvou místností domu – kuchyně. Další, tentokrát hnědé dveře z ohoblovaných prken. Opatrně jsem je otevřel a to byla chyba. Zády ke mně zde před pecí, na nízké stoličce, seděla Marina a čistila nožem brambory. Až když jsem udělal krok přes zvýšený práh, zaznamenala mou přítomnost. Prudce se otočila, v obličeji úlek.


    „Zatraceně, lekla jsem se! Proč se tak plížíte?!“


    Bylo vidět, že mě poznala a ulevilo se jí. Ne že by to byla zrovna radost, ale aspoň se mě nebála. Trochu se obrátila situace z našeho prvního setkání, kdy jsem se lekl jejího nenadálého příchodu já.


    „Klepal jsem,“ snažil jsem se omluvit.


    Postavila se. V jedné ruce nůž a ve druhé částečně oloupanou bramboru.


    „No, pojďte tedy dál,“ pronesla poněkud nerozhodně. Hřbetem ruky, kterou třímala bramboru, si chtěla z čela odhrnout pramínek neposlušných vlasů. To ovšem vedlo k tomu, že si přes celé čelo rozmazala kousek hlíny z chystaného oběda. Asi jsem se mimoděk pousmál, protože rychle přikročila k umývadlu, nad kterým viselo zrcadlo, a se zarputilým výrazem na zčervenalém obličeji si začala čelo drhnout. „Čemu vděčíme za takovou návštěvu?“ pronesla u toho ironicky.


    „Zjistil jsem pár věcí, které by mohly trochu pomoci při hledání vaší sestry. Víte, že se jedna holka ze sousední vesnice vrátila? Taky ji dlouho pohřešovali.“


    „To myslíte Táňku?“ přerušila mě s úsměškem v hlase. „Ta vám mohla nakecat cokoliv! Chodila jsem s ní do školy. Byla to pěkná potvora.“


    „Znělo to celkem přesvědčivě.“ Snažil jsem se ji hájit, ale kuráž, už tak nahlodanou, jsem rychle ztrácel.


    Jako by vytušila mé zaváhání. Podívala se mi přímo do očí. „A co vám teda řekla?“


    „Je možný, že Irinku taky unesli. Jako Táňu. Drželi ji ve městě.“


    „Aha, jako že tam šlapala proti svý vůli, že jo?“


    „No jo.“


    „A tomu věříte? Sám jste ji viděl! Ta byla hodně veselá už na základce.“


    „Já nevím, ale myslím, že si to nevymyslela. Bavil jsem se s ní dlouho.“


    „Aha, tak dlouho?...“ Zase ten posměšný tón, který zasahoval moji ješitnost. „Je pořád tak protivná? Nebo se vám snažila zalíbit? Vždycky byla z každýho chlapa hotová,“ pokračovala Marina v útoku.


    Mlčel jsem. Její bouřlivá reakce mě překvapila. Možná jí Táňa kdysi nějak ublížila nebo si na ní prostě jen vylévala svou frustraci a beznaděj. A třeba jí jen nemůže podvědomě odpustit to, že ona se na rozdíl od Iry vrátila.


    Bez dalších slov jsem se otočil a zamířil ke dveřím.


    „Kam jdete? Počkejte. Já jsem to tak nemyslela,“ bleskově změnila tón hlasu. Zaslechl jsem dokonce náznak kajícnosti. „Vážím si toho, že mi chcete pomoci. Já už ale nemám sílu znovu to otevírat. Stejně asi taky leží v tom hrobě, na tom hřbitově nevěst. Každý den čekám, že mi přinesou hromádku kostí, jako ostatním. Chci se smířit s tím, že už se nevrátí. Nechci začít opět doufat a čekat. Moc to bolí, víte…“ Hlas se jí vytratil.


    Stál jsem s rukou na madle dveří. Chvíli jsem jen hleděl na podlahu. Teď mlčela ona. Pomalu jsem se otočil. Stála těsně za mnou. Nečekal jsem to. Skoro jsem do ní vrazil. Neslyšel jsem, jak udělala krok mým směrem. Díval jsem se jí teď přímo do očí. Do opravdu krásných, tmavě hnědých, hlubokých očí. Očí, které byly plné slz. Nemohl jsem uhnout pohledem. Za normálních okolností bych tak dlouhý dívčí pohled nevydržel. Styděl bych se. Teď jsem si ale byl jistý, že uhnout by se rovnalo zradě, odmítnutí naděje.


    To, že byla nižší než já a stála těsně u mě, ji nutilo pozvednout hlavu. Jak vzhlížela vzhůru, dodávalo jí to neuvěřitelně smutný a bezbranný výraz. Tiše jsme stáli a dívali se dál jeden druhému do očí. Několik prvních vteřin jsem zatajil dech. Srdce mi ale začalo bít rychleji a brzy bych se udusil. Spíše mimoděk jsem pozvedl ruce v náznaku objetí. Jako by něco podobného očekávala. Konečně odvrátila pohled a lehce mi položila hlavu na prsa. Objal jsem ji opatrně, abych ji nevyplašil. Bylo mi jí nevýslovně líto. Cítil jsem, jak mé vlastní oči vlhnou. Zuřivě jsem zamrkal. Jen ne slzy! Jen žádné slzy! Usilovně jsem se zadíval do okna za jejími zády. Šikmé paprsky, které jím procházely, ozařovaly vzorce jemných prasklinek na nabílené hlíně, kterou byla vymazána cihlová pec v rohu místnosti.


    Náhle se mi rychlým pohybem z  náruče vymanila. Do obličeje už se mi nepodívala. Znovu usedla na stoličku a začala loupat další bramboru.


    „Omlouvám se,“ jen ještě šeptla. „Posaďte se, udělám něco k obědu.“


    Jako by tím jen chtěla potvrdit, že to, co právě proběhlo, se vlastně nestalo. Jako bych právě otevřel dveře a ona zrovna připravovala jídlo. Asi si to sama uvědomila a opakovala: „Neodcházejte ale, opravdu!“


    Jenže jak bych mohl odejít? Posadil jsem se za stůl, který stál jako obvykle u stěny pod oknem.


    „Tak mi řekněte, co vám Táňa vyprávěla. Třeba to přeci jen k něčemu bude.“


    S mnoha pomlkami jsem jí popsal setkání s Táňou a její společnicí. Taktně jsem zamlčel litr a půl lihu a ještě pár dalších podrobností.


    Mlčky poslouchala. Krájela přitom brambory na úzké proužky. Na pánev nalila trochu oleje, a protože podzimní sychravo už vyháněla roztopená pec, postavila ji na rozpálenou plotnu. Smažené brambory na pánvi jsou oblíbenou pochoutkou chudších dvou třetin Ruska. Podávají se s chlebem – a otázka je, co hraje roli přílohy… Kombinace brambory s chlebem je každopádně poněkud nezvyklá.


    Marina byla zabraná do práce, a snadno se tak vyhnula mému pohledu. Za celou dobu mého vyprávění se naše oči už ani jednou nesetkaly. Dokonce jsem za rozpuštěnými vlasy jen stěží rozeznával její tvář skloněnou nad plotnou. I v tak smutné situaci a s určitými výčitkami svědomí jsem se kochal pohledem na její ladnou postavu. Nemohl jsem si ale pomoci. Dlouhé, tmavé, takřka černé vlasy jí spadaly po zádech až k pasu. Když se sehnula nad pánví, prameny vlasů jí neposlušně sklouzly do obličeje. Pravou rukou je uchopila a spolu s jemným pohybem hlavy odhalila nádhernou, nepochybně hebkou šíji.


    Vyprávěl jsem dál a svůj včerejší příběh jsem postupně začal úmyslně protahovat. Nemohl jsem se nabažit pohledem na všechny ty křivky, záhyby, stoupání, sklony, odlesky posledních paprsků v jejích vlasech, prosté pohyby při vaření, nemohl jsem přestat vdechovat sotva postřehnutelnou vůni mýdla. Uvědomil jsem si, že je sobota. Den, kdy se ve vesnicích topí ruské sauny. Představil jsem si Marinu na horní lavici rozpálené sauny…


    Poprvé za dlouhou dobu se otočila. V očích měla otázku. Došlo mi, že jsem přerušil vyprávění. Zašel jsem ve svých představách příliš daleko a poněkud mi z toho vyschlo v hrdle. Odkašlal jsem si.


    Nebe se za oknem zatáhlo ocelově šedivými mraky. Po okenních tabulkách stékal déšť a tráva podél cesty se marně snažila odolávat náporům větru. Marina postavila kouřící pánev na prkénko uprostřed stolu. Dlouze se zadívala z okna a potom se konečně usadila naproti mně.


    „Dáte si čaj, nebo kávu?“ byla její první slova po mém dlouhém monologu.


    „Čaj, děkuji.“


    „No, možná bych přeci jen za Táňkou mohla zajít,“ pronesla sotva slyšitelně o něco později. To už jsem se s chutí pustil do oběda. Bylo mi sice trapně, že má hostitelka skoro nejí, ale hlad byl silnější než dobré vychování. Nejlepší, ale také nejméně zdravou částí tohoto pokrmu je připálená vrstva na dně pánve. Provinile jsem se zarazil při jejím dobývání. Už několik chvil mne sledovala.


    „Máte hlad, co?“ Poprvé se pousmála.


    Když jsem jen beze slov přitakal, pousmála se podruhé, ale tím zjevně zásobu úsměvů pro tento den vyčerpala.


    „Můžu jít s vámi…“


    „Dnes už to nestihnu.“


    Byly skoro čtyři hodiny odpoledne a začínalo se smrákat. Marina zatáhla barevnou záclonku. Uvědomil jsem si, že dnes už do „své“ osady nedojdu. Tím vyvstala otázka, kde najít přístřeší na noc. Další zuřivý nápor deště a větru zacloumal oknem.


    „No, tak já půjdu,“ pronesl jsem a zvedl se ze židle, když jsem dopil druhý hrnek čaje a poděkoval.


    „To myslíte vážně? Kam teď chcete jít?“ dívala se na mne s neurčitým výrazem.


    „Mám tu několik známých.“ Snažil jsem se alespoň na někoho rozpomenout. „Snad by to šlo u nich. Nebo můžu jít na nádraží, už jsem tam jednou spal.“


    „V té boudě na stanici?“ Po tváři jí přelétl úsměšek. „Můžete spát tady,“ dodala po krátkém, ale přeci jen zaváhání. „A můžete si zajít do sauny. Je ještě teplá. Dnes jsem tam topila.“


    Nabídku jsem přijal se špatně skrývanou radostí. Marina zmizela ve vedlejší, druhé a poslední místnosti a za okamžik se vrátila s úhledně složeným ručníkem.


    Rychle jsem přeběhl dvůr. Déšť byl chladný a vítr ještě umocňoval lezavé vlhké chladno. Srub sauny se krčil pod jednou střechou s kůlnou a dřevníkem. Dveře zateplené několika vrstvami plsti vedly do jediné místnosti. Malé okénko skýtalo výhled na vykopané řádky brambor. Obklopilo mě šero a vlhké horko. V rohu stála kamna svařená neumělou rukou z několika plátů rezavého železa. Jejich horní část tvořila nádrž na horkou vodu a pod ní zaujímaly své místo rozpálené kameny, na které se lije voda, aby se vytvořila pára. Podél dvou stěn se táhly lavice. Ve starém smaltovaném umyvadle se namáčely dva svazky suchých březových větviček – metliček, kterými se myjící se lidé šlehají po celém těle.


    Přiložil jsem do kamen několik borovicových polen. Naštěstí ještě nestačila vyhasnout. Dřevo po chvíli vzplálo a vesele zapraskalo. Natáhl jsem se na horní lavici a zavřel oči. A bylo mi skvěle. Teplo mi prostupovalo celé tělo. Sauna nebyla stará a uchovala si opojnou vůni smolnatého dřeva a březových listů máčených ve vodě.


    Nebylo nijak jednoduché opravdu se úplně uvolnit a skutečně odpočívat. Když jsem zavřel oči, stále jsem před sebou viděl Marinu, jak se sklání nad prací a vlasy jí splývají až nad boky v těsně přiléhajících kalhotách. Začal jsem se potit. Snad to bude tím horkem. Vylil jsem na sebe půl vědra studené vody, abych rozehnal nepřístojné nálady.


    Seber se! Ztratila se jí sestra a ty myslíš na to, jaké by to s ní mohlo být! Mé biologické já svádělo marný souboj s kulturnější částí mého ega.


     



    „S ljohkim parom,“ zaznělo, když jsem znovu vešel do domku. S lehkou párou. Tak je přivítán každý, kdo se vrací z ruské sauny. „Lehká“ pára prý znamená příjemné a osvěžující prostředí, na rozdíl od „těžké“ páry, která člověka zatěžuje. Podle některých ale tato slova bývala zaklínáním, jež mělo ochránit od nástrah bajenika, domácího ducha, který obývá baňu.


    Marina už zapálila petrolejovou lampu. Žlutavé, teplé světlo vykreslilo na podlaze kruh. V něm stála, v letních šatech s potiskem drobných kvítků. Napůl ozářená lampou, napůl se ztrácela v temném stínu. Naprázdno jsem polknul a jistě jsem na ni hleděl podstatně déle, než by bylo vhodné. Ne, že bych si to uvědomoval. Poznal jsem to, až když se nepřirozeně rychle odvrátila a usedla za stůl, pohled upřený před sebe.


    „Tady máte čaj. Po sauně se vždycky hodí,“ řekla trochu přerývaně.


    Ne poprvé a ne naposledy jsem se dnes zastyděl. Když jsem usedl proti ní, ani se na mě nepodívala a vrátila se k těžkému tématu.


    „Hledala jsem ji dlouho. Jak jen to šlo. Několikrát jsem jela do města. Šla jsem nejprve na milici, ale tam se mnou ani pořádně nemluvili. Říkali, že mám zprávu o zmizení podat v oddělení milice podle místa bydliště. Snažila jsem se jim vysvětlit, že jsem to zkoušela, ale náš obvodní milicionář ji nechtěl přijmout. Potom mě tam nechali několik hodin čekat na chodbě, že se prý budou informovat u nadřízených. No, a potom na mě prostě zapomněli. Když se jim měnila služba a já se zeptala, jak pokročili, už ani nevěděli, o co se jedná. Tak jsem šla pryč.


    Byla už noc. Nevěděla jsem, kam mám jít, tak jsem chodila po ulicích. Na hotel jsem neměla peníze. A nějak jsem doufala, že třeba Irinku někde potkám. Já vím, že je to pitomost. Ale v tom šeru jsem ji viděla v každé druhé holce, která šla proti mně. Jednu jsem dokonce zastavila. Byla jsem si skoro jistá. Potom mě ale začali otravovat nějací opilci a já se začala bát. U nás na vesnici je jich taky dost, ale já je všechny znám a vím, kdo je neškodný a komu se musím vyhnout. Nakonec jsem došla na naše nádraží a tam jsem čekala do rána. V čekárně vůbec netopili a byla mi hrozná zima.“ Po tváři jí kanuly dvě slzy, které za sebou zanechávaly vlhké stopy lesknoucí se v záři lampy.


    „Vyrazíme zítra k Táně spolu. Třeba něco ví. Víte lépe než já, na co se jí ptát. Já město neznám.“


    „Dobře, zkusíme to.“ Pokusila se alespoň pousmát. „Na něco jsem si ještě vzpomněla. Jak jste vyprávěl, že Táňu balil ten kluk – Igor. No, kolem Irinky se taky motal nějakej takovej podobnej chlap. Byl o dost starší. Iře se líbil. Ale já o něm skoro nic nevím. Tehdy jsem tomu nepřikládala význam. Až když jste o něm vyprávěl, nějak se mi to vybavilo. Třeba to je důležité.“ A se zábleskem ztracené naděje se na mě podívala.

  


  
    PO STOPÁCH


    Vyrazili jsme z Boru časně ráno. Všechno bylo pokryté jinovatkou. Když jsme vyšli před dům, míjela nás starší žena s hlavou zahalenou šátkem. Při pozdravu pozvedla významně obočí. Marině se rozlil ruměnec po tvářích.


    Včerejší večer skončil brzy. Marina ukázala na lůžko v jednom z rohů místnosti. Na něm spávala Irina. Čisté povlečení příjemně vonělo směsí mýdla a březového listí, podobně jako v sauně. Marina sfoukla lampu v kuchyni, až potom zazněly její lehké kroky směřující do místnosti, kde jsem ležel. Kolem byla neprostupná tma. Zalitoval jsem. Zvlášť, když jsem zaslechl, jak si svléká šaty. U protější stěny zaskřípala postel. Uslyšel jsem její tichý, trochu zrychlený dech. Hlavou mi probleskl sled několika hloupých otázek.


    „Dobrou noc,“ popřála mi sotva slyšitelně a tím mé přemítání ukončila.


    „Dobrou noc, Marino.“


     



    Šli jsme beze slov po náspu. Jen kameny mezi pražci skřípěly do okolního tíživého ticha. Marně jsem přemýšlel, čím bych mohl Marinu vytrhnout ze zamyšlení. V jejím mlčení jsem cítil napětí. Pochopil jsem, že Táňu nemá příliš v lásce. A teď ji čeká rozhovor, kdy se jí bude muset otevřít. Ukázat svou zranitelnost. Vydat se jí na milost. Prosit.


    Konečně se zčernalé sruby osady vydělily z lesní stěny. Když jsem zaklepal na dveře Tánina domu, nikdo neodpovídal. Dokonce ani sousedův pes neurčité rasy nejevil o naši přítomnost žádný zájem. Po dalším zabušení jsem do dveří zatlačil. Otevřely se. Zápach špíny a alkoholu byl snad ještě intenzivnější než při mé minulé návštěvě. V kamnech se netopilo a záclonka s propálenou dírou od lampy byla zatažená.


    „Je tu někdo?“ zavolal jsem do pootevřených dveří kuchyně. Marina se protáhla kolem mě. Nesdílela moji taktnost.


    „Táňo, jsi tu?“ Nečekala na odpověď a vešla do místnosti vedle kuchyně.


    „Co zase je? Co zase chcete?“ ozval se zastřený ženský hlas. Nepochybně to byla Nataša.


    „To jsem já, Marina.“


    „Jaká Marina?“


    „Kde je Táňa?“


    „Je pryč,“ těžce pletla jazykem Nataša. „Je v prdeli.“


    „Jak pryč?“ zvýšila hlas Marina.


    „Jé, to jsi ty?“ slyšitelně pookřála Nataša, když mě uviděla.


    Marina po mně šlehla významným pohledem. Bezhlasně parodovala Natašina slova a trochu se přitom pitvořila.


    „Objevil se tu ten její zmrd,“ rozvázala Nataša. „Ať si prej sbalí, že jede s ním. Ona mu říká, ať jde do prdele. Že ho má plný zuby. Ale moc se s ní nesral. Párkrát jí natáh. Taňuša se dala do breku. A šla s nim. Chtěla jsem jí pomoct, ale vytáhl bouchačku. Řek, že jestli toho hned nenechám, že mě klidně voddělá. Ještě jsem jí stačila říct, ať mu zkusí zdrhnout, ale nevrátila se.“


    „A jak se sem dostal? Vlak přece ještě dnes nejel,“ vpadla jí do řeči Marina.


    „Já nevim. Přišel někdy dopoledne. Bolí mě kurva hlava.“


    „Nemůžou být daleko,“ vmísil jsem se do rozhovoru. „Kam šli, Natašo, kterým směrem?“


    „Já nevím. Ležela jsem tady. Nechceš zase pro něco skočit k sousedovi?“ zadrmolila úpěnlivě.


    „To teda nechce! Pospícháme!“ přebila mě Marina.


    „Tak běžte třeba do prdele!“ křikla za námi hněvivě.


    S úlevou jsme vyšli před pustnoucí domek. Dost zbytečně jsme se rozhlíželi kolem, jako by snad Táňa mohla stát někde tady, nedaleko.


    „Odkud mohl přijít?“


    „Autem se sem nedá dojet? Třeba má něco do terénu.“


    „V zimě jo, ale teď je ještě brzo. Po cestě jsou velký bažiny. To teď neprojede ani vojenskej Ural.“


    „A nemohli k někomu zajít? Třeba čekají na vlak.“


    „Kdy by ale přijel? Včera nic nejelo. Musel by tady někde čekat už nejmíň dva dny. A to se mi nezdá.“


    „Marino, poslouchej, neteče tady někde řeka? Tvůj děda mi říkal, že někteří lovci sem do kraje přijíždějí na člunech. Nechají auto na federální trase, u nějakého mostu, a dál plujou na lodi.“


    „Přímo tady ve vesnici neteče, ale myslím, že není daleko.“ Marina mávla ke vzdálenější tmavé hradbě lesa.


    Ulici tvořila jedna veliká bahnitá břečka a já se snažil rozpoznat nějakou stopu. Od vyvrácených vrátek v plaňkovém plotě pár stop vedl. Jasně se dal rozpoznat menší otisk, nepochybně Tánin, a podstatně větší stopa hlubokého vzorku holínek neznámého. Naštěstí stopy směřovaly k okraji vsi. Pokud by vedly přes střed osady, mohli bychom je lehce ztratit. Jako každé ráno se místní stádečko krav vydalo na pastvu a mnohá místa byla čerstvě rozšlapaná.


    Sruby osady brzy zůstaly za námi. Cesta se změnila na hluboko vyjeté koleje. Na hustém porostu mladých bříz šuměly suché lístky, které ještě odolávaly podzimní nepohodě. Vešli jsme do lesa. Rozježděná cesta byla sice stále rozbahněná, ale koleje nedovolovaly Táně s průvodcem jít středem cesty. Drželi se na travnatém okraji a jejich stopy byly špatně čitelné. Místy se úplně ztrácely.


    Podvědomě jsem přidával do kroku. Až když jsem uslyšel Marinin zrychlený dech, přinutil jsem se zpomalit. Asi po kilometru jsme došli na rozlehlou mýtinu. Právě sem vedla vyježděná cesta, po které kdysi vyváželi z lesa dřevo. Na jejím okraji se cesta rozvětvovala do několika odboček. Prostranství bylo zavaleno suchými větvemi, i kmeny padlých stromů, které už nikdo neodveze. Touto změtí prorůstaly mladé břízky, jež tvořily takřka neprostupnou stěnu. Rozpačitě jsme se zastavili. Stopy zmizely nadobro. Nezbývalo než procházet jednotlivé boční cesty a doufat, že je v některé z nich opět objevíme.


    Většina se ztrácela v křovinách nebo závalech sluncem vybělených kmenů. Až konečně jedna zužující se stará cesta mezi stromy přeci jen nekončila. Navazovala na ni sotva znatelná stezka prošlapaná v březovém porostu. Pohlédl jsem na Marinu. Jen mlčky kývla. Jdeme dál. Stopy v trávě a suchém listí sice vidět nebyly, ale jinou možnost, kudy pokračovat, jsme neměli. Místy bylo patrné, že větve břízek někdo sesekl, aby mohl snáze procházet. Na vzdálené sosně byl dokonce patrný zásek sekyrou, ze kterého stékalo několik bělavých, ztuhlých kapek pryskyřice. Znovu jsme se ponořili do hlubokého, tichého lesa. Mladé břízy ustoupily mohutným borovicím. Pod nohama ležel koberec mechu. Nebylo slyšet jediný zvuk. Ani jediné ptačí zapípání nebo trylek nerušily hluboké, tíživé ticho. Mohli jsme jít opět rychleji.


    „Stůj. Počkej, poslouchej!“ ozvala se nečekaně Marina. „Co to bylo?“


    „Motor, to je lodní motor! Poběžím napřed,“ křikl jsem přes rameno. Utíkal jsem mezi kmeny borovic, potom začal podrost opět houstnout. Můj zrychlený dech přehlušoval tichý vrčivý zvuk. Musel jsem se zastavit a znovu se zaposlouchat, abych neztratil směr. Snad jsem se k němu blížil, ale přitom jsem sešel ze stezky. Když jsem se dostal do křovin, pochopil jsem, že se blíží břeh řeky. Vymstilo se mi to. Nemohl jsem rychle postupovat. Větve mi drásaly ruce a šlehaly do obličeje. Ještě kousek. Málem jsem spadl do vodního proudu. A zvuk, který ještě před malou chvilkou sílil, se opět vzdaloval.


    „Sakra! Odplouvají!“ Přidržoval jsem se útlého kmene střemchy, který se nakláněl nad hladinu. Snažil jsem se dohlédnout proti proudu, kam loďka vyrazila, ale rozeznal jsem jen dlouhou vlnu, jež se táhla za rychle jedoucím člunem. Ten ovšem už zmizel za zákrutem řeky.


    „Doprdele!“


    Rychle jsem se ovládl. Uslyšel jsem za sebou praskání větviček. Blížila se zadýchaná Marina. Prudkým během jí zčervenal obličej. Chvíli se na mě mlčky dívala. Asi potřebovala popadnout dech. Nebo čekala, až se trochu uklidním já.


    „Možná je lepší, že ujeli. Co bychom asi dělali? Měl přeci zbraň.“


    „Asi máš pravdu, Marino,“ přitakal jsem. „Ale jsme tam, kde jsme byli.“


    „Tam já jsem už skoro dva roky,“ pronesla, otočila se a zamířila pomalým unaveným krokem zpět.


     



    Do osady jsme dorazili v pochmurné náladě. Takřka jsme nemluvili. Když jsme se bahnitou kolejí blížili k návsi, zaslechl jsem tichý, vzdálený zvuk motoru. V prvním okamžiku jsem pomyslel na lodní motor. Snažil jsem se představit si mapu kraje. Meandrující sibiřské řeky se někdy skutečně mohou vracet po několika kilometrech takřka na stejné místo. Jejich zákruty bývají obrovské.


    „Vlak,“ přerušila Marina mé přemítání.


    „Jasně, vlak,“ došlo mi. „Pojďme, to stihneme!“


    Souprava se vynořila z lesa a pomalu, pomalu se blížila. Rychlostí spíše připomínala loď připlouvající k přístavu. Na nástupišti jsme byli sami. Pohlédl jsem na Marinu a srdce se mi sevřelo. Bylo zřejmé, že ji dnešní epizoda hluboce zasáhla. Bylo to, jak říkala. Dovolila naději, která už dávno skomírala, aby se znovu nadechla. O to více ji teď bolelo, že naše snaha byla zcela zbytečná. A mě mrzelo, že jsem tuto naději přiživil právě já. Ta její unaveně skloněná hlava... Jako by se celá schoulila do sebe.


    Vlak zastavil. Otevřel jsem oprýskané dveře nejbližšího vagonu. Přijala sice mou ruku, když vystupovala po strmých, kluzkých schůdcích, ale ani se na mě nepodívala. V tento okamžik se ve mně cosi zlomilo. Už několik minut jsem cítil vzrůstající napětí. Chtěl jsem sice být s Marinou co nejdéle a vůbec se mi nechtělo ji opouštět, ale zároveň se ve mně něco bouřilo.


    „Půjč mi prosím fotku tvé sestry!“ Udiveně se na mě podívala. „Vrátím ti ji, ale teď ji potřebuji. Prosím, rychle.“


    Beze slova sáhla do kapsy a dolů z otevřených dveří vagonu mi podala fotografii v plastovém pouzdru na doklady. Asi ani sama nevěděla, proč to dělá.


    „Dávej na sebe pozor. A promiň, že jsem tě sem táhl,“ vyletělo ze mě.


    „Ty nepojedeš? Co chceš dělat?“ Jako by se probudila ze snu. Její nepřítomný výraz byl pryč a v hlase měla starost.


    „Nemůžu to tak nechat. Něco musíme dělat.“


    „Ale co chceš dělat?“ opakovala nechápavě.


    „To se ještě uvidí,“ odpověděl jsem po pravdě. Žádný plán jsem totiž neměl.


    „Ale já…, já nechci jet!“


    Náš horečnatý rozhovor přerušil hlas průvodčí: „Tak co, jedeš, nebo ne?!“


    Vlak se dal s trhnutím do pohybu. Marina měla v očích zvláštní výraz. Rychle jsem přibouchl dveře a otočil se, abych se do nich nemusel dívat. Bylo mi mizerně.


    Díval jsem se za odjíždějící úzkokolejkou ještě dlouho poté, co opět zmizela v lese. Osaměl jsem. Vesnice za mými zády byla jako po vymření. A zčásti to byla pravda.

  


  
    MĚSTO


    Začalo opět pršet. Kolejiště zahalil mlžný závoj, který stoupal ze všeobklopujících lesních masivů.


    Hledat místo, kam plula Táňa s únoscem, nemělo smysl. Bylo zřejmé, že směřují k městu, a pokud chci něco zjistit, budu se tam muset vydat i já. Vlaková souprava, jejíž červená brzdová světla se právě ztratila v mlze, naštěstí pojede ještě dnes v noci zpět.


    Čas jsem si zkrátil průzkumem po okolí. Mezi domky jsem se ale nepouštěl – nepředpokládal jsem, že bych se v odpoledních hodinách a navečer setkal s někým, kdo by nebyl pod vlivem lihu.


    V batohu, který jsem s sebou nosil takřka neustále, jsem měl vše potřebné pro přenocování, doklady a část nevelké zásoby peněz. Zbytek jsem ukryl v chatě ve staré mansijské osadě, v mém dočasném domově. Nechtěl jsem riskovat, že pokud by mě někdo okradl, přišel bych najednou o všechny prostředky.


    Byla mi už pořádná zima, když se za hluboké noci konečně objevila záře čelního reflektoru staré lokomotivy. Vlhký studený vítr proháněl kapičky deště, před nimiž jsem se neměl v rozpadající se nádražní budově kam schovat.


    „Zima, co?“ prohlížela si mě přívětivě průvodčí. Jen jsem jí mlčky přitakal. Částečně proto, že jsem drkotal zuby, a také proto, že jsem na sebe nechtěl upozorňovat nezvyklým cizím přízvukem. Schoulil jsem se na tvrdé sedačce, přetáhl přes sebe prošívanou, tmavě zelenou bundu a snažil se zahřát – z velké části marně. Ve voze byla takřka tma. Kolébání soupravy často přerušovaly silné údery křivých kolejnic. Přesto se mi nakonec podařilo usnout.


    Bledé ráno provázelo vlakovou soupravu klesající z táhlého návrší k malému nádraží. Město zahalené v dešti, mlze a kouři několika továren leželo pod námi. Centrum tvořilo několik řad „chruščovek“, pětipatrových bytovek z šedivých cihel v kombinaci s ještě staršími třípatrovými domy stalinské epochy. Na boku jednoho z nich se skvěl nápis vyložený z červených cihel: „Čest práci!“ Obzor na vzdálenějším okraji města zakrývala hráz komínů a industriální změti chladicích věží, potrubí a hal. Předměstí, kterým jsme právě projížděli, tvořila zástavba převážně dřevěných domků se zeleně a modře natřenými okenicemi.


    Vagon se s trhnutím zastavil. Stál jsem na nástupišti nádraží úzkokolejné dráhy. Vše kolem působilo ošuntěle a zanedbaně.


    Z vlakové soupravy vystoupilo jen pár lidí, kteří rychle zmizeli, aby unikli nepřestávajícímu studenému dešti. Zašel jsem do čekárny, kde u stropu svítila zaprášená žárovka. Dotek civilizace mě zarazil. Už dlouho jsem nebyl v místnosti osvětlené elektrickým světlem. Musel jsem dokonce poněkud přimhouřit oči.


    Usedl jsem do rohu na hnědě natřenou dřevěnou lavici a přemýšlel, co dál. Když jsem z okna vagonu viděl rozlohu města a nepřízeň počasí, začal jsem vážně pochybovat nad účelností své návštěvy. Jak tu mám někoho nebo něco najít?


    V protilehlé části čekárny stál jediný stánek. Kromě starých pirožků a čebureků v něm prodávali i včerejší noviny a také to, co jsem potřeboval – mapy města. Dlouhé čekání na prodavače jsem si krátil prohlídkou nevelké výlohy. Na samotném pultu leželo několik místních inzertních novin. Konečně jsem se dočkal prodavačky – zřejmě přišla z nedaleké stolovoj, jídelny, alespoň o tom napovídala mastná stopa kolem jejích úst. Koupil jsem si několik výtisků Uralského metalurga a Rudého slévače a zaujal své místo v rohu čekárny.


    Stránku za stránkou jsem se probíral inzeráty typu: „Prodám l/a UAZ 469, 86g, OTCH, torg vzm.“ V překladu tato záhadná inzertní šifra znamená, že na prodej je osobní automobil značky UAZ (Uljanovské automobilové závody) v terénní verzi (469) známé z armád východního bloku. Vyroben byl v roce 1986, což ale není příliš podstatné, protože se desítky let vyrábí v takřka stejné podobě. Zkratka OTCH znamená výborný technický stav – to ovšem neznamená, že se nejedná o vrak. Konec inzerátu označuje připravenost prodávajícího ustoupit s cenou.


    Reklama na bordel se bude skrývat pod ještě sofistikovanější šifrou. Pozvání do VIP sauny, kde má klient na úrovni zažít nevšední zážitky, znělo pravděpodobně, stejně jako profesionální masáže prováděné u klientů doma. Dalo se předpokládat, že u masáží nezůstane. Následovala široká nabídka hotelů a ubytování v privátu. I zde budou jistě schopni vaši případnou osamělost vyřešit. Možnost platby za byty i pokoje po jednotlivých hodinách však není příliš praktická, pokud se chystáte zůstat celou noc.


    Oči mi padly na další inzerát: Alkoholické i nealkoholické chlazené nápoje přiveze k vám domů hezká dívka. Platba na místě. Firma „Prestiž“. V té musela pracovat Táňa.


    Vůbec se mi do pátrání nechtělo. Venku stále pršelo. Při představě, že mám vyrazit na ulici a hledat ženy jako Táňa, se mi dokonce začalo v omšelé čekárně líbit. Která z nich by asi tak se mnou chtěla mluvit? Nebýt Mariny, z té čekárny bych nevyšel. Ale musel jsem, protože jinak bych se jí už do těch tmavě hnědých, smutných, hlubokých očí nemohl podívat.


    Napadlo mě, že o „nočních motýlech“, jak se někdy poeticky v ruštině nazývají prostitutky, budou nejvíc vědět taxikáři. A asi i milice. Jenže v Rusku je prostituce zákonem zakázána, takže ti se o svou zkušenost nebudou chtít podělit.


    Praktickým problémem byly ale peníze. Nemohu si dovolit jezdit celý večer taxíkem po domnělých i skutečných bordelech a platit tam za informace. Jenže mi bylo jasné, že bez finanční motivace se toho mnoho nedozvím.

  


  
    NINA


    Starý žigulík s nápisem Taxi Voajaž (Rusové milují cizí výrazy, které znějí „glamurně“) stál hned vedle budovy nádraží. Zkusil jsem štěstí s upřímností.	 			                         		 	



    „Dobrý den. Mám takový problém. U nás ve vesnici se jedné známé ztratila vnučka. Chtěl bych jí pomoci, ona už je stará a nemůže cestovat. Víte, někdo si myslí, že třeba pracuje někde v…,“ zadrhl jsem se.


    „Myslíš v bordelu, mladej?“


    „No jo, myslím.“


    „Tak to bude problém. Víš, kolik jich tady ve městě je? Není zas tak velký, ale tenhle byznys tady jde dobře. Některý jsou jen byty. Tam se ani nedostaneš. Musíš přesně vědět, kde to je. Některý holky jezdí jen na privát. A ještě jedna věc. Jestli pasáci něco ucejtěj, tak si tě stopro podaj. A jsou tady dost vostrý. Bejt tebou, tak babce řeknu, ať na vnučku zapomene.“


    „Hm, tak to jsem slyšet nechtěl.“


    „Mimochodem nejsi první, kdo tam od vás přijel a po těch holkách se shání,“ kývnul hlavou k nádražní budově úzkokolejné lesní dráhy. „Ale já tě klidně někam zavezu, jen pak neřikej, že jsem tě nevaroval.“


    Auto se pohnulo za doprovodu podezřelých zvuků vycházejících ze zmučeného podvozku. Stěrače jen rozmazávaly vodu smísenou se špinavými cákanci od aut jedoucích před námi. Vyjeli jsme na ulici vedoucí do centra. Po obou stranách se táhly řady bytovek ze šedivých cihel, ony chruščovky, které jsem viděl ráno z vlaku. Místy byla šeď přerušena barevnými stánky a obchůdky na křižovatkách a v přízemích domů.


    „Tady je jeden byt,“ ukázal řidič na ničím se nevydělující bytovku.


    Chvíli jsem se rozmýšlel při pohledu na řadu zvonků. Prý je to byt číslo 44. Určitě bych se rozhodoval ještě déle, pokud bych se nedomluvil s taxikářem, že na mě počká. Zmáčkl jsem tlačítko.


    „Vo co de?“ ozvalo se po zapraskání.


    „Rád bych na návštěvu.“


    „Prachy máš?“


    „Říkali mi 500 za hodinu.“


    „Jo, tak pojď.“


    Rozeznělo se zapípání otevíraných dveří. Stoupal jsem špatně osvětleným schodištěm vzhůru. Modře natřená chodba páchla močí. Byl jsem strašně nervózní. Dlaně na zábradlí se mi potily. Dost dobře jsem nevěděl, jak a na co se budu vyptávat. Jen jsem doufal, že nade mnou v pokoji nebude stát pasák. Dveře z masivního železa se po zaklepání ani nepohnuly. Jistě si mě někdo za nimi pečlivě prohlížel okem kukátka. Až potom se otevřely.


    „Tak pojď,“ procedil mezi zuby muž s vyholenou hlavou a rameny jako almara. Jo, pěknej začátek.


    „Prachy předem, kámo.“


    Když mu v kapse zmizelo mých pět set rublů, ustoupil a nechal mě projít do nevelké předsíně.


    „Druhý doprava. Zuješ se až tam,“ zasmál se, když mě viděl rozvazovat si tkaničky.


    V celém bytě, nebo v tom, co jsem z něho viděl, bylo příšeří. A ticho. Představoval jsem si, že za tenkými stěnami uslyším vzdychání klientů a dívek, ale asi zde moc návštěvníků nebylo. A nikdo z nich nevzdychal. Už už jsem klepal na dveře pokoje, když mi došlo, že tu, která tam čeká, mohu těžko přistihnout v nevhodnou chvíli.


    Seděla na okraji lůžka a dívala se nepřítomně před sebe. Prostěradlo i pokrývky byly pomuchlané. Na nočním stolku stála lampička se stínítkem. Závěsy byly zatažené a pokoj se nořil do polotmy, kterou zřejmě zdejší provozovatelé považovali za intimní. Už na první pohled bylo vidět, že dívka je sice mladá, ale notně sešlá. Byla jen ve spodním prádle a i přes tlumené osvětlení jsem rozeznával podlitiny na rukou i nohou.


    „Dobrý den.“


    Neodpověděla. Sice se na mě podívala, ale její pohled se upíral jakoby skrze mě. Ten výraz očí, nebo spíše jeho absence, takřka děsil. Byl úplně prázdný. Připomínal klasickou zombie z béčkového hororu.


    Ujistil jsem se, že dveře pokoje jsou zavřené. Bohužel neměly zámek ani jiný mechanismus, který by bránil neočekávané návštěvě. Na soukromí si zde zjevně příliš nepotrpěli. Chtěl jsem se posadit, abych nad dívkou nestál, ale kromě postele a nočního stolku tu jiný nábytek nebyl. Nezbylo mi než usednout na pelest vedle ní. Otočila se ke mně a už natahovala ruku, zřejmě aby projevila dostatečnou iniciativu a zákazník si nemohl stěžovat. Dokonce se pokusila o úsměv, ale výsledek nebyl o nic příjemnější než oční kontakt.


    „Já jsem Nina. Co si budeš přát?“ pronesla naučenou frázi s vynucenou emocí v hlase.


    „Já jsem nepřišel za sexem.“ Mimoděk jsem se trochu odtáhl. Položila ruku vedle mojí a dívala se na mě se zábleskem nepochopení. „Potřebuji se na něco zeptat.“ Horečně a tiše jsem pokračoval. Z kapsy jsem vytáhl fotografii a strčil ji dívce pod nos. „Neznáš ji? Neviděla jsi ji tady?“


    „Ne,“ zašeptala takřka neslyšně.


    „Prosím, je to důležité. Opravdu tady nebyla?“


    „Nech mě. Jestli uvidí, že se vyptáváš, tak mě zmlátěj.“ Byla rozčilená.


    „Neboj. Uklidni se! Mám někomu říct, že jsi tady? Nějakým příbuzným? Nebo třeba na milici?“


    „Nebuď blbej! Myslíš, že tady o tom nevědí? Sami sem někdy zajdou. Co si kurva myslíš?!“


    „A co ty příbuzní?“


    „Utekla jsem z domova ve čtrnácti. Fotr chlastal a mlátil mě. Já jsem v hajzlu. Úplně v hajzlu.“


    Mimoděk jsem se podíval na její bledou ruku. Rozeznával jsem na ní malé tečky od vpichů.


    „Tak promiň. Já půjdu.“ Zvedl jsem se z postele.


    „Počkej, neblbni! Ještě chvíli počkej. Jinak bude myslet, že jsi mě nechtěl.“ Hlas se jí třásl.


    „Jasně, počkám.“


    Po několika dalších minutách ticha jsem se beze slova zvedl a odešel.
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    LJUBA


    Usedl jsem do taxíku na místo spolujezdce.	 			                         		 	



    „Tak co? Nic, že jo?“ trpce se usmál řidič.


    „Nic. Takhle to nepůjde. Musel jsem zaplatit hned a stejně jsem se nic nedozvěděl. Myslím ale, že by mi stejně nic neřekla, ani kdyby ji znala. Strašně se toho pasáka bála. Sakra a co mám jako dělat?!“


    „Já jsem ti říkal, ať se na to vysereš.“


    „Hledám ségru jedný holky, co se mi líbí.“


    „Ale, ale. Tak takhle je to. No, to máš teda blbý,“ uchechtl se taxikář. Překvapivě to nebyl úsměšek zlý, ale spíše chápající.


    „Ale pravda je, že tam znám i tu babičku, které se ztratila vnučka. Těch holek, co zmizelo, je spousta. Jsou mezi nima i hrozně mladý. Školačky.“


    „Počkej, to by mohlo trochu pomoct. Hodně mladý holky neseženeš všude,“ přerušil mě řidič. „Některý kunčofti je speciálně vyhledávaj. Je to nedostatkový zboží.“


    „A nevíte, kde jsou?“


    „Já s tím nechci mít nic společnýho. Když někdo chce štětku, tak ho někam zavezu. Když ale chce nějaký spešl věci, nechci se do toho namočit. Jedou v tom místní banditi.“


    „Ale určitě víte, kde by se to dalo zjistit.“


    „No, když někdo chtěl něco takovýho, odvezl jsem ho k vlakovému nádraží. Tam jsou lepší taxikářský místa. Mě tam ale s mojí laděnkou nepouštěj. Tam stojej chlapi, který věděj, kam jet, když potřebuješ něco zvlášť. Chceš drogy, není problém. Zbraně, ok. Mladý holky, fajn. Můžu tě tam vzít, ale nevim. S tim tvým přízvukem… Budou podezřívaví. Budou se vyptávat.“


    Mlčky jsem se na něho díval. Asi se mi podařilo vyloudit dostatečně prosebný výraz, protože poněkud podrážděně pronesl:


    „Dobře, uděláme to takhle. Počkáš za rohem. Já k nim zajedu a zkusím získat nějaký typ. Jako že mám zákazníka a chci ho tam dovézt sám. Spíš mi to nebudou chtít jen tak vyklopit. Pár jich ale znám, tak uvidíme, jestli budu mít na někoho z nich štěstí.“


    „Díky moc.“


    „Zatím fakt nemáš zač. A potom asi nebudeš mít taky.“


    Dojeli jsme na dohled k šedivé nádražní budově hlavní železniční trati. Před ní se otevíralo rozlehlé parkoviště. Zůstal jsem na vzdálenějším konci prostranství. Pro jistotu jsem zašel za jeden ze stánků s pivem a sledoval odjíždějící žigulík. Pomalu se blížil k parkovacím místům taxikářů s podstatně lepšími automobily. Zahlédl jsem starší modely BMW, Audi a několik japonských Toyot s volantem na pravé straně. Dovoz přímo z Japonska, kde se však jezdí vpravo. Ural tvoří pomyslnou hranici nejen Evropy a Asie, ale také dovážených ojetin. Mísí se zde evropské značky s japonskými v poměru jedna ku jedné. Dále na východ převládají „Japonci“, na západ zase „Němci“.


    Otlučená Lada se zastavila vedle pyšných inomarok, zahraničních automobilů se zatemněnými skly. Kolem postávala skupinka řidičů. Jeden z nich se z ní oddělil a přistoupil k Ladě. Skrze otevřené okénko si potřásl rukou s „mým“ taxikářem. Chvíli se k němu skláněl v rozhovoru. Potom se zaboucháním na střechu auta rozloučil a ležérním krokem se vrátil ke skupince. Žigulík se pohnul. Pomalu obkroužil parkoviště. Projel mimo mě. Řidič mi pokynul směrem k ulici, do které zabočil. Vydal jsem se za ním. Zastavil kousek za rohem, mimo dohled taxikářů. Nastoupil jsem a s očekáváním se na něho zadíval.


    „Tak jo. Byl tam jeden známej. Dal mi tip.“


    Rozjeli jsme se. Ještě kilometr jsme pokračovali po jedné z hlavních ulic vedoucích od nádraží k centru, potom ale taxi zabočilo na vedlejší komunikaci. Po chvíli se charakter města změnil. Bytovky a panelové domy zmizely. Ulici obklopila nízká periferní zástavba. Dlouhé řady přízemních dřevěných domků. Střechy z vlnitého eternitu. Vrata a prkenné ploty zacákané špínou ze silnice. Další odbočka. Taxík nadskočil v několika po sobě jdoucích jámách. Gejzír kalné vody vystříkl z pod kol a jen těsně minul ženu, která se zimomřivě zachumlala do zimního kabátu.


    „Kurva!“ zaklel řidič.


    Sjeli jsme ze zbytků asfaltu na hliněnou cestu plnou výmolů. Před námi se z deště vynořilo několik patrových, dlouhých staveb sroubených z temných klád. Ze zbytků vyřezávané výzdoby se dalo tušit, že kdysi šlo o výstavní domy. To ale muselo být opravdu hodně dávno. Místo působilo tísnivě. Všudypřítomná zchátralost a rozklad v kombinaci s deštěm a brzkým soumrakem mu dodávaly na přízračnosti.


    „To jsou starý kupecký domy. Tady bývala kdysi hlavní ulice. Měli to dávno zbourat, ale teď na to nejsou peníze. Museli by někam přestěhovat lidi, ale to se nikomu nechce.“


    „Tady to má bejt?“


    „Jo, hledej číslo třicet pět, druhej vchod, byt dva.“


    Po chvíli jsem zahlédl křivě přibitou tabulku s číslem domu třicet pět.


    „Komu se sem sakra chce chodit? Vypadá to tady dost hrozně.“


    „Asi holky spíš někam vozej. Prej je ale maj tady. Mám na tebe počkat, co?“ pousmál se řidič.


    „Určitě!“ Věděl jsem, že zadarmo to nebude.


    Sprška studené vody hnaná studeným poryvem větru ještě více ochladila mé už tak skomírající úsilí. „Do čeho jsem se to zase kurva zamotal?!“ procedil jsem mezi zuby a vykročil ke vchodovým dveřím. Nebyly sice zamčené, ale protože je vlhkost a vzteklí nájemníci zkřivili, otevřel jsem je až po několika marných pokusech. Z neosvětlené chodby zavanul strašný zápach zatuchliny. Prasklé špinavé okno na schodištním odpočívadle propouštělo trochu světla. Byt číslo dva byl naštěstí hned v přízemí. Už před domem jsem si všiml nezvykle nových mříží u jeho dvou oken v přízemí.


    A zase před cizími dveřmi. Tu chvíli napětí a nepříjemného nervózního pocitu kolem žaludku nesnáším. Nezbylo mi ale než zaklepat.


    „Co chcete?“ ozvalo se asi po minutě z hloubi bytu.


    „Máte holky?“ snažil jsem se nekřičet, abych na sebe na chodbě neupozorňoval.


    „Jaký holky, doprdele?!“


    „Mám to od Žory, drožkáře,“ připravil jsem si jméno taxikáře od hlavního nádraží.


    „Máš škváru, vole?“


    „Jasně, že mám.“ Marně jsem se snažil o nenucený tón. Naštěstí bývají i jiní zákazníci nervózní.


    Zavrzání dveří proťalo ticho v chodbě.


    „Tak pojď,“ pronesl muž ve středních letech. Hlavu jako obvykle takřka vyholenou. Uši mu legračně odstávaly, ale když jsem zahlédl hlubokou jizvu přes pravou tvář a steroidní muskulaturu, do smíchu mi nebylo. Vypadal nebezpečně. A podtrhovaly to jeho zvláštní, chladně zlé oči.


    Když jsem vešel do předsíně, bylo vidět, že byt přeci jen vypadá lépe než společné prostory domu.


    „Kolik to u vás stojí?“ zeptal jsem se. Vyvedlo mě z míry, že na mě nevyhrkl částku rovnou ve dveřích.


    „Záleží, co chceš.“ Sledoval mě se zábleskem úsměšku. Rukou si přejel rašícího ježka na bělavé lebce.


    „Nějakou normální, ne moc ošklivou.“


    „Myslel jsem, že chceš mladý masíčko. Proč se jinak táhneš až sem?“


    „Mladší může bejt, ale ne zase moc. Nejsem na děti.“


    „Ale nedělej se, brácho! Máme všechno!“


    „Ne, fakt. Stačí jen nějaká mladší.“


    „Tak to bude za litr. Támhlety dveře, tam tě čeká naše Ljubočka,“ pronesl s temným úsměvem.


    Podal jsem mu bankovku a prošel úzkou chodbičkou ke dveřím, na které ukázal. Pokoj za nimi byl malý. I zde bylo vybavení nábytkem více než skromné. Postel, skříň v rohu a noční stolek. Na podlaze ležel prošlapaný koberec s několika velkými skvrnami tmavé barvy. Chtělo se mi věřit, že byly od červeného vína. Dívka ležela na lůžku a zdálo se, že spí. Stál jsem nerozhodně ve středu místnosti a pozoroval ji. Byla mladá, hodně mladá. Trochu rozmazané líčidlo mi nedalo odhadnout její věk. Ale dvacet jí rozhodně nebylo. Osmnáct možná. Šestnáct snad ano.


    Dveře za mnou se neočekávaně rozletěly.


    „Vstávej, kurvo! Do práce!“ zařvala lebka s ušima.


    Dívka zděšeně rozevřela doširoka oči. Ani se pořádně nerozhlédla kolem a bleskově se stočila do klubíčka v nohách postele.


    „Nééé…,“ zasténala.


    „To je dobrý! Jen jsem na ni chvíli koukal. Hned bych ji vzbudil,“ mírnil jsem brunátného pasáka. Těkavý pohled a nezvladatelný vztek ukazovaly na amfetaminy. Zle po mně šlehl očima.


    „Ty se do toho nepleť. Je tady, aby makala. A ne aby se tady válela, kurva!“ Hlas mu neočekávaně klesl a přešel ve výhružné zachroptění. „A ty se rychle seber! Nebo brzo skončíš!“ Otočil se, vykráčel a zabouchl za sebou chatrné dveře.


    Dívka se ještě několik dlouhých vteřin ani nepohnula. Zůstávala stočená a zrychleně dýchala. Útlá postava se otřásala v neslyšném pláči. Chtěl jsem být co nejrychleji pryč. Ale zároveň mi jí bylo líto. Opatrně jsem se dotkl jejího ramene.


    „Neboj, Ljubo. Nic od tebe nechci. To bude dobrý.“ Ty prázdné fráze zněly odporně. Jak by ji mohly utěšit? Sebrala sílu a trochu se napřímila, ale ne kvůli mým řečnickým cvičením – donutil ji k tomu panický strach z pasáka.


    „Ale já můžu dělat, co chcete.“ Rukou si dál rozmazávala make-up. „Už jsem v pohodě.“


    „Já opravdu nic nechci. Jen se prosím podívej na tuhle fotku. Neviděla jsi někdy tuhle holku?“


    Těkala pohledem z fotografie na mě a zpět. Dech se jí zrychloval. Opět se nořila do paniky. Bylo jasné, že ji zná, ale strach ji ochromoval. Podívala se ke dveřím a na rty se zbytky rtěnky si položila ukazováček. Měla výraz štvaného zvířete.


    „Tak znáš ji?“ šeptal jsem horečně.


    „Ano… viděla jsem ji. Ale, ale je to už dávno. Odvezli ji. Je pryč.“


    „A kam ji odvezli?“


    „Já nevím, opravdu. Ale už jsem ji pak nikdy neviděla.“


    Zabouchání na dveře. „Tak co? Už maká?“


    „Je v pohodě. Je fakt dobrá.“


    „Ještě! Dělej!“


    Až jsem se lekl neočekávané proměny hlasu dívky, která se zjevně, ovšem neúspěšně snažila napodobit dabing béčkového pornofilmu. Hromádku jsem jich zahlédl vedle laciného DVD přehrávače naproti lůžku. Pravou rukou mě ovinula kolem šíje a levou silně stiskla v předloktí. Asi se tu stávalo, že se pasák rozhodl provést vizuální kontrolu. Na chvíli se ke mně přitiskla. Obklopil mě závan voňavky smísené s potem. Tiše naslouchala. Kroky se vzdálily. Teprve potom se poněkud odtáhla a pohlédla mi do očí. Volnou rukou jsem ji pohladil po vlasech.


    „Mám někomu říct, že jsi tady?“


    „To nemá cenu. Nic nepomůže. Je jich tady víc a mají zbraně. Pár holek zkoušelo utýct, ani nevim, co se s nima stalo. Pochopila jsem ale, že se jim zmizet nepovedlo.“


    Její oči, které byly ještě před několika vteřinami oživené alespoň strachem a vzrušením, opět ztratily jakýkoli výraz a strnuly v úplné apatii.


    Další zabušení na dveře. „Tak to by stačilo! Za těch pár stovek sis už užil dost!“

  




  
    LIŠČÍ HORA


    Před domem se do mě znovu pustil vítr a déšť. Od vzdálených komínů továren se k městu táhl závoj smogu a mlhy. Jen tlumeně skrze něj pronikaly lampy několika křížících se prospektů. Taxi stálo nějakých padesát metrů od vchodu. Řidič asi nechtěl riskovat, že si nás budou spojovat. Co kdyby někdo vyhlédl skrze mříže? Kovové madlo dvířek žigulíku mě zastudilo v ruce.[image: sdot]



    „Tak co jsi se dozvěděl?“ zaznělo na uvítanou, aniž by na mě muž pohlédl. Nevím proč, ale zaváhal jsem s odpovědí. Mám mu prozradit, že zde dívku viděli?


    „No nic moc. Je to asi k ničemu,“ máchl jsem rukou a díval se před sebe na rozbahněnou ulici.


    „Tak kam pojedeme dál?“


    „Asi zpátky na nádraží úzkokolejky.“


    Auto se pomalu rozjelo směrem k centru. Omšelé domky ubíhaly po stranách. Po několika zatáčkách jsem si povšiml změny v řidičově chování. Až dosud byl klidný a blahosklonně nad věcí. Teď už se poněkolikáté podíval do zpětného zrcátka. Svaly v obličeji se mu napjaly. Přísahal bych, že zbledl. Přeřadil rychlost a trochu zrychlil. Prudce odbočil vpravo. Projel ještě několik set metrů.


    „Kurva, kurva! Jedou za námi. Někdo nás sleduje. Doprdele, to mi scházelo! Že jsem se na to nevysral!“ Jeho očividný strach na mě zapůsobil. „Poslouchej! Tady ještě jednou odbočím a ty vypadneš. Snaž se, ať tě neviděj. Já s tím nechci nic mít! Slyšíš?! Připrav se!“


    V další prudké zatáčce jsem se udeřil hlavou o sklo dveří. Vzápětí prudce zabrzdil. Bleskově se přese mě natáhl a otevřel dveře na mé straně.


    „Vypadni, dělej!“


    Byl jsem v šoku. Nezmohl jsem se na žádný odpor. V poslední chvíli jsem stihl sáhnout na zadní sedačku pro batoh a vyskočil z auta. To se ani zcela nezastavilo. Jen jsem vyskočil ze dveří, které se za mnou hlasitě zabouchly, a auto už se řítilo dál po mírně se svažující ulici. Přední kola rozrážela vodu z bahnitých kaluží daleko za okraje cesty. Na první křižovatce taxi opět zahnulo v zoufalém pokusu setřást pronásledovatele.


    To, že byl řidič takto vyděšen, mnou otřáslo. V první chvíli mi hlavou probleskla myšlenka, že nebezpečí přeceňuje. Nic se přeci nestalo. Jen jsem byl za jejich prostitutkou, jako stovky dalších zákazníků. Ale co když jim ve strachu sama všechno zatepla vyklopila?


    Nechtělo se mi riskovat. Taxikář byl přeci jen zdejší a dobře věděl, že končí legrace. Přišel dokonce o část peněz, které jsem mu už nestihl zaplatit. Pokud protřelý drožkář dopustí něco takového, musí pro to mít zatraceně vážný důvod.


    Rychle jsem přelétl pohledem okolí. Kolem se táhly řady domů s ploty, ale směrem, kde zmizelo taxi, bylo několik křoví s opadávajícími listy a náznak otevřeného svahu. Vyrazil jsem tím směrem a v tu chvíli jsem zaslechl zvuk vytočeného motoru přibližujícího se automobilu, který se každým okamžikem musel vřítit do ulice. Doběhl jsem k porostu a jen tak tak stihl vběhnout mezi větve za opuštěný dřevěný dům. Přikrčil jsem se mezi odpadky, kterých zde bylo požehnaně, a čekal. Zápolil jsem se strachem, který se mi tlačil z břicha výše a stiskl mi krk. Nechtěl jsem se mu poddávat. Pořád jsem doufal, že se jedná o omyl. Že nás nikdo nepronásleduje, že řidičovu paniku vzbudilo auto, které za námi jelo náhodou. Přesto jsem se tiskl k hnijícím mohutným břevnům domu a doufal, že mne za větvemi, které už ztratily většinu listí, nebude vidět.


    Potom jsem auto uviděl. Staré černé BMW – čornyj bumer. Projelo nejvyšší rychlostí, jakou dovolil stav silnice. Trochu přibrzdilo na křižovatce, kde před několika vteřinami zmizel taxík. Řidič zřejmě odhadoval, zda by naše auto stihlo projet k další odbočce. Pochopil, že nikoliv a s prokluzujícími koly se vrhl správným směrem.


    Instinktivně jsem se vydal hlouběji do porostu. Po několika metrech se ale přede mnou odkrylo otevřené travnaté návrší. Chvilku jsem přemýšlel, zda mám pokračovat výš, nebo zůstat v křovinách. Porost ale nebyl příliš hustý a spadané listí už značně odhalilo spleť větví. Kdybych se vydal zpátky do ulic, byl bych snadným cílem. A když zůstanu v porostu a pronásledovatelé se budou vracet, můžou mě zahlédnout. Byl jsem jen pár desítek metrů od silnice, po které určitě pojedou zpátky.


    Planina přede mnou se zdvihala k světlé stavbě s věžičkou na vrcholu. Na úbočí v několika místech vystupovaly zvrásněné skalní výstupy. Vydal jsem se opatrně jejich směrem. Doufal jsem, že se tak vyhnu nejbližším ulicím a zároveň budu mít lepší výhled do okolí. Vzpomněl jsem si, že řidič taxi o tomto místu vyprávěl. Kopec se vypíná na samém okraji města. Na východě spadá do kalné vodní nádrže, za kterou k nebi trčí jako pařáty tmavé tovární komíny. Nízký vrchol se nazývá Liščí hora. Snad proto, že zde žilo mnoho lišek. Anebo proto, že z komínů stoupá dým v podobě liščích chvostů. Stavba na vrcholku návrší je stará strážní věž. Kdysi sloužila k ochraně dřevěného městečka obklopeného lesy před požáry.


    Stoupal jsem opatrně po suché trávě a šlahounech maliní. Neustále jsem se otáčel a vyhlížel vracející se černý bavorák. A to byla chyba. V ulici, ze které jsem právě zmizel, se znenadání objevil bílý žigulík, kterému se v Rusku někdy říká kopejka. To proto, že její přední kulaté reflektory vypadají jako dvě drobné mince – kopějky. Automobilu jsem si nejprve nevšímal – byl jsem příliš zaměstnán očekáváním BMW. Jenže auto na konci ulice pod svahem zastavilo a já se za tu neopatrnost proklínal.


    Proběhl jsem několik posledních metrů k první skalce a přikrčil se za ní. Z Lady vystoupil muž a rozhlížel se po okolí. Přitiskl jsem se ke kameni. Před několika minutami jsem nasával pach starých klád srubu, teď jsem z několika centimetrů sledoval strukturu šedivé mokré skály. Rychle jsem oddychoval, námahou i rozrušením. Opatrně jsem vyhlédl. Auto zůstávalo pod kopcem, muže jsem ale neviděl. Už jsem zadoufal, že zase usedl do bílého zázraku ruské techniky a ve chvíli se rozjede, ale vzápětí ve mně zatrnulo. Z pásu křovin lemujících ulici se vynořil onen člověk a začal stoupat po svahu vzhůru. Tedy mým směrem. A nebyl sám. Následoval ho další muž. Šli pomalu a neustále se rozhlíželi.


    Zřejmě mě ještě neviděli, na místě jsem ale zůstat nemohl. Ať už najisto, nebo náhodně, rychle se přibližovali k mé skrýši. Přikrčen jsem obešel skalní výstupek a pohlédl vzhůru. Pokud budu mít štěstí, mohlo by se mi podařit dojít k další skalce nepozorovaně. Ta, u které jsem stál, by měla krýt výhled právě na ten kousek svahu, po kterém musím projít. Vyrazil jsem takřka ve dřepu. S batohem na zádech jsem si připadal zoufale neobratný a pomalý. Přes rameno jsem zaznamenal, že prozatím jsem skutečně skrytý. Ale za polovinou vzdálenosti se situace nepříjemně změnila. Jasně jsem uviděl obě postavy, které rozhodně stoupaly k místu, které jsem právě opustil. Přidal jsem do kroku. Nechtěl jsem přímo běžet, protože tím bych je přesvědčil, že se ve svém pronásledování nespletli.


    Konečně jsem dorazil k další zvrásněné skále. Pohled dolů mě ale vůbec nepotěšil. Postupující muži mě měli jako na dlani. Na nic už jsem nečekal a vyrazil vzhůru ke strážní věži. Už jsem rozeznával oprýskanou nažloutlou omítku čtyřhranné podstavy přízemí. Z té se vypínala oválná věž se zelenou plechovou střechou. Když překonám hřeben výrazně rychleji než moji pronásledovatelé, snad budu mít dostatek času, abych po jeho odvráceném svahu seběhl k lepšímu úkrytu, než jaký poskytují malé skalní výčnělky v holé pláni.


    Už jsem se ani nepokoušel otáčet a kontrolovat své pronásledovatele. Batoh mi divoce poskakoval na zádech. Výstup byl strmý. Lapal jsem po dechu, ale poddal jsem se panice a to mě pohánělo. Konečně jsem se zastavil vedle věže. Z vrcholu se otevřel krásně ponurý výhled na šedivé město v houstnoucím soumraku a na stěnu továren na jeho vzdáleném okraji. Blahořečil jsem padající temnotu. Dohlednost se rychle snižovala. I déšť mi dnes poprvé připadal takřka příjemný. Stékal mi po tvářích, na ramenou už mi bunda dávno promokla a lepila se na tělo. Chlad vody jsem nevnímal, potil jsem se.


    Setřel jsem si vodu, která mi stékala do očí, a pátral po vhodném a blízkém úkrytu. Přede mnou se otevíral východní svah, který klesal k rozsáhlé vodní nádrži, kolem níž se rozkládalo město. Přímo dolů jsem nemohl, skončil bych na břehu a plavat se mi nechtělo. Musel jsem se tedy rozhodnout mezi jižním a severním směrem. Zvítězil sever. Svah tam byl členitější, rozrývaly ho další a další skalní útvary. V jeho dolní části jsem zahlédl spásný rozsáhlejší porost, snad park nebo les. Na nic už jsem nedbal a rozeběhl se co nejrychleji dolů. Musím se za každou cenu dostat ke skupině skal a velkých kamenů, kde bych se snad mohl při dalším sestupu krýt.


    Vběhl jsem mezi skalky a co nejrychleji zabočil za jednu z nich, abych se skryl pohledu shora. Už jsem ale neriskoval další zdržení vyhlížením svých pronásledovatelů. Běžel jsem dál. Dostal jsem se na cestičku, po které zřejmě lidé stoupají k vrcholu. Běželo se po ní dobře. Ještě jsem zrychlil a po několika stech metrech mě konečně pohltil porost stromů a křovin, který se táhl od vodní plochy. Kličkoval jsem mezi stromy, ani jsem se neohlédl. Les houstl, křoviny byly stále méně prostupné. Mokré větve mi promočily oděv naskrz. Zastavil jsem se. Byla skoro úplná tma.


    Suché listí tiše šustilo pod dopadajícími kapkami deště. Zaposlouchal jsem se do vzdálených zvuků města. Napínal jsem sluch, zda neuslyším kroky ve spadaném listí nebo praskání větví. Nic. Pomalu jsem pokračoval dál mezi stromy. Snad se mi je podařilo setřást.


    Porost nemohl být příliš rozsáhlý. Někde přede mnou trochu probleskovala světla ulic a domů. Vydal jsem se tím směrem a asi po kilometru prodírání jsem vyšel na kraji staré zástavby. Stále ve skrytu stromů jsem se zastavil na dosah světla pouliční lampy ve ztichlé vedlejší ulici a rozložil mapu města. Bylo na ní několik mokrých skvrn a nekvalitní tisk se začínal rozmazávat. Podle Liščí hory a vodní nádrže se mi podařilo aspoň trochu zorientovat. Odhadoval jsem směr k nádraží úzkokolejky.


    Na město padla noc a já se odhodlal vylézt z mokré trávy a stínu stromů. Vydal jsem se směrem, kterým jsem tušil nádraží. Na každém rohu jsem se obezřetně rozhlížel, zda někde přeci jen nezahlédnu černé BMW nebo bílou kopejku. Kdyby se objevil podezřelý automobil, měl jsem alespoň chvíli na vyhledání úkrytu.


    Když jsem přešel několik bloků a přiblížil se k centru, kde provoz na silnici i na chodnících trochu zhoustl, trochu jsem se uklidnil, ale kdykoli se po ulici šinulo jakékoli auto, měl jsem nepříjemný pocit. A do toho mi před očima vyvstaly zubožené a vystrašené tváře dívek. Chtěl jsem je zahnat, ale nešlo to. Měl bych pro ně něco udělat, ozývalo se mi v hlavě. Jenže co, sakra? Tak jsem přemítal a zároveň dál nervózně sledoval ulici. Občas jsem se podíval přes rameno, zda mě někdo nesleduje pěšky. Řídcí chodci se ale krčili pod deštníky a nevšímavě mě míjeli. Najednou jsem před sebou uviděl svítící nápis – Oddělení milice.


    Zastavil jsem se před rozlehlou, šedivou třípatrovou budovou. Většina oken byla tmavá. Jen v přízemí vycházelo ze dvou z nich tlumené světlo. Pohlédl jsem na velikou tabuli, která stála vedle schodiště. Milice oznamuje, pohřešují se. V prvním okamžiku jsem informační tabuli uvítal prostě proto, že mi dávala ještě několik minut na rozmyšlenou. Vzápětí jsem si uvědomil, že by na ní měly být fotografie hledaných dívek. Systematicky jsem studoval jednu tvář za druhou. Jaké ale bylo mé překvapení. Mezi pohřešovanými nebyla ani jedna žena. Ani jedna! Většinu tvořily nekvalitní kopie mužských obličejů s krátkými vlasy a rašícím strništěm. Několik tmavších tváří byli zřejmě pracovní migranti z Kavkazu a Střední Asie.


    Nechápal jsem, jak je to možné. Pohřešovaných žen je přece tolik! Ale odpovídajícího místa se jim očividně nedostalo. Mou už tak slabou víru v milici tento objev neposílil. Ještě chvíli jsem postával u tabule. Podle slov první dívky se na příslušníky milice spoléhat nedá. Cosi mě ale nutilo, abych se alespoň o něco pokusil. Odhodlával jsem se však těžko. V rychlosti jsem přemítal, co mám a nemám říkat. A jestli dívky svým oznámením naopak neohrozím. Pokud je milice na pasáky skutečně napojená, může se má naivní snaha všem pěkně vymstít.


    Nakonec jsem vystoupal po krátkém schodišti a prosklenými dveřmi vešel do vstupní chodby. Dveře se za mnou s hlasitou ránou zavřely.


    „Co chcete?“ ozval se odněkud otrávený hlas.


    Teprve teď jsem si všiml okna ve stěně chodby s nápisem děžurnyj, sloužící milicionář.


    „Rád bych nahlásil pohřešování osoby,“ začal jsem, protože jsem si vzpomněl, že Marině se hlášení o zmizení sestry podat nepodařilo.


    „A o koho jako má jít?“ Hlas neviditelného zůstával neměně znuděný. Nakoukl jsem do okna. Za stolem se starým počítačem seděl mladý muž v uniformě, nohy natažené na rohu stolu. Zřejmě jsem ho probudil. To by vysvětlovalo jeho špatnou náladu. Prohrábl si ježka na hlavě a lehce se v židli napřímil. „Je to váš rodinný příslušník?“


    Snažil jsem se mu vysvětlit situaci, ale zjevně ho to příliš nezajímalo.


    „Pokud to není váš příbuzný, nemohu vaše hlášení přijmout,“ snažil se uzavřít naši debatu. Na fotografii, kterou jsem mu ukazoval, se ani nepodíval.


    „A můžu se alespoň zeptat, jak pokračuje pátrání po dalších pohřešovaných dívkách z vesnic na severu?“ nenechal jsem se odbýt.


    „A nemohu ani podávat informace o pátrání po jiných pohřešovaných,“ doplnil s náznakem škodolibosti. „Co je to vůbec za přízvuk? Odkud vlastně jste? Nejste nějakej novinář?“ Tón jeho hlasu se o odstín změnil. Zaslechl jsem v něm probouzející se podezřívavost.


    Jeho pasivitou a pramalou vstřícností jsem vlastně vůbec nebyl překvapen. Už jsem ale nevěděl, jak pokračovat. Zariskoval jsem.


    „Když jsem se po té dívce poptával, jak jsem vám říkal, zdálo se mi, že ty holky tam nejsou dobrovolně. A alespoň jedna z nich byla hodně mladá. Nezajímá vás alespoň tohle?“


    „Vo co ti sakra jde?“ zvýšil hlas. „A kde to bylo?!“


    Když jsem mu přibližně popsal adresu druhého bytu, nastala v jeho chování změna ještě výraznější. Bývalá netečnost byla pryč. Dokonce sundal nohy ze stolu a předklonil se, aby na mě lépe viděl.


    „Tak teď mě dobře poslouchej. Ať jsi, kdo jsi, vykašli se na to. Seber se a vypadni!“


    Chvíli jsem se na něho mlčky díval, potom jsem se pomalu otočil a zamířil ke dveřím.


    „Počkej ještě! Ukaž pas!“


    Byl jsem už skoro ve dveřích. Bleskově jsem do nich strčil a vyšel ven. Dělal jsem, že jsem jeho požadavek přeslechl. Úder dveří byl opět ohlušující. Doufal jsem, že se za mnou honit nebude, pro jistotu jsem ale přidal do kroku, abych zmizel za nejbližším rohem.


    Měl jsem pravdu. Nikde nikdo. Neponechával jsem však nic náhodě a k nádraží se blížil oklikou, stranou od hlavních ulic.

  


  
    NÁDRAŽÍ


    Byla hluboká noc, když se přede mnou konečně objevila špatně osvětlená nádražní budova. Byl jsem znavený nejen pochodem po městě, ale hlavně stresem ze skutečného i domnělého pronásledování.


    Vlak odjížděl až brzy ráno. Čekárna byla podle očekávání zavřená. Rozhlížel jsem se po malém nádraží. Několik opuštěných budov, matně světélkující červené světlo návěstí na výjezdu z nádraží a jediná svítící lampa před stanicí. V její záři byl vidět závoj drobných dešťových kapek, který tančil v poryvech studeného větru. Až teď jsem pocítil, jaká mi je zima. Celou cestu mě zahřívala chůze a strach. Teď jsem postával ve stínu, mimo osvětlený kruh lampy. Roztřásl jsem se.


    Na odstavné koleji stálo několik starých vagonů. Jeden z nich měl zachovalá okna, která zázrakem unikla kamenům nudících se výrostků. Zarezlé dveře hlasitě skřípěly, ale nakonec povolily. Ponořil jsem se do ještě větší tmy v nitru vagonu. Špinavá okna propouštěla tu trochu světla z venku jen velice neochotně. Naštěstí jsem měl ve své výbavě svítilnu. Nechtěl jsem na sebe upozorňovat, proto jsem kužel světla stínil rukou. Tenký proužek klouzal po neutěšeném interiéru. Mnohé sedačky byly vyvrácené a rozlámané. Jejich pozůstatky se válely v bizarních hromadách na podlaze. Přeci jen jsem ale nalezl jednu, která ušla pozornosti drancujících. Otřel jsem vrstvu prachu, pod hlavu jsem si položil navlhlý svetr a přikryl se spacím pytlem. I ten byl součástí mé výbavy. Přesto mi byla pořád zima.


    Nemohl jsem usnout. Déšť tiše bušil do plechové střechy. Silnější byly ale údery větví, které se kolébaly podél boku vagonu. Na tváři jsem cítil závany studeného vzduchu, který si při nárazech větru nacházel cestu až do útrob vozu. Hlavou mi vířily dojmy z dnešního dne. Zřejmě se už blížilo ráno, když jsem konečně upadl do stavu mezi spánkem a bděním.


     



    Kalné svítání mě zastihlo rozlámaného a o nic svěžejšího, než když jsem na tu tvrdou, dřevěnou lavici v noci uléhal. Nastrkal jsem svetr a spacák do batohu a zároveň v něm objevil ke své velké radosti balíček tvrdých sušenek Jubilejnye. Alespoň tohle mi trochu pozvedlo náladu.


    Vyhlédl jsem z okna vozu. Déšť ještě neustal. Nad kolejištěm visel nízký mlžný opar. V něm jsem málem přehlédl stín staré bílé Lady. Nemohli mě vidět, ale stejně jsem se přikrčil.


    „Doprdele, co teď?“ zaklel jsem přiškrceně.


    Automobil jsem viděl jen v obrysech. Nemohl jsem si být jistý, že to jsou mí včerejší pronásledovatelé, ale něco mi napovídalo, že se nepletu. Že to jsou opravdu oni.


    Odkud ale vědí, že by mě mohli najít právě zde? Rychle jsem si vybavil včerejší rozhovory. Mohl jim to prozradit taxikář, kterému jsem neopatrně vyprávěl, odkud jsem přijel. Ale stejně tak to mohl být milicionář. Když jsem mu vyprávěl o bytě, ve kterém drželi mladé dívky, nedokázal skrýt svou zlost. Přísahal bych, že dobře věděl, o jakém místě mluvím.


    Měl jsem štěstí alespoň v tom, že žigulík sice stál tak, že ho nebylo vidět z ulice, kterou jsem přišel z města, ale zato jsem ho měl na dohled z vozu na odstavné koleji. Zřejmě přijeli už dávno. Zkontrolovali čekárnu a nejbližší okolí a teď čekají, až půjdu k nádraží před odjezdem vlaku.


    Pokud jsem chtěl odjet, příliš možností mi nezbývalo. Musím vydržet ve svém úkrytu až do poslední chvíle před odjezdem vlaku a pokusit se nastoupit tak, aby mě pokud možno neviděli. Jenže na otevřeném kolejišti, které budu muset překonat, mě budou mít muži sedící v autě jako na dlani.


    Asi za hodinu přistavili na kolej vedle nádražní budovy soupravu úzkokolejky. Lidé se vynořovali ze závojů jemného deště a nespěšně nastupovali do vozů. Podíval jsem se na hodinky. Do odjezdu zbývalo něco přes pět minut. Pokud nechci čekat několik dní na další vlak, budu muset vyrazit.


    Přehodil jsem si batoh přes rameno a opřel se do dveří. Tiše jsem sestoupil po rezivějících schůdcích na štěrk mezi pražce zčernalé špínou a olejem. Zaslechl jsem, jak průvodčí pronikavě křičí, aby provázející opustili vagony. Podél starých vagonů jsem se posunoval blíže k soupravě. Vzdálenost k poslednímu vozu se dvěma červenými světly byla dost velká. Pokud vyběhnu brzy, lehko mi přehradí cestu. Jejich auto bylo podstatně blíže vlaku chystajícímu se k odjezdu. Pokud ale vyběhnu příliš pozdě, nestačím zrychlující vozy doběhnout. Přestože mě zkrápěl studený déšť, bylo mi už zase horko, stejně jako včera.


    Na návěstidle se rozzářila zelená. Lokomotiva krátce zapískala a potom bylo slyšet hlasitý kovový lomoz napínajících se spojů mezi jednotlivými vozy. Vykročil jsem. Nejprve jen rychlým krokem, abych k sobě nepoutal pozornost. Vlak se pohnul. Přidal jsem do kroku. Nad lokomotivou se zvedla oblaka černého dýmu. Naftový motor byl zjevně na hranici životnosti. Očima jsem těkal od červených koncových světel soupravy k bílému automobilu stojícímu vedle nádražní budovy. Vozy pomalu začaly nabírat rychlost. Už jsem nemohl déle otálet. Rozeběhl jsem se.


    V témže okamžiku jsem zahlédl, jak se dveře Lady otevřely. Muž, který vystoupil, mě naštěstí hned nespatřil. Nejprve se podíval k městu. Teprve potom zaměřil svůj pohled na odjíždějící soupravu. Snad se jen chtěl protáhnout, než sám odjede. Mezitím jsem stihl uběhnout několik důležitých desítek metrů. A v tom okamžiku mě zahlédl. Něco křikl do otevřených dvířek a vyrazil k nástupišti. V té chvíli jsem byl přibližně na jeho úrovni, a tak jsem ho rychle ztratil ze svého zorného úhlu.


    Vlak nabíral rychlost podstatně rychleji, než jsem předpokládal. Napnul jsem všechny zbývající síly. I přes lomoz kol jsem zaslechl skřípění štěrku pod nohama běžícího muže. Rychle se přibližoval. Opět se o mě pokoušela panika. K soupravě zbývalo jen pár metrů, ale její rychlost už byla příliš velká. Abych se mohl pokusit nastoupit, musel jsem se dostat k madlu u posledních dveří. To znamená ještě dál, než je nárazník a samotný konec vagonu. Jestli teď byť jen trochu zakopnu, bude to konec.


    Těsně za sebou jsem vnímal postavu. Už jsem nevěřil, že to dokážu. Strach mi ale dodal ještě trochu na rychlosti. S dalším krokem jsem se odrazil k zoufalému skoku. Natáhl jsem ruku po držadle. Podařilo se mi ho zachytit, ale nohy jsem několik metrů vlekl za sebou po pražcích. Z posledních sil jsem se přitáhl a kolenem se zachytil spodního schůdku. Ještě jsem zahlédl rozezlený obličej muže, který stál ve vzdalujícím se kolejišti.

  


  
    ZPĚT


    Jen ztěžka jsem se na nástupních schůdcích napřímil a zabral za kliku dveří. Naštěstí byly o něco méně zarezlé než u vagonu, ve kterém jsem nocoval. Vpadl jsem do chodbičky. Doslova. Skončil jsem na zemi a tam jsem ještě několik minut seděl a zhluboka oddechoval. Ruce se mi třásly, nohy mě bolely, jako bych právě uběhl řadu kilometrů.


    Zatím si mě nikdo nevšiml. Vzápětí mě přepadla další vlna obav. Nepokračují přeci jen v pronásledování? Koleje ubíhaly obklopeny hustým křovím. Místy byly vidět zbytky těžební činnosti, rezavějící nakladače a další mně neznámé stroje. Po bílé Ladě ani památky. Snažil jsem se vybavit následující stanici, ale nedařilo se mi to. Pokud k ní vede silnice, snadno náš vlak předhoní a počkají si tam na mě.


    První stanice, kterou jsme projížděli, byla naštěstí opuštěná a vlak v ní ani nezastavoval. Pak už souprava zmizela v lese. Trochu jsem si oddechl a vstoupil do nitra vagonu. Po krátkém vystoupení s průvodčí, která nemohla pochopit, jak jsem se ocitl bez jízdenky na jejím teritoriu, jsem usedl na lavici u okna. Zraky několika pasažérů se odvrátily od krátkého povyražení a upřely se opět do krajiny.


    Sledoval jsem ubíhající, tmavě zelené stěny jehličnatých stromů a ponořil jsem se do přemítání o událostech předchozích dnů. Snažil jsem se uspořádat informace, které jsem získal, ale myšlenky se mi rozbíhaly a já se na ně nemohl soustředit.


    Věřil jsem tomu, že Ljuba Irinu skutečně viděla. Kdy to bylo a kam tehdy zmizela, se mi od ní zjistit nepodařilo, ale úporná aktivita mých pronásledovatelů naznačovala, že se jedná o cosi důležitého. Stěží by se za mnou tak vytrvale honili jen kvůli tomu, že jsem za své peníze s jejich dívkou nespal. Důvod, který by jejich chování dostatečně vysvětloval, byl nasnadě. Ale já se podvědomě úvahám v tomto směru vyhýbal.


    Prozatím mě nenapadalo, co dělat dál. Jak zjistit, co se s Irinou stalo. Chtěl jsem to ale vlastně skutečně vědět? Je lepší alespoň jiskřička naděje, kterou Marina žije, nebo hořká pravda?


    Notnou chvíli jsem jen tupě zíral z okénka. Potom jsem si vzpomněl na hromádku novin, které jsem koupil ve městě. Pamatoval jsem si, že první informace, které jsem o nálezu hromadného „hrobu nevěst“ četl, pocházely z novin Komsomolská pravda, které ležely vedle igelitové tašky s ostatky jedné ze zavražděných dívek. Když jsem si tedy na nádraží kupoval mapu a inzertní noviny, zeptal jsem se i na ně. Nakonec mi paní ve stánku prodala několik starších čísel. Dosud jsem ale neměl čas je ani otevřít.


    Jejich stav odpovídal tomu, že se mnou absolvovaly nejen jízdu taxíkem, ale také honičku na Liščí hoře a prodírání lesem v dešti. Ještě teď byly některé stránky vlhké. Tisk se místy rozmazal ve tmavých šmouhách. Fotografie, už tak nekvalitní, se zahalily do závoje roztékající se tiskařské barvy. Obracel jsem stránku za stránkou ve snaze najít další podrobnosti k případu. A nacházel jsem je takřka v každém výtisku. „Tajemství hřbitova sexuálních otrokyň: proč ho za pět let nikdo nenašel?“, „Matka 13leté Olesy oslepla, když uviděla svou dceru mrtvou“, „Lesní pohřební jáma: vyšetřovatelé mluví o patnácti identifikovaných trupech. Kolik jich tam bylo ve skutečnosti, se zatím neví.“


    Články přinášely detaily vyšetřování, nová svědectví a podrobnosti ze života obětí. Přicházely s dalšími a dalšími verzemi, aby se vzápětí ztrácely v pochybnostech. Pročítal jsem stránku za stránkou. Konečně jsem v jednom z článků našel jasnější popis místa, kde se hrob nacházel. Pozůstatky dívek nalezl údajně lovecký pes v lesním masivu nedaleko staré cesty k těžební osadě. Ležely na několika místech. Proto se někdy psalo o masovém hrobu a jindy o hřbitovu. Některé, zřejmě dříve pohřbené dívky, byly nalezeny v hlubších jámách. Další už jen v mělkých vývratech po padlých stromech. A část byla pouze skryta větvemi a listím. Jejich těla roztrhala zvěř a kosti roztahala daleko po lese. Proto bylo nesnadné určit třeba jen počet obětí. Identifikace byla v některých případech takřka nemožná. V komentářích čtenářů se strhla diskuse, jak je možné, že hřbitov nebyl nalezen dříve a proč dívky nehledala milice intenzivněji, odpovědi příslušných míst byly ale více než vyhýbavé.


    Nemohl jsem se zbavit nepříjemného pocitu. Bylo zřejmé, že ti, kdo mají tohle všechno na svědomí, tam někde stále jsou. Ve městě, které jsem jen s obtížemi opustil. To se žádné z těch dívek nepodařilo, kromě Táni. A ani ona dlouho neunikala. Při pomyšlení, že lidé, kteří se za mnou honili, s tím mohou mít něco společného, se mi udělalo nevolno. Dosud jsem si to nepřipouštěl, a i když jsem utíkal po svazích Liščí hory, stále jsem měl pochybnosti, zda nejde o nedorozumění. Chvílemi jsem cítil strach, ale zároveň mi bylo trochu trapně. Teď se mi však ta myšlenka vkrádala do hlavy.


    Potom jsem usnul. Přes temný neklid, který se ve mně usídlil, jsem spal. A spal jsem dlouho. Když do mě průvodčí poněkud neurvale strčila, byla za okny vozu tma. Snažil jsem se zorientovat, ale to už průvodčí hlásila jméno stanice, do které jsme právě přijížděli.


    Uvědomil jsem si, že nejsme daleko od konečné – Boru. Za kodrcání vlakové soupravy vyvstala otázka, zda nemám navštívit Marinu a seznámit ji s výsledky mého pátrání. Jenže jediné, co jsem zjistil, bylo to, že její sestra byla tam, kde ji Marina jistě vidět nechtěla. A potom její stopa zmizela úplně. A já nechtěl být poslem špatných zpráv. To jsem si ovšem měl rozmyslet dříve, než jsem se bez většího odporu nechal Marinou okouzlit a do celé situace se zapletl. Doufal jsem, že v klidu mého srubu se mi podaří vymyslet alespoň nějaký smysluplný plán.


    Na svítání v opuštěné čekárně jsem čekat nechtěl. Věděl jsem, že bych mohl podlehnout pokušení vydat se přeci jen k Marině. Vyhlídka tepla jejího domu, dobrého jídla a horké sauny by mě jistě přesvědčila. Proto jsem vyrazil na další cestu ještě v noci.


    Svítilna tenkým kuželem ozařovala trsy vysoké trávy a křoví, které pohlcovaly starý železniční násep. Déšť sice ustal, ale stále vál silný, ledový vítr. Po několika kilometrech jsem už litoval, že jsem přeci jen nezamířil k Marině. Cáry mraků se hnaly přes vykousnutý ustupující měsíc. Pozůstatky opuštěné Berjozovky vystupovaly přízračně ze tmy. Les hlasitě šuměl v poryvech větru. Přidal jsem do kroku. Až nad ránem jsem došel k řece. Minul jsem ale sotva znatelnou stezku, která z náspu odbočovala k osadě Mjesipaul. Až když se přede mnou otevřela zející průrva strženého mostu a zahlédl jsem odlesky měsíce na temné hladině, pochopil jsem, že jsem u cíle.


    Okna Michailova srubu byla tmavá. Prošel jsem kolem tiše, jak jen jsem byl schopen, a s úlevou vešel do chladného nitra mé chaty. Byl jsem rád, že jsem si připravil dost dřeva a březové kůry na zátop. Jen jsem škrtl zápalkou a brzy už plechová kamna zasvětélkovala rozžhaveným plechem. Jakmile se udělalo ve srubu teplo, vypil jsem horký čaj a natáhl se na pryčně. Vzápětí jsem usnul.

  


  
    LOVECKÁ CHATA


    Když jsem se probudil, bylo už takřka poledne. Trochu jsem se zastyděl, když jsem vyšel na zápraží a Míša, který se právě vracel z prověrky sítí, se na mě pobaveně usmál. Jeho pes kolem mě vesele zakroužil.	 			                         		 	



    „Přišel jsem pozdě,“ vysvětloval jsem, proč spím do oběda.


    „Já vím. Pes zaštěkal. Pojď, osmažíme si nějakou,“ řekl a pozvedl jutový pytel nasáklý vodou. Úlovek byl vydatný.


    U silného čaje a vynikajícího okouna, který na mne poulil své strnulé oko z pánve, jsem Michailovi vyprávěl o své cestě do města. Podstatnou část svých zážitků jsem ale vynechal. Z pátrání se tak má výprava změnila ve výlet do okresního města. Nechtěl jsem ho zaplétat do osidel svých teorií. Stačilo, že jsem cítil výčitky svědomí vůči Marině. Rostly ve mně pochybnosti, zda bylo správné cokoli podnikat. Vše, co jsem dělal, jen jitřilo staré rány, které se již začaly alespoň trochu zacelovat. Naděje, nepatrná, ale přeci jen naděje tento proces zastavila. Marina znovu prožívala bolest ze ztráty sestry.


    Z myšlenek mě vytrhl Michailův hlas: „Pojď se mnou na lov. Potřebuju doplnit zásoby ve vzdálenější lovecké chatě a třeba po cestě uvidíme nějaké losy. Sezona už začala.“


    Přitakal jsem a on začal bez dalších řečí sbírat nezbytné věci do podobného pytle, v jakém přinesl ryby. Kus chleba, losí sádlo, trochu sušené ryby, větší sáček cukru, několik krabic čaje. Vše pečlivě složil do pytle a ten přivázal řemínky ze surové kůže k mansijské krosně z březové kůry a ohnutých prutů.


    Mně opět půjčil starou brokovnici svého otce. Dostal jsem ale od něho za úkol, abych si sám přebil několik nábojů. Už dříve mi ukazoval, jak se to dělá. Na stole leželo pět mosazných nábojnic kalibru šestnáct.


    „Tady máš prach. Je to Sokol. A támhle jsou zápalky. Zkus to, jak jsem ti to ukazoval,“ usmál se s výzvou v hlase.


    Usedl jsem ke stolu a zapátral v paměti. Naplnit odměrku černým prachem. Nasypat do nábojnice. Míša se na mě podíval úkosem. Aha, špatně! Vysypal jsem prach zpět do prachovnice.


    „Nejprve se musí dát zápalka,“ potvrdil Míša.


    Z oválné černé krabičky jsem vyndal kovovou zápalku. Ta se zasadí do kulaté drážky ve spodní části nábojnice. Aby zcela zaujala své místo, musí se opatrně pobít kladívkem. Ale pouze lehce. Tak akorát, aby zmizela v nábojnici. Pokud je úder příliš silný, zápalka bouchne. Proto není dobré, aby v tu chvíli už byl v nábojnici střelný prach.


    Po dvou prásknutích kapsle jsem konečně získal dostatečnou citlivost, aby se mi ji podařilo dostat na místo. Pak konečně nasypat prach, zacpat kouskem zmuchlaných novin, upěchovat dřevěnou tyčkou, vložit olověnou kuli nebo broky, následuje další papírová ucpávka. Nakonec zakapat roztaveným voskem svíčky, který ochrání prach před vlhkostí. Náboje jsem zasunul do kožené patrontašky ozdobené jednoduchým korálkovým vzorem.


    „Tak jdeme. Už je pozdě, musíme do večera stihnout doplout k chatě u slepého ramene.“


    Sestoupili jsme k řece. Tentokrát zamířil Míša k dlouhé štíhlé lodi z úzkých prken, s boky natřenými černou asfaltovou vrstvou. Batohy jsme položili na příď a zakryli pogumovaným pláštěm do deště. Míša mi pokynul, abych nastoupil. Usadil jsem se v přední části lodice. Míša se mocně odrazil od písčitého břehu a nasměroval příď proti proudu. Bylo ticho. Jen voda tiše šuměla podél boků lodě.


    Lovec opatrně spustil závěsný motor připevněný na zádi do vody. Byl to Vetěrok, slabší lodní motor sovětské výroby. Modrá barva z něho už dávno slezla a odhalila zašlý hliníkový povrch. Startér byl samozřejmě nefunkční. Michail proto sňal plastový kryt z horní části a beze spěchu navinoval lanko na hřídel. Nasál palivo, otevřel přívod vzduchu do karburátoru a trhl provazem. Na hladinu vystoupalo několik bublin, jak se lodní šroub líně protočil. Znovu. Navinout lanko. Trhnutím roztočit hřídel. A znovu. Sovětská technika jako obvykle stávkovala. Takřka každá jízda se měnila v souboj člověka a stroje. Stroj obvykle vítězil a nepodvoloval se vůli člověka toužícího po jízdě vpřed.


    Konečně se ozvalo zaryčení motoru ve vysokých otáčkách. Míša stáhl plyn a nechal chvíli motor bublat na volnoběh, aby se zahřál. Potom sebou loď trhla, jak zařadil rychlost. Vyrazili jsme. Mans zkušeně manévroval v meandrech řeky. Těsně míjel písčiny a vysoké břehy. Obratně se vyhýbal kořenům skrytým pod hladinou a kmenům trčícím z bahnitého dna. I přes jeho zručnost se ale občas ozvalo zaúpění motoru, to když listy šroubu zavadily o nějakou neviditelnou překážku.


    Byl jsem rád, že mi Míša před odplutím vnutil své zimní vatované maskovací kalhoty a kabát. Rukavice jsem pyšně odmítl a to byla chyba. Už po několika zákrutech mi mrzly prsty. Skrčil jsem se a skryl ruce v rukávech.


    „Říkal jsem ti, že na podzim je na řece pořádná zima!“ přehlušil zvuk motoru Míša. „Dávej pozor na losy. Měli by tu někde být.“


    Nebylo mi jasné, jak může tak plaché zvíře, jako je los, vydržet rachot našeho motoru. Musí ho slyšet na kilometry. A ještě se při tom klidně pase. Ale z vyprávění mansijských lovců jsem věděl, že losy často uloví právě při plavbě lodí. Zřejmě nemají vypěstovaný dostatečný strach před motorovým plavidlem, které v ničem nepřipomíná lovce s lukem, jakého vídali posledních tisíc let.


    Opřel jsem si o kolena brokovnici a vyhlížel po březích mohutné zvíře. Po několika kilometrech ale moje bdělost oslábla. Tupě jsem zíral do pobřežního porostu. Mé myšlenky se vracely k Marině.


    „Tam, koukej!“ zasípal přiškrceným hlasem Míša a pořádně do mě šťouchl pádlem. Na pravém břehu, proti světlému obzoru podvečerního slunce stála mohutná losí kráva a odrostlé tele.


    „Střílej!“ pobízel netrpělivě.


    Než jsem zvedl pušku a zamířil, losi nás uviděli a dali se na zběsilý útěk. Snažil jsem se vést zbraň s nimi. Vypálil jsem z obou hlavní. Výstřel mě ohlušil.


    „Kurva, vedle!“ zaklel Michail.


    Provinile jsem se k němu otočil. Zamířil s lodí ke břehu a zastavil motor. Příď najela na písčinu. Chtěl jsem mrštně vyskočit na břeh, ale z dlouhého sezení jsem měl natolik ztuhlé svaly na nohou, že jsem zavrávoral a málem sebou praštil do vody. Rychle jsem se začal hrabat do prudkého svahu. Zároveň jsem se pokoušel přebít brokovnici. Ve vzdáleném křoví jsem jen zaslechl lámající se suché větve. To bylo vše. Ani stopa po krvi. Další lov skončil neúspěšně.


    Michail z lodě ani nevystoupil. Seděl na zádi a pádlem přidržoval plavidlo u břehu.


    „Nevadí,“ dodal už o poznání smířlivěji.


    Po několika dalších zákrutech znenadání příď lodi zamířila ostře k pobřežnímu porostu. Loď sice zpomalila, ale přesto jsem očekával tvrdý náraz. Místo toho jsme proklouzli hustým závojem větví a suchého listí. Vpluli jsme do úzkého ústí, které se rozšířilo do malé, rákosím zarůstající laguny. Bylo to slepé rameno řeky. Na travnatém břehu se pod korunami borovic krčila malá roubená lovecká chata a zásobárna z nahrubo otesaných prken na čtyřech kůlech. Typický mansijský lovecký tábor.


    „Tady kdysi žil Gríša, otcův bratr. Dost pil a jednou ho našli utopeného v řece,“ řekl prostě starý lovec.


    Kýl lodi měkce zavadil o bahnité dno. Holinky se propadaly do mazlavé, měkké hlíny. Povytáhli jsme loď výše na břeh a vydali se ke srubu. Nízká sedlová střecha byla pokrytá dlouhými pruhy březové kůry zatíženými půlenými tenkými kmeny stromů. Před chatou stál jednoduchý šikmý přístřešek, také z březové kůry. Před ním ohniště ohrazené několika kameny – letní kuchyně. Na otevřeném ohništi vaří Mansové často i v zimě. Voda na čaj vzkypí na ohni mnohem rychleji než na plechových kamnech uvnitř chaty.


    Míša mi pokynul, abych rozdělal oheň venku, a sám zamířil ke dveřím chaty. Nabral náruč naštípaného borového dřeva a zmizel uvnitř. Odtrhl jsem kus suché březové kůry, která byla uschována v roli pod přečnívající střechou chaty. Zatímco se oheň rozhoříval, pospíchal jsem s kotlíkem pro vodu k potoku, který se do slepého ramene vléval kousek za srubem. Z plechové trubky – komínu – se vinul proužek modravého dýmu. Ucítil jsem hořící březovou kůru. Její výrazná vůně mi vždy připomíná Sibiř.


    Les kolem byl tichý. Slunce dávno zmizelo za obzorem a od řeky přicházel všeobjímající chlad. Voda v potůčku byla ledová. Zavěsil jsem kotlík nad oheň a zimomřivě se k němu přikrčil na nízké lavici z rozpůleného borového kmene. Díval jsem se do plamenů a až bublání vařící se vody mě vytrhlo z neveselých myšlenek.


    Čaj jsme pili venku pod temnící se oblohou. Mlčky jsme ho usrkávali a nastavovali prokřehlé ruce plamenům.


    „Myslíš, že tam Irinka taky někde leží?“ Míšin hlas nenadále narušil ticho. Rukou, ve které držel plechový hrnek s čajem, pokynul do tmy, v níž se skrýval les. Tajga, jež se táhla daleko. Až k místu, kde se koruny stromů trochu rozestupovaly. Tam někde zela otevřená jáma, v níž možná leželo to, co kdysi bývalo krásnou dívkou. Stejně krásnou jako Marina.


    Chvíli jsem mlčel. Byla snad u něho v posledních dnech Marina? Nebo se jen jeho myšlenky náhodně střetly s mými?


    „Zatím to nevědí. Třeba je ještě někde ve městě,“ odpověděl jsem dost nepřesvědčivě. Ještě dlouho jsme mlčky seděli proti sobě. Oheň mezi námi pomalu dohoříval.


    „Pojďme spát.“


    Sehnul jsem hlavu, když jsem se protahoval nízkými dveřmi do jediné místnosti lovecké chaty. Michail zapálil petrolejovou lampu, která ozářila stěny měkkým zlatavým světlem. Uvnitř bylo příjemně teplo. V pravém rohu od dveří stála kamna z plechového barelu. Podél stěn dvě prosté pryčny. Ve stěně, proti vchodu, bylo malé okno z jednoho kusu skla zasazeného v jednoduchém rámu. Pod ním stál stolek. Na něm čadící lampa, naplněná zjevně naftou místo petroleje.


    Mans usedl ztěžka na lůžko. Vyzul jsem si holínky a pověsil je nad kamny, aby vyschly. Pod hlavu jsem si dal přeložený prošívaný kabát a zadíval se do stropu. Na stěně vedle mého lůžka visela stará mapa rajonu, okresu. Bloudil jsem očima po plochách, liniích a bodech vyznačujících lesy, řeky, osady, silnice, trati. Únava ze mě spadla. Mapy vždy probudí mou představivost a zvědavost. Usedl jsem na lůžku a začal pečlivě studovat známá i neznámá místa. Našel jsem stužku označující úzkokolejnou trať. Sledoval jsem místa, kde se protínala s meandry řeky. Ukazováčkem jsem sledoval její tok a míjel osady na jejím břehu. Našel jsem Mjesipaul a samozřejmě také Bor.


    Co asi dělá Marina? Představil jsem si ji, jak sedí sama ve světnici domu. Lampa kolem ní vykresluje kruh světla. A dále se rozprostírá temnota. Kolem domu, kolem osady, nad lesy.


    Opět jsem se zahloubal do příběhu ztracených dívek. Zapátral jsem v paměti. Kde leží „hrob nevěst“? Hledal jsem osadu, u které se má tohle místo nacházet. Když jsem ji konečně objevil, hledal jsem starou cestu. Někde nedaleko od ní našel pes hroby. Mapa ale nebyla dostatečně podrobná, abych z ní vyčetl detaily o terénu a krajině.


    Vrátil jsem se prstem k místům, kde jsme se právě nacházeli, a odhadoval podle měřítka mapy vzdálenost. Lovecká chata, ve které jsme se právě chystali přenocovat, na mapě překvapivě zachycena byla. Jmenovalo se to tu Urajpaul – Osada u slepého ramene. Povšiml jsem si několika čar nanesených perem nepříliš jistou rukou v okolí bývalé osady. V některých místech kopírovaly tok řeky, jinde vedly přímo.


    „To jsou hranice rodového území,“ uslyšel jsem za sebou Míšin hlas. Myslel jsem, že už usnul, ale zřejmě mne po celou dobu sledoval. „Nemám ještě všechny dokumenty, ale snad se mi podaří naše loviště oficiálně zaregistrovat. Problém je, že se kvůli tomu musí jezdit do města. A taky nejsem sám, kdo má o tohle území zájem. Na sever odtud si to zabrali vojáci. Snad nějakej generál. Po proudu už to má zase jeden mafián z města,“ pronesl s nelibostí v hlase.


    Už dříve jsem občas na svých cestách po severu, hluboko v tajze, narážel na dobře udržované lovecké tábory. Prostorné roubené domy, ruská sauna velká tak, že si ji člověk snadno spletl s obytným domem. Trčící satelitní anténa. Naftový agregát zásobující elektřinou. Součástí tábora býval také od hlavy k patě potetovaný hlídač, bývalý kriminálník. Jeho zaměstnavatel, zřejmě současný kriminálník, mu jednou za čas poslal vrtulníkem zásoby a sám se z vrtulníku také někdy vyvalil a se svými přáteli uspořádal pořádný lovecko-rybářský večírek se střelbou na vše, co se hýbe.


    Většina zdejších lesů byla už dávno rozdělena. Na místní domorodé lovce se ale dostalo málokdy. Nebyli většinou dost pohotoví a draví. Území, na kterých lovili a rybařili už jejich otcové a dědové, se mezi nimi dělila podle místních zvyků. Každá rodina dobře věděla, kde může klást své pasti a stavět sítě a kde už leží neviditelná hranice sousedova teritoria. Doba se ale změnila. Kdo měl vlivné známé a dostatek peněz, mohl získat rozsáhlé oblasti řek, jezer a tajgy do dlouhodobého pronájmu na čtyřicet devět let. Toto území pak považoval za své a s místními se o ně nehodlal dělit.


    Pohledem jsem se opět vrátil ke staré cestě. Je to dobrých dvě stě kilometrů daleko. Ale všiml jsem si, že tím směrem vede naše řeka. V hlavě se mi začal rodit nejasný plán. To místo dívčích hrobů musím navštívit. Při té představě se mi stáhl žaludek, zašel jsem ale už příliš daleko a musím něco dalšího podniknout. Už kvůli Marině, a vlastně i Michailovi.


     



    Když jsem se probudil, slyšel jsem praskání ohně před chatou. Míša už byl dávno vzhůru a vařil čaj. Ráno bylo kalné. Mlha zahalila les i slepé rameno. Na stéblech trávy se opět usadila jinovatka. Rozespale jsem si přisedl k plápolajícímu ohni.


    Po snídani – kusu chleba a několika proužcích sušeného losího masa – jsme se pustili do přenášení zásob z lodi do zásobárny na kůlech. Každý lovec se snaží před počátkem lovecké sezony zásobit své tábory, dokud může převážet proviant po vodě. Kůly, na kterých zásobárna stála, byly asi metr nad zemí omotány černým pruhem plastu.


    „To, aby po nich nemohly šplhat myši,“ potvrdil Míša mou domněnku.


    Do malé budky zásobárny jsme naskládali pytle s moukou, cukrem, těstovinami a dalšími nezbytnostmi pro dlouhou loveckou sezonu. Lovec může procházet své teritorium jen s malým batohem. Většinou večer dojde do některé ze svých chat a zde má vše nezbytné.


    Nedaleko letní kuchyně stála i chlebová pec, poněkud zarostlá vysokou suchou trávou. Konstrukce z prutů, vymazaná tlustou vrstvou jílu. V lese chutná čerstvě upečený chléb snad nejlépe.


    Odlehčenou loď jsme spustili na hladinu a vymanévrovali ze zarostlé laguny slepého ramene zpět do řeky. Pokračovali jsme dále po proudu k dalšímu táboru. Tentokrát stála chata na vysokém břehu a byl z ní krásný výhled na říční zákruty.


    „Sem jezdím také rybařit. Támhle stavím zapor,“ ukázal na místo, kde se vodní tok zužoval. Na několik metrů se zde od břehu táhla přehrada z tenkých kůlů a prutů. Když ryby táhnou, přehradí se celá řeka a do dvou otvorů, které se v zaporu ponechají, se umístí vrše spletené z proutí.


    Přivázali jsme příď lodi ke kůlu hluboko zaraženému do jílovitého břehu. Srub byl takřka stejný jako v předcházejícím táboře. Byl ale o něco prostornější. Zásobárna tady nestála na čtyřech kůlech, vystačila si jen se dvěma. I zde jsme ji zaplnili zásobami potravin. Překvapilo mě, že jak dveře lovecké chaty, tak zásobárny byly opatřeny železnou závorou s masivním visacím zámkem.


    „Tábor na slepém rameni je lépe schovaný. Z řeky není vidět a málokdo ví, že tam mám chatu. Ale tady je zdaleka vidět. Často se tu zastavují lovci. A ne všichni jsou pořádní,“ vysvětloval Michail.


    Rychle jsme pojedli trochu chleba s rozpuštěným losím sádlem a horkým čajem. Byl čas na návrat. Dny se neúprosně krátily. Lodice lehce rozrážela vodu. Po proudu a odlehčená o zásoby plula vpřed časným soumrakem. Mjesipaul se ze šera vynořil takřka nečekaně. Tedy nečekaně pro mě. Říční zákruty vypadají podobně a já brzy ztratil pojem o místě, kde se právě nacházíme.


    Když jsme vyšli od břehu mezi sruby, Michailův pes nás radostně vítal. A asi i hladově. Přeci jen byl přes den bez jídla.


    Ve srubu brzy zapraskala v kamnech smolnatá smrková polena. A na jejich křivé plotně se smažili dva pořádní okouni. Po všepronikajícím chladu na řece bylo příjemné sedět v teple útulné chaty, jíst smaženou rybu a pít horký čaj.

  

 

[image: hline]


  
    VZTEK


    Když jsem pár dnů po svém návratu stál před Marininým domem, tušil jsem, že to nedopadne dobře. Tušil jsem to celou osamělou cestou po náspu. Ale i když jsem v neblahé předtuše zaklepal na dveře, nenapadlo by mě, jak bouřlivá bude její reakce.	 			                         		 	



    V první chvíli se zdálo, že má radost. Ale právě její úsměv mě měl varovat.


    „Kde jsi byl tak dlouho? Vlak přeci přijíždí v noci…“


    „Ale já přišel z Mjesipaulu.“


    „Z Mjesipaulu? Ty jsi přijel z města a šel klidně dál?!“ probodávala mě pohledem. Nevydržel jsem a uhnul očima.


    Ještě před krátkou chvílí se mi zdálo, že mě chce obejmout. Náklonnost se ale v mžiku přetavila do nenávistného záblesku v očích. Vypadala, jako by mě chtěla odstrčit.


    „Co si o sobě myslíš? Proč jsi neřekl, že jsi se už vrátil?!“ křičela mi do obličeje.


    Marně jsem se jí pokoušel vysvětlit, proč jsem nepřišel hned tu první noc. Snažil jsem se jí říci, že jsem měl pochybnosti, že jsem potřeboval přemýšlet, co dál. Nic nezabíralo.


    „Běž pryč! Už tě nechci ani vidět!“ Pozvedla ruce, které jí na zlomek vteřiny strnuly v němém gestu. Potom je sevřela v pěst a zlobně mě udeřila do prsou. Zavrávoral jsem, něco takového jsem nečekal. Ustoupil jsem o krok dozadu, ale za mnou byly schůdky a já šlápl do prázdna. Noha se mi podlomila a já sebou potupně praštil do bláta. Ostrá bolest mi vystřelila z kotníku do celé nohy. Určitě jsem zrudl studem a vztekem. Už jsem se na ni ale ani nepodíval, rychle jsem vstal, otočil se a vykročil k vrátkům.


    Můj kaskadérský výkon ji zřejmě obměkčil. „Počkej…,“ zaznělo za mnou nejistě. Já však nereagoval. Ještě usilovněji jsem rázoval pryč. Snažil jsem se přemáhat bolest v noze, viditelně jsem ale kulhal. „Tak počkej!“ vzkřikla už přesvědčivěji a já periferně zahlédl, jak vběhla do domu.


    Ještě jsem zrychlil, aby mě nemohla zastavit. A už jsem zmizel za sousedním domem. Venku bylo lezavé chladno. Mžilo a stále vál vítr. O několik vteřin později jsem zaslechl bouchnutí dveří – došlo mi, že se v rychlosti oblékla, ale to už jsem stačil projít do zarostlé zahrady opuštěného domu a v okamžiku mne skryla neprostupná křoviska, která po několika desítkách metrů přecházela v borový les. Daleko za sebou jsem ještě zaslechl její volání, ale už jsem mu nerozuměl. Moje mužská ješitnost byla smrtelně zasažena.


    Jak jsem ale mizel hlouběji v lese, moje uraženost začala zvolna ustupovat. Asi po kilometru jsem se zastavil. Do korun stromů se tiše snášelo mrholení. Pokud budu takto pokračovat dál, snadno se ztratím. Nešel jsem totiž po žádné cestě. I když jsem byl jen kousek od osady, zmizely už všechny orientační body, které by ji připomínaly. Pode mnou byl koberec světle zeleného lišejníku, oblíbené potravy sobů. Stopy v něm ovšem takřka nezůstávaly.


    Nerozhodně jsem se rozhlížel kolem a přemýšlel, co dál. Mohl bych se vrátit k Marině. Zřejmě se už také uklidnila. Ale ješitná hrdost hluboko ve mně tuto variantu zavrhla už v samém zárodku. Začal jsem vážně přemýšlet o cestě na místo činu, kde byla pohřbena těla dívek. Problém byl v tom, že vlak úzkokolejky dnes nejel. Nezbylo mi než se vrátit k osadě. Opatrně jsem ji obešel, ukryt ve stínu stromů. Dnes už jsem se nechtěl s nikým z místních setkat.


    Do Mjesipaulu jsem dorazil pozdě v noci, nebo spíše brzy ráno. Na cestu do Boru k Marině jsem si s sebou neprozřetelně nevzal takřka nic k jídlu. Už jsem se viděl za stolem s pánví plnou smažených brambor. Místo toho jsem klopýtal po známém náspu ve špatné náladě a s hlasitým kručením v břiše.


    Když jsem došel ke zbytkům Berezovky, byla dávno tma. Spustil jsem se z prohnilého můstku přes jakousi říčku a nabral trochu vody do kotlíku. Ve světle svítilny jsem našel mohutnou břízu, ze které jsem strhl trochu kůry. Brzy se syčením vzplála. Zkroutila se do ruličky a já do jejího jasného plamene kladl další a další kousky suchého dřeva, které se mi podařilo odštípnout nožem ze zbytku stěny srubu chráněné před deštěm. Kousek dál v porostu jsem spíše tušil, než viděl černou masu staré lokomotivy. Dočkal jsem se horkého, silného čaje, který mi skutečně pomohl nabrat síly. Do Mjesipaulu zbývalo ještě přes deset kilometrů.

  




  
    JEŘÁBEK


    Několik dní po mém setkání nesetkání s Marinou jsem strávil brouzdáním po lesích v okolí Mjesipaulu. Michail vycítil, že něco není v pořádku, ale na nic se mě nevyptával. Beze slova mi půjčil brokovnici, když jsem ho o to jednou večer poprosil. Chtěl jsem být na lovu v lese sám. Do batohu jsem si zabalil kus chleba a trochu čaje a cukru. Brzy ráno jsem přeplul na malé loďce řeku. Byl nebývale jasný den. Nad hladinou se převaloval lehký mlžný závoj, který se mísil s vůní tajgy.[image: sdot]



    Míša mi už dříve ukázal, ve kterých místech se zdržují jeřábci a tetřívci. Věděl jsem, že bez pomoci psa bude lov obtížný. Ptáci většinou tiše sedí v korunách stromů a lovce odhalí mnohem dříve než on je. Vkročil jsem do lesního ticha. Nebylo slyšet takřka nic. Jen vzdalující se tiché šumění řeky a pár zaštěkání Míšova psa, které se ke mně doneslo z protějšího břehu. Snažil jsem se našlapovat tiše, i když do míst, kde bych snad mohl na lesní ptactvo narazit, bylo ještě daleko.


    Vyšel jsem k zarostlému průseku, někdejší dřevorubecké cestě. Pozorně jsem prohlížel špičky smrků a několika kedrů. Snažil jsem se proti jasnému nebi rozeznat tmavou siluetu sedících jeřábků. Jejich zapípání jsem zaslechl, když jsem se k průseku přibližoval, ale zatím jsem nic neviděl. Ke všemu jsem se nemohl na lov zcela soustředit. Myšlenky se mi stále vracely k Marině.


    Několik jeřábků náhle vzlétlo z korun a zmizelo hlouběji v lese. Ani jsem nestihl zvednout pušku. Podobná situace se opakovala ještě několikrát. Jednou jsem stihl vystřelit, ale bez jakéhokoli efektu.


    Výsledkem bylo, že k obědu jsem se musel spokojit s oním kusem chleba, který jsem si přinesl. Seděl jsem na mechem porostlém padlém stromě. Oheň, který jsem si tu rozdělal, pomalu dohoříval, kusy doutnajících polen se rozpadávaly na uhlíky.


    Rozhodl jsem se, že hned zítra vyrazím ke hřbitovu nevěst. I když tam těžko něco najdu, nabyl jsem přesvědčení, že to místo musím vidět. A k Marině půjdu až po svém návratu.


    Přemítáním u ohně jsem si trochu uspořádal neposedné myšlenky a představy. Když jsem vyrazil znovu na lov, štěstěna se konečně přiklonila na mou stranu. Uslyšel jsem vzdálený hlas jeřábka. Vydal jsem se tím směrem a klouzal pohledem po stromoví. Tentokrát jsem ho uviděl už zdaleka. Seděl na jedné z větví, natřásal se a poplašeně se rozhlížel po okolí. Opatrně jsem změnil směr, aby se kmen stromu dostal mezi nás a on na mě ztratil výhled. Blížil jsem se odzadu. Dal jsem si opravdu záležet. Pomalu, opatrně jsem krok za krokem postupoval. Připlížil jsem se až takřka ke stromu, na kterém seděl. Vyklonil jsem se zpoza kmene a vzhlédl k větvím. Stále tam seděl. Odjistil jsem pušku. Ozvalo se tiché cvaknutí, které se ve ztichlém lese zdálo příliš hlasitým. Zatřepetal křídly, ale dál seděl na svém místě. Pomalým pohybem jsem zvedl zbraň do ramene. Zamířil jsem. Pal. Úder do ramene byl překvapivě silný. Bělavý dým mi na okamžik zakrýval výhled. Ale jeřábek padal k zemi. Pocit vítězství se mísil s lítostí a výčitkou. Lovecká vášeň však byla silnější. Opatrně jsem uchopil mrtvého ptáka za pařáty a vykročil na zpáteční cestu.


    Bylo už šero, když jsem usedl do loďky a ponořil pádlo do tmavě zelené vody. Pes opět několikrát vyštěkl na přivítanou. Jeho hlas se nesl nad hladinou daleko, daleko. Okno Michailova srubu slabě zářilo do soumraku. Z komína se táhl modravý proužek dýmu.


    Vystoupal jsem po svahu nad řekou, zabušil na dveře chaty a po sotva slyšitelné pobídce jsem vešel do příjemně vytopené místnosti. Hrdě jsem zamával nebohým jeřábkem.


    „Aha, a co že jen jeden? Slyšel jsem několik výstřelů,“ pronesl od kamen, na kterých právě míchal jakousi polévku.


    Provinile jsem pokrčil rameny a postavil brokovnici do rohu. Pokynul mi, abych se posadil ke stolu. Starou hliníkovou naběračkou rozlil polévku do dvou misek s oprýskaným smaltem a postavil na stůl. Když se usadil proti mně, všiml jsem si, že jeho věčně usměvavý obličej je o něco vážnější než obvykle. Mlčky se pustil do jídla.


    Změna jeho nálady ve mně probudila zvědavost a také neurčité obavy, hlad ale tyto myšlenky zahnal a já hltavě bušil lžící o stěny misky. Až když mi Michail nalil čaj, znovu jsem si uvědomil, že jeho mlčení trvá nezvykle dlouho.


    „Byla tu Marinka,“ ozvalo se konečně od kamen, do jejichž otevřených dvířek právě vyfoukl kouř z cigarety. Seděl před nimi na nízké stoličce otočen ke mně sehnutými zády.


    „A to už odešla?“ uklouzlo mi úplně nesmyslně ze rtů.


    „Já nevím, co se mezi vámi stalo, ale opovaž se jí ublížit,“ pronesl s nádechem úsměvu, ale zároveň zcela vážně. „Byla smutná, už když přišla. Divil jsem se, co tu dělá, protože tu byla nedávno. A když se potom ptala, jestli tady jsi ty, bylo jasné, že jde o vás. Posedávala tady a myslím, že na tebe čekala. Potom ji asi opustila odvaha a ona že prý už musí jít. Říkal jsem jí, ať tu zůstane na noc. Nemám rád, když odsud odchází odpoledne, protože to domů nemůže stihnout za světla. Ale nechtěla. Tak jsem ji alespoň kus cesty doprovodil.“


    „Ona se na mě rozzlobila, že jsem se u ní nestavil hned, jak jsem se onehdy vrátil z města.“


    „Ona je citlivá, víš, po tom, co se stalo s Irinkou.“


    „Já vím,“ povzdechl jsem si tiše. „Brzy za ní zajdu.“

  


  
    SEDMÝ KILOMETR


    Do osady ležící nejblíže místu, kde byly pohřbeny zavražděné dívky, se úzkokolejka dokodrcala až večer. Opuštěné nádraží mě přivítalo prázdnými okenními rámy nádražní budovy a zarůstajícím nástupištěm, na kterém nikdo nestál.


    Bylo šero, ale nebe na západě ještě stále ozařovaly poslední paprsky. Spodní okraje několika oblaků táhnoucích se nad obzorem získaly temně rudý odstín. Procházel jsem osadou, obvyklým shlukem opuštěných zašlých domů sroubených ze zčernalých trámů. Ještě nebyla zcela tma a lidé dosud nerozsvítili petrolejové lampy, takže vesnice vypadala ještě opuštěněji a bezútěšněji, než snad ve skutečnosti byla.


    Snažil jsem se zorientovat podle staré mapy Sverdlovské oblasti. Měřítko 1:500 000, ve kterém vesnice vypadala jako malý bod, mi situaci rozhodně neusnadňovalo. Z osady ale příliš používaných cest nevedlo, a tak se mi podařilo nakonec najít jednu z nich, rozrytou stopami nákladních aut a pásového traktoru. Táhla se východním směrem přes rozsáhlé otevřené prostranství s pahýly poražených stromů k lesu obklopujícímu vesnici.


    Nikde nebylo ani živáčka. Až když jsem se před prvními stromy lesa otočil, zahlédl jsem několik nesmělých světelných bodů v oknech obývaných domů. Vzhledem k přibližující se noci a cíli mého putování se mi zdály jako příslib tepla a útulnosti. Jenže v této vesnici jsem nikoho neznal. Byla příliš vzdálená od Boru a tím spíše od Mjesipaulu. Nechtěl jsem zaklepat na nesprávné dveře, vytrhnout někoho z místních od lahve, a pokazit mu tak náladu. Proto jsem vesnicí jen prošel. Zároveň se mi ale vůbec nechtělo bloudit v noci kolem místa vraždy desítek dívek. Z Komsomolské pravdy jsem věděl, že hroby leží sedm kilometrů od osady. A to nemohu stihnout ani za zbytků světla.


    Přemýšlel jsem, jak tu vzdálenost odhadnout, ale nedlouho poté, kdy nebe nade mnou zakryly koruny stromů, jsem v šeru rozeznal na křivém dřevěném kůlu nedbale přibitou, kdysi modrou tabulku s černou číslicí jedna. Nevěřil jsem svým očím. Ukazatel vzdálenosti, byť stěží čitelný. Několik přímých zásahů brokovnicí z něj utvořilo cosi na způsob cedníku. Barva se v okolí zásahů kusy olova oloupala a její místo zaujala rez.


    Pokračoval jsem dál. Kůl označující druhý kilometr od osady chyběl. Snad ležel vyvrácený někde vedle cesty. Minul jsem třetí i čtvrtý. A světla stále ubývalo. Chtěl jsem se zastavit. Neustále jsem se rozhlížel po okolí a hledal vhodné místo pro přenocování. Vždy mě však něco odradilo. Jako by mě cosi nutilo jít stále dál. Cesta byla plná hlubokých jam a výmolů se směsí bahna a vody. Místy ji tvořily vyježděné koleje s vysokým pruhem hlíny mezi nimi. Několikrát jsem už v dotírajícím šeru sklouzl do kaluže. Štěstí bylo, že jsem měl na nohou rybářské holínky, univerzální obuv ruského venkova.


    Přestože bylo poměrně chladno, po zádech mi stékaly pramínky potu. Částečně jsem se zahřál chůzí, ale zároveň jsem měl pocit, jako bych měl horečku. Tajga byla jako obvykle zcela tichá. Tma zhoustla tak, že jsem si na další ceduli kilometrovníku musel posvítit zapalovačem. Šestka. I pátý sloupek tedy chyběl. Nerozhodně jsem zůstal stát. Plamínek pohasl.


    Když oči znovu přivykly šeru, rozeznal jsem nad hlavou světlejší proužek, nebe nad průsekem cesty. Najít vhodné místo k táboření bylo v nastalé temnotě takřka nemožné. Jako náměsíčný, ale v bezměsíčné noci, jsem se potácel mezi výmoly dál. Obtížná orientace a terén zaměstnávaly mou pozornost natolik, že jsem neměl čas přemýšlet o místě, ke kterému jsem se každým krokem přibližoval. Anebo jsem o něm možná už ani přemýšlet nechtěl.


    Sedmička stála na svém místě. Sloupek byl sice nahnutý, ale číslice byla dobře čitelná. Nebylo pochyb, že jsem na místě. A hned jsem zalitoval, že jsem nezůstal na noc ve vesnici. Nebo že jsem se nespokojil s některým z mnoha potenciálních míst, která jsem viděl po cestě. Až teď mi konečně došlo, že nemám kde spát. V duchu jsem si nadával. Usedl jsem na batoh přímo vedle naběleného sloupku. Rychle se do mě dala zima. Byl jsem úplně propocený. Potom se zvedl vítr. Větve stromů se rozkývaly. Suchá tráva a spadané listí zašustily. Sevřel mě strach. Marně jsem si opakoval, že mrtvých se lidé bát nemusí. Přetáhl jsem přes sebe Michailův prošívaný maskovací kabát a zachumlal se do něho až po uši.


    V lese byla takřka úplná tma. Neviděl jsem ani na krok. Vítr se proháněl kolem jako splašený kůň. Rozezvučel tajgu mnoha a mnoha zvuky a hlasy. Usilovně jsem se snažil myslet na něco příjemného, hezkého, vzrušujícího. Ale nic nezabíralo. Strach, nenáviděný průvodce, mne svíral ve své moci. Ve zvucích větru jsem slyšel jejich nářek a pláč. Nakonec jsem si přes hlavu přetáhl kapuci a zavřel oči. Kašlu na hrdost. Přál jsem si jen to, aby už přišlo svítání.

  


  
    HŘBITOV NEVĚST


    Vítr se utišil až k ránu. Jen se na východě objevil trochu světlejší odstín tmy, myslel jsem, že bude veseleji. Ale koruny stromů se rozezněly tichým šuměním deště. Mezi kmeny se proplétaly závoje mlhy. Pokud byla noc mrazivě nepřátelská, ráno se ukázalo ještě bezútěšnější. Musel jsem vydržet pod kusem pogumovaného pláště, než se rozední natolik, abych mohl začít hledat hroby. Čím jsem byl prokřehlejší a mokřejší, tím více jsem ztrácel přesvědčení, že jsem udělal správně, když jsem se rozhodl přijít až sem. Smysl svého počínání jsem už vůbec nechápal. Byly to emoce, částečně spojené s Marinou, částečně snaha pokračovat v pátrání i kvůli sobě, možná i prostá zvědavost, s jakou čtou lidé kriminální zprávy v bulváru.


    Konečně jsem začal v kalném ranním světle rozeznávat nejbližší stromy a obrysy terénu. Ztěžka jsem se zvedl a protahoval ztuhlé končetiny. Celou noc jsem oka nezamhouřil. Teď jsem mžoural do bělavého úsvitu. Z novin jsem si pamatoval sedmý kilometr, ale vzdálenost od cesty jsem netušil. Batoh jsem ukryl v nízkém porostu, který ji lemoval, a vydal jsem se od patníku se zašlou číslicí hlouběji do lesa. Každá nerovnost nebo jáma, která přede mnou vyvstala z deště a bílého šera, se mi jevila jako otevřený hrob.


    V lese nebylo vidět dál než na dvacet metrů. Nechtěl jsem se zatím příliš vzdalovat od cesty, jediného orientačního bodu, abych ji neztratil z dohledu. Snažil jsem se jít kolmo k ní, ale v zarostlém lese, s výmoly a vyvrácenými stromy, to bylo obtížné. Když jsem se otočil, byla za mnou jen mlčící temná masa lesa. Prošel jsem zpět k předpokládané cestě. Jaké ale bylo mé překvapení, když jsem na ni narazil pod úplně jiným úhlem a ve výrazně jiném místě, než jsem čekal. Neměl jsem ani kompas, natož vymoženost jako GPS. Ještě několikrát jsem v různých směrech vycházel od cesty a zase se k ní zklamaně vracel. Seděl jsem zkroušeně na batohu. Měl jsem hlad a byla mi zima. Ztrácel jsem naději, že něco najdu.


    Až v tuto chvíli jsem si se studem uvědomil, že hroby se samozřejmě nemusí nacházet na téže straně jako sloupek s označením kilometrů. Proč mě to nenapadlo dříve?


    Překročil jsem širokou kaluž. Na zlomek vteřiny jsem v ní zahlédl svůj rozmazaný odraz. Zplihlé vlasy, špinavé tváře a prázdný výraz. Vzápětí vše zmizelo pod sprškou bláta, která do vody dopadla z mých holínek.


    Rozhrnul jsem větve a vykročil opačným směrem než doposud. Déšť sílil. Nahlas jsem si slíbil, že pokud ani teď nic nenajdu, vrátím se zpět. Už jsem se ani neohlížel, abych se zorientoval vůči cestě, ale otupěle jsem šlapal dál a dál. Náhle jsem se zastavil. Přímo přede mnou zela jáma. I když ji částečně zakrývalo spadané listí, černala se jako stará rána v zeleném mechu. Strnule jsem na ni zíral. Nevím, co jsem čekal. Rozhlédl jsem se kolem a uvědomil si, že země je rozrytá ještě v několika dalších místech. Jako by zde řádilo stádo divokých prasat. Některé jámy byly hluboké, ale jiné skutečně připomínaly brázdy, které za sebou nechává černá zvěř. Chvíli jsem jen těkal očima od jednoho hrobu k druhému.


    Prvotní šok mě pomalu opouštěl. Opatrně jsem obcházel jednotlivé hromady hlíny a nahlížel do nitra otvorů. Náhle se mě začal zmocňovat jiný, dosud neznámý pocit, který vystřídal strach a lítost. Byla to provinilost. Výčitky svědomí. Proč jsem sem vůbec přišel? Komu tím chci pomoci? Nebo si tím chci jen něco dokázat?


    Přemítal jsem, co dál. Místo jsem našel. Ale pokud jsem doufal v nějaké prozření, očividně nenastalo. Jak mi bylo zima předtím, tak mi bylo zima i teď. Kapky mi stékaly jedna za druhou po čele a smísené s potem mě štípaly v očích. Chvíli jsem nerozhodně procházel křížem krážem po malé mýtině, na které se hroby koncentrovaly. Snažil jsem se představit si, co se zde odehrávalo, ale nedařilo se mi to. Když jsem si však uvědomil, že v některé z jam možná ležela Marinina sestra, otřásl jsem se. Vrátil jsem se na dohled k cestě, abych odhadl vzdálenost, kterou musel vrah nebo vrazi překonávat, když přenášeli dívky z auta. Hledat na samotném místě nějaké stopy bylo nesmyslné, vždyť tu pracovaly vyšetřovací skupiny milicionářů a prokuratury. Vydal jsem se tedy rozšiřujícími se kruhy kolem opuštěného hřbitova.


    Asi padesát metrů od jeho středu jsem mezi listím a jehličím spatřil nevelký světlý předmět. V první chvíli jsem si myslel, že je to jen suchá větev. Když jsem se ale sehnul, bezpečně jsem poznal žebro. Samozřejmě mohlo být zvířecí. Ale také nemuselo. Vybavil jsem si znovu Komsomolskou pravdu. Některá těla, zřejmě přivezená později, byla jen lehce zahrnuta zeminou, nebo dokonce jen pokrytá listím a větvemi. Trupy po lese roztahala zvěř. Proto byla identifikace natolik složitá. Proto jsem si byl jistý, že se jedná o pozůstatek jedné ze zavražděných dívek. Z něčeho, co kdysi bylo krásnou dívkou plnou života, zůstal pouze kus zlomeného žebra, bělavé ohlodané kosti.


    Nevěděl jsem, co s tímto pozůstatkem dělat. Nechat ho ležet? Nebo odnést a předat milici? Mohl by hrát roli při identifikaci. Zapíchl jsem tedy do země větev a přivázal k ní kousek látky utržené z kapesníku, abych místo později našel.


    Pokračoval jsem dál a dál od mýtiny, která se už takřka ztrácela mezi stromy. Kruhy se zvětšovaly. Většinu času jsem měl oči upřené k zemi. Snažil jsem se pohledem obsáhnout každý kousek mechu, keřík brusinky i porost bělavého lišejníku. Nic dalšího, co by mohlo s vraždami souviset, jsem ale nenašel.


    Už jsem se chtěl vrátit zpět, když mou pozornost upoutal jeden z mohutných sosnových kmenů. Zhruba ve výši očí na něm byla patrná malá, sotva viditelná značka – kousek kůry byl odstraněn sekyrou. Překvapeně jsem se na ni zadíval. Podobnými záseky si označují lovci své stezky hlubokou tajgou nebo místa, kde umísťují pasti na kožešinovou zvěř. Zásek byl ale oproti těm, které jsem v lese poměrně často vídával, poněkud menší. A právě tím mě upoutal. Aby si ho člověk povšiml, musel vědět, kde ho alespoň přibližně hledat. Že jsem ho uviděl já, byla čirá náhoda.


    Prohlédl jsem si znamení zblízka. Jeho okraje zalila pryskyřice, ale odhalené dřevo nebylo ještě zcela ztmavlé sluncem a časem. Nebyl jsem schopný odhadnout jeho stáří, ale určitě tu nebylo déle než několik málo let. I když nález nemusel nic znamenat, zrychlil se mi vzrušením dech. Zadíval jsem se k mýtině schované za stěnou porostu. Žádnou další značku jsem ale neviděl. Vykročil jsem tedy zpět k hrobům. Po několika desítkách metrů jsem však pochopil, že jámy se nacházejí více vpravo, než jsem předpokládal. Vrátil jsem se tedy k záseku a pohlédl jsem novým směrem. A byla tam! Malá, nenápadná a zašedlá. Ale byla tam, na borovici vzdálené zhruba dvacet metrů.


    Asi poprvé za tento den jsem pocítil cosi jako prchavý záblesk radosti. Ten se ale rychle ztratil s další sprškou deště, která mě udeřila do tváře. Když jsem pokračoval dál směrem k mýtině, už jsem žádnou další značku nenašel. To ale nebylo překvapující, protože vzdálenost k hrobům už nebyla příliš veliká. Důležitější bylo, zda záseky povedou směrem opačným. Prošel jsem zpět ke značce první a dále jsem odhadoval směr, ve kterém bych mohl najít další zásek. Postupoval jsem pomalu vpřed a pozorně jsem prohlížel odvrácenou stranu všech stromů, které jsem míjel. Konečně jsem objevil další znak. Našel jsem ho trochu více vlevo, než jsem ho očekával. Už jsem nepochyboval, že si někdo skutečně označil cestu ke hrobům. A malá velikost znaků i velká vzdálenost mezi nimi nasvědčovala tomu, že ten někdo nestál o to, aby jeho záseky někdo našel. Pocítil jsem záchvěv vzrušení, jako lovecký pes na stopě. Konečně jsem před sebou uviděl možný smysl toho, proč jsem zde, na hřbitově nevěst.


    Směr, který první znaky vytyčovaly, vedl hlouběji do lesa, dále od cesty. Postupoval jsem velice pomalu a mnohé záseky hledal dlouhé minuty. Snažil jsem se odhalit alespoň náznaky stezky, která by je sledovala. V lesní půdě jsem ale nerozpoznával nic, co by nasvědčovalo tomu, že zde někdo chodí. To však nic neznamenalo. Pokud šlo skutečně o orientační značky, které zde zanechal vrah, už měsíce zde nikdo nemusel projít. Mé pátrání to však výrazně zpomalovalo. V některých místech navíc mohly v orientaci pomáhat výraznější stromy nebo terénní prvky, které se lidem vryly do paměti. V jednu chvíli jsem už byl opravdu zoufalý. Asi půl hodiny jsem hledal další znak. Procházel jsem v půlkruzích v předpokládaném směru a až ve vzdálenosti mnoha desítek metrů od poslední značky jsem nalezl následující.


    A potom se objevila řeka. Sice jsem si prve na mapě všiml, že by měla nedaleko protékat, odlesky hladiny mezi stromy mě však znovu překvapily. Tichý klidný proud. Hladina posetá vytrvalým deštěm. Od hrobů jsem prošel zřejmě něco přes kilometr. Poslední zásek, který jsem našel, byl na tmavém kmeni vysokého kedru s mohutnou, bohatě rozvětvenou korunou, který trčel vysoko z okolního porostu nějakých třicet metrů od břehu. Procházel jsem po písčině, která se zde vytvořila v říčním ohybu, a hledal jakékoli stopy lidské přítomnosti. A brzy jsem je našel. Ohniště, několik zrezivělých plechovek a lahví od vodky a piva. Na samotném břehu nahrubo opracovaný kolík hluboko zabodnutý do písku. Tady přivazovali loď.


    Překvapila mě minimální snaha tábořiště zamaskovat, jenže ono nemuselo patřit vrahovi či vrahům. Podobných je na březích této řeky mnoho. Takřka na každé písečné kose, na kterých se pravidelně rybaří nevody i udicemi, bývá několik opuštěných ohnišť s odpovídajícím množstvím odpadků, s jejichž úklidem si zde nikdo starosti nedělá.


    Usedl jsem na padlý kmen, který používali lidé hřející se kdysi u tohoto ohniště jako lavici, pozoroval tok řeky a snažil se po bůhvíkolikáté už zesumírovat své rozbíhající se myšlenky. Značky byly starší než oficiální odhalení hrobů a nešlo jen o starou loveckou stezku. Většina lovců si své cesty značí přehledně, tak aby je bezpečně našli. Nemusí je skrývat. Pokud ale znaky skutečně zanechali vrazi, proč lépe neskryli i své tábořiště? Možná se v těchto místech cítili jistě. Příliš se odhalení nebáli. Pokud jsou jejich značky tam, kde se podobné mohou běžně vyskytovat, a jejich tábor zase v místě, kde se takové tábory většinou nacházejí, vlastně se nejedná o špatné maskování. I kdyby je někdo na břehu řeky viděl, nebylo by to nikomu podezřelé. Jenže aby nikdo z místních nebyl překvapen, že vidí neznámého člověka, musel by se podobat lovci nebo rybáři.


    Znovu jsem si vybavil novinové články z Komsomolské pravdy. Jeden z nich se zamýšlel nad tím, jak je možné, že dopravní milice nikdy nezastavila auto vraha, i když by musel projet post GAI, kde neustále hlídkují oddíly Státní automobilové inspekce. A ačkoli byla samotná cesta, po které by k hrobům musel projet, málo frekventovaná, nedalo se vyloučit setkání s dřevařským vozem nebo terénním automobilem lovců. Takové setkání by si velice pravděpodobně někdo zapamatoval. Navíc jsem si nevšiml žádného vhodného místa pro zaparkování vozu. Pokud by zůstal stát přímo na úzké cestě, jistě by k sobě přitahoval pozornost.


    Čím více jsem o všech těchto věcech přemýšlel, tím více jsem nabýval přesvědčení, že automobilem vrah dívky nepřivezl. Snad místo zvolil speciálně tak, aby případní nálezci předpokládali, že mrtví museli být přivezeni automobilem po rozbahněné lesní cestě. Jiná možnost se člověku, který místní krajinu dobře nezná, jeví jako nemožná.


    Netrpělivě jsem rozložil mapu, ale silný déšť by ji v okamžiku zničil, proto jsem se ovládl a rychle ji znovu ukryl v plastovém obalu. Doufal jsem, že mi pomůže pochopit, ze kterého směru dorazila loď, která přivážela mrtvé dívky. Zvedl jsem se z kmene a pozoroval vodní tok. Po proudu se řeka ztrácela z dohledu v meandru za hradbou lesa, šumící déšť na hladině. Proti proudu podobná zátočina s písčinou mizející ve vodě podél břehu.


    Řeku jsem nechal za zády a nad mou hlavou se opět uzavřely koruny stromů prohýbající se pod nápory větru a deště. Záseky byly natolik špatně vidět, že jsem zpět k mýtině postupoval takřka stejně pomalu jako k řece. Žebro některé z nešťastných dívek jsem nechal ležet ve spadaném jehličí. Nemohl jsem se přinutit, abych ho zvedl. A ještě méně se mi chtělo s ním jít k obvodnímu milicionáři, který by s ním stejně nic nedělal. Pravděpodobně by ho jen založil do police s důkazy a tam by také zůstalo. Odvázal jsem látku, která původně tvořila okraj mého kapesníku, a zastrčil ji do kapsy. Byla mokrá, stejně jako kapsa. Naposledy jsem pohlédl k zejícím jamám a hromádkám hlíny zapadaným listím.


    Už jsem chtěl vstoupit na cestu, když jsem přes šum deště a větru zaslechl vzdálený zvuk motoru. Věděl jsem, nebo jsem alespoň doufal, že vrah už do těchto míst nepojede, přesto jsem nestál o to, aby mě zde někdo viděl. Rychle jsem zmizel v porostu a přitiskl se ke kmeni mohutné břízy. Zvuk motoru ve vysokých otáčkách sílil. Měnil se podle hloubky vyjetých kolejí a kaluží plných bahna, které překonával. Potom jsem ho uviděl. GAZ-66 s olivově zelenou kabinou a s korbou vrchovatě naloženou kmeny borovic a bříz se těžce prodíral rozmočenou cestou.


    Opět jsem si připadal trapně. Schovávám se před dřevorubeckým autem, místo abych se nechal dovézt do osady. Když supící náklaďák zmizel, vyskočil jsem na cestu a vydal se na sedmikilometrový pochod k osadě.

  


  
    NIKOLAJ


    Když jsem vyšel na okraj mýtiny před vesnicí, bylo přibližně stejně pozdě večer, jako když jsem ji včera opouštěl. Uběhlo jen dvacet čtyři hodin, ale já měl pocit, že je to už dávno, kdy jsem se přes rameno naposledy otáčel k osadě, než jsem zmizel v lese.	 			                         		 	



    Byl jsem úplně promočený a byla mi zima. Věděl jsem, že tentokrát budu muset k někomu zajít. Představa, že bych strávil další noc v lese nebo na místní stanici, mě ani trochu nepřitahovala. Přidal jsem do kroku, abych se mezi omšelé sruby dostal dřív, než zapadne slunce, už tak schované v těžkých mracích.


    Déšť přešel do mžení. Doufal jsem, že několik krav, které se k osadě přibližovaly z podvečerní pastvy, vylákají z domů některého ze svých majitelů. Zvířata se pomalým krokem kolébala ze zažloutlé trávy na rozdupanou cestu a přežvykovala poslední sousta.


    Stádečko jsem dohnal těsně před prvními domky. V ústrety jim šlo několik postaviček, stejně tmavě oblečených, jako byly zčernalé jejich sruby.


    „Dobrý večer,“ pozdravil jsem nejbližšího člověka, staršího muže se šedivými vlasy ve vetchém saku s ošoupanými lokty. „Nevíte, kdy jede nejbližší vlak do Boru?“ Samozřejmě jsem to věděl, ale rozhodl jsem se vsadit na neznalost. Zkoumavě si mě prohlížel. Ale jen chvíli. Vypadal jsem jistě dost zuboženě.


    „Jede až zítra. Počkejte, až zavedu krávu do ohrady. Dáme si u mě čaj.“


    Vrbovým prutem nasměroval svou flekatou krávu do ohrady z opracovaných tenkých kmínků, která stála vedle domku, stejně vetchého jako jeho sako.


    „Lovec, nebo rybář?“ prohodil, když zavíral průchod do ohrady. Předpokládal, že jsem jeden z těch bláznivých víkendových návštěvníků, kteří si přijíždějí zastřílet a zalovit ryby, ale především někde v přírodě vyprázdnit dostatek lahví vodky a piva.


    Odpověděl jsem cosi nejednoznačného a špatně srozumitelného. Podle přízvuku jistě poznal, že jsem cizinec, a zřejmě to jeho zvědavost uspokojilo.


    Uvnitř jeho srubu bylo příjemně teplo a také překvapivě čisto a uklizeno. Patrně světlá abstinující výjimka. Nebo někdo, kdo právě abstinuje. Jev poměrně častý. Lidé, kteří mají problémy s alkoholem, ale snaží se s nimi bojovat, mohou celé měsíce i roky udržovat svou závislost na uzdě. Pokud je ale něco nebo někdo svede k další sklence, mohou pak stejně nepřetržitě pít celé měsíce i roky. Až do smrti, která u ruských mužů podle statistik nastává v průměru už v 62 letech. A když vydatně pijí, tak i mnohem dříve. Důchodu si tu moc neužijí.


    Slíbený čaj nahradil odvar z čagy, houbovitých výrůstků na kmenech bříz. Chuť má mírně řečeno specifickou, ale zato je lektvar údajně velice prospěšný a všestranně léčivý. Stařík pak se zadostiučiněním sledoval, jak ve mně mizí vydatná polévka.


    „Zůstaň tady. Kam bys teď šel?“


    Jeho pohostinností jsem ani nebyl překvapen. V lesních táborech a malých osadách bývá spíše pravidlem. Možná až zákonem. Lidé vědí, že se do podobné situace mohou v málo osídlených krajích dostat snadno sami.


    Na stole zaplála svíce.


    „Nafta i petrolej do lampy mi už došly,“ prohlásil omluvně Nikolaj. Tak se muž představil.


    Zadíval jsem se do plamene, který se mírně zachvíval v průvanu.


    „Nevíte, kdo loví na staré dřevorubecké cestě?“


    „Myslíš tu, která jde na východ?“


    Po krátkém zaváhání, kdy jsem si představoval, kterým směrem na mapě vlastně cesta z osady vychází, jsem přitakal.


    „Tam jezdí víc lidí. Přímo kolem cesty loví kdekdo.“


    Chvíli jsem přemýšlel, co mu mohu říci, ale vzápětí jsem si uvědomil, že na tom vlastně nezáleží. Těžko by šel někoho informovat o mém zájmu. A určitě jsem také nebyl první, kdo se o místo s hroby zajímal.


    „Myslím tam kolem sedmého kilometru, kde našli ty dívky.“


    „Á, tak tam?“ Dlouze se zamyslel. „Tam je snad někdo z města. Ale nevím to jistě. Od nás to ale určitě nikdo není. Naši tam nechoděj, protože ti, co to tam maj, neviděj cizí vůbec rádi.“


    „A nevíte, jestli tam mají nějakou loveckou chatu?“


    „Tak to opravdu nevím. Ale pokud tam nějaká je, bude asi na řece. Většina lovců si je staví na řece. Proč tě to vůbec zajímá?“


    „Trochu se o ten případ zajímám. Jedné známé se ztratila sestra,“ odmlčel jsem se. „A je možné, že tam také někde je.“
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    USMÍŘENÍ


    Brzy ráno mě probudily Nikolajovy kroky ve světnici a bouchnutí dveří. Vyhlédl jsem rozespalýma očima ven. Slunce ještě nevyšlo, teprve se chystalo za vzdáleným obzorem, za větrem rozkývanými vrcholky stromů. Déšť takřka ustal. Uviděl jsem Nikolaje, jak otevírá ohradu a vyhání svou jedinou krávu na pastvu. V cihlové peci praskal oheň a v konvici už to vřelo. Nasypal jsem čaj do malého čajníku a zalil vařící vodou.	 			                         		 	



    Nikolaj se po chvíli vrátil a s úsměvem mi pokynul, abych se posadil ke stolu. Po snídani – polévce od večeře a pár kouscích chleba – jsem se s ním rozloučil a vydal se na obchůzku vesnicí. Chtěl jsem se pokusit získat ještě nějaké informace o lidech, kteří loví v okolí, ale nic nového jsem se nedozvěděl. Jen jsem svým vyptáváním rozčeřil stojaté vody času protékajícího osadou. Připoutal jsem k sobě vytrvalou pozornost několika mužů ve špinavých maskáčích, kteří ve mně zřejmě viděli možnost získat alespoň trochu peněz, aby mohli pokračovat v pití. Tato činnost se jim zjevně včera večer zadrhla. Potřebovali nutně nahodit spadlý řetěz zábavy. Marně jsem se je snažil přesvědčit, že já sám peníze nemám. Protože ve mně poznali cizince, nechtělo se jim uvěřit. Pokoušeli se mě přesvědčit, že na mé otázky odpověď znají, ale je třeba poněkud osvěžit paměť. Promazat kolečka. Podlít.


    Až vzdálené zahoukání úzkokolejné soupravy mě vysvobodilo z jejich společnosti. Zamumlal jsem omluvně, že pospíchám, a rychle vykročil k nádraží. Snažili se mě ještě malátně doprovázet. Svou chůzí i pohledem, kterým mě pronásledovali, připomínali několik nebohých zombie, které někdo zapomněl v apokalyptické opuštěné osadě. Vlak se už naštěstí vynořil z lesa a blížil se ke zvednutému návěstí před nádražím.


    V chladném vagonu jsem byl úplně sám. Když se úzkokolejka se zahoukáním a trhnutím pomalu rozjela, jejich postavy se svěšenými rameny ještě kalným a nevýslovně smutným pohledem sledovaly nástupiště v marné naději, že snad někdo vystoupí a spasí je.


    Brzy se setmělo. Protože jedna ze dvou žárovek, které jen stěží osvětlovaly vnitřek vagonu, nesvítila, byla ve vozu takřka tma.


    Asi po hodině souprava zastavila. Nádražíčko nebylo osvětlené. Jen temné stíny se neslyšně pohybovaly po nástupišti. Dveře vagonu, ve kterém jsem seděl, zaskřípaly a někdo vstoupil. Nebyl jsem schopen rozeznat ani to, zda je to muž, nebo žena.


    Pomalu, jak to jen tato lesní úzkokolejka umí, ale jistě se blížila konečná stanice – Bor. A s ní i další kolo rozhodování, zda navštívit Marinu. Pak se vynořila další, ještě palčivější. Jak se mám tvářit? Jak začít, co jí mám říci, až otevře dveře? Ovládla mě nervozita podobná té, kterou jsem pocítil při pronásledování ve městě.


    To už jsem stál na nástupišti stanice Bor. Vítr ke mně zavál vůni podzimního lesa. Vdechl jsem ji z plných plic a vykročil temnou ulicí. Bylo pozdě v noci a takřka ve všech domech už byla tma. Místy jsem šel po hmatu. Přidržoval jsem se plotů a jejich zbytků. Měsíc nesvítil. Nebylo vidět ani na krok. Snažil jsem se rozeznat světlejší odstíny černé v nebi, ale nedařilo se mi to. Když jsem zavřel oči, zdálo se mi, že je stejná tma, jako když jsem je otevřel.


    V jednu chvíli mi vedle ruky, kterou jsem se chytil plaňky plotu, cvakly zuby psa. Jenom jsem ho tušil. Jeho štěkot se rozezvučel až po nevydařeném útoku.


    Několikrát jsem špatně odbočil a trvalo skoro hodinu, než jsem konečně našel Marinin domek. Byl jsem překvapený, když jsem za oknem uviděl slabou záři lampy. Ještě několik minut jsem se odhodlával zaklepat.


    Otevřela takřka okamžitě. „Myslela jsem si, že to jsi ty. Vlak ale přijel už dávno. Kde jsi zase byl?“ Trochu se pousmála a já pochopil, že dnes se hádat nebudeme.


    „Je úplná tma, nemohl jsem dlouho najít cestu.“


    „Tak pojď přeci dál!“ řekla a ustoupila z matně osvětleného rámu dveří.


    Na stole stála hořící petrolejová lampa a vedle ní rozevřená kniha hřbetem vzhůru.


    „Posaď se, hned dám na čaj.“


    I přes mé protesty, že je pozdě a nemá nic chystat, přinesla z chladné předsíně polévku a postavila na ještě horkou plotnu pece. Voda v konvici na čaj byla právě uvařená. Začínal jsem mít pocit, že mě snad opravdu čekala. Přestože její nálada byla o poznání lepší než minule, zůstávalo mezi námi jisté napětí.


    „Co čteš?“


    „Ale, Idiota od Dostojevského.“ Se slyšitelnou úlevou se chopila neutrálního tématu. „Maminka byla učitelkou ruštiny a pár knížek mi po ní zbylo. Už jsem to jednou četla.“


    „Hm, také jsem se ho snažil číst, ale zasekl jsem se na dlouhém monologu toho smrtelně nemocného. Jak jen se jmenoval?“


    „Jo, já vím. No, to je těžká část,“ usmála se zvonivě.


    Tak veselý smích jsem od ní snad ještě neslyšel. Uchopila do obou rukou šálek s čajem a sledovala, jak hltám polévku. Nesnáším, když jím sám a někdo se na mě při tom dívá. V jejím případě jsem ale udělal výjimku. Marinin pohled mě přesto nenechával v klidu, a tak jsem se díval spíše do talíře. Když jsem zahnal hlad, čím dál více jsem se začal před jejím zkoumavým pohledem stydět. Uvědomil jsem si, že jsem se několik dní nemyl. Oblečení jsem měl zamazané od bahna. Dosud úplně nevyschlo od deště v lese kolem sedmého kilometru.


    „Nezatopíme ti saunu?“ pronesla, jako by mi četla myšlenky.


    „Já bych nebyl proti, ale je jedna v noci.“


    „Nevadí, vyspíme se ráno.“


    Dostal jsem do ruky druhou petrolejovou lampu a zamířil přes dvůr k sauně. Chopil jsem se sekyry a naštípal trochu borových polen. Kus březové kůry, který jsem naštěstí objevil vedle plechových kamen v sauně, vzplál a v několika minutách už byl tenký plech rozžhavený do ruda. Než se sauna dostatečně nahřála, trávil jsem čas pitím dalších litrů čaje a tlacháním s Marinou. Oba jsme se úzkostlivě starali, abychom se vyhnuli jakémukoli vážnému tématu. Nepadlo jediné slovo o Marinině sestře nebo jiné zmizelé dívce, o mé cestě do města, a tím spíše o návštěvě hrobů. Rozhovor nespěšně proudil. Vytvořil kolem nás ostrůvek v noci. Místo, které mělo alespoň dnes zůstat šťastné, oproštěné od depresivní reality kolem.


     



    Do obličeje mě udeřil horký vzduch v temné komůrce sauny. Smíchal jsem horkou vodu, která takřka kypěla na rozžhavených kamnech, s chladnou, kterou jsem přinesl ve dvou vědrech ze studny. Poléval jsem se z plechové nádobky s dlouhou dřevěnou rukojetí. Když jsem ukončil předběžnou očistu, natáhl jsem se na dřevěnou lavici v rohu a nechal jsem se prohřívat sálajícím vlhkým žárem.


    Ozvalo se krátké zaklepání. Úlekem jsem se napřímil a pořádně se udeřil do hlavy o nízký strop. Zašátral jsem po ručníku, který naštěstí ležel na dosah.


    „Kdo je?“ Nejraději bych si nafackoval za úplně hloupou a zbytečnou otázku, ale byl jsem úplně vyveden z míry.


    „Mohu?“ uslyšel jsem tichou a nepříliš rozhodnou odpověď.


    „No, ano.“ Bojoval ve mně stud se vzrušením.


    Dveře se pootevřely a dovnitř ze tmy nahlédla Marina. Musela sklonit hlavu, aby prošla nízkými dveřmi. Nerozhodně zůstala stát. Byla zahalená v bílém prostěradle.


    „Lehni si. Budu tě pařit metličkami.“ Přísahal bych, že se jí lišácky zablesklo v očích. Věděl jsem, co mě čeká. Vedle kamen stála nádoba s vodou, ve které bylo ponořeno několik metliček ze svázaných větví břízy.


    Marina přistoupila blíž. Několika rychlými pohyby nalila vodu na žhavé kameny, které byly narovnány kolem plechových kamen. V okamžiku se místnůstka naplnila horkou párou, která při vdechu pálila až v plících. Bylo vidět, že má v saunování praxi, které se nemohu rovnat. Zasunul jsem obličej do rohu a lapal po posledních doušcích chladnějšího vzduchu. Znovu se zasmála a začala mne šlehat metličkami po zádech. Bylo to nesnesitelné a příjemné zároveň.


    „Takhle se saunuje! Myslela jsem si, že to pořádně neumíš!“ zasmála se. Vzduch mi brzy zcela došel. Žár se stával nesnesitelný. Nevěděl jsem, co dělat. Nechtěl jsem se nechat zahanbit dívkou, ale dobře jsem věděl, že její celoživotní adaptaci nemohu konkurovat.


    „Musím na vzduch!“ vyrazil jsem ze sebe a zamířil nejistým krokem ke dveřím. Ručník jsem si se střídavým úspěchem přidržoval jednou rukou, zatímco druhou jsem šátral před sebou v temnotě, abych neminul dveře. S nezbytným úderem do hlavy o jejich nízký rám jsem se vypotácel na dvůr. Lačně jsem do plic nasával chladivý, podzimní vzduch. Zaklonil jsem hlavu a zahleděl se vzhůru. Mraky, které v posledních dnech oblohu neopouštěly, se rozestoupily a odhalily hluboké hvězdné nebe. Protože v okolním kraji nic nerušilo všeobjímající tmu, počet hvězd se zdál být nekonečný.


    V té chvíli mě ale hvězdy příliš nezajímaly. Marně jsem se snažil uklidnit. Marinin příchod do sauny ve mně vyvolal výbuch emocí. Pořád jsem si nebyl jistý, co od ní mohu očekávat. Kvůli své nesmělosti bych si nedovolil sám si něco začít. Raději setrvat v pocitu alespoň nějaké naděje, než o ni přijít přímým odmítnutím.


    Ještě několikrát jsem se zhluboka nadechl nočního vzduchu a strčil ramenem do dveří sauny, které se se zaskřípěním otevřely a vyvalila se z nich oblaka horké páry. Protáhl jsem se zpět do nízké místnůstky.


    Marina ležela na horní lavici. Když jsem vstoupil, pootočila hlavu a zadívala se na mne. Lampa, která stála na okenním rámu, jí ozářila obličej, ale oči zůstávaly ve stínu. Pousmála se. Tenké prostěradlo, kterým se zakryla, těsně obtékalo její nádhernou postavu. Snažil jsem se jí dívat zpříma do očí, ale pohled mi neustále sklouzával níž. Přistoupil jsem k ní. Snad jsem zahlédl na jejích tvářích náznak ruměnce. Rychle se otočila na břicho.


    „Teď je řada na tobě!“ zasmála se. „Přidej trochu páry. Metličky jsem vrátila do vody. Pokud jsem tě minule naštvala, můžeš mě teď beztrestně bít.“


    „Aha, chápu. Ty jsi se mi už pomstila dost. Málem jsem se uvařil!“


    Pravou rukou si stáhla cíp prostěradla z ramen a zad. Dlouhé tmavé vlasy si shrnula. Podobným pohybem, jako když se tehdy skláněla nad vařením. Odhalila šíji. Nádherně jemnou a ladně tvarovanou. Na zádech, na světlejší sametové kůži, jí ve světle lampy zářily drobné kapičky potu.


    „Nedívej se tak. Budu se stydět.“


    Z metliček, které jsem držel v ruce, kapala na podlahu voda. Příliš jsem se nechal unést její krásou. A to jsem byl teprve u zad, jež přecházela do klenutí boků a k vyvyšujícímu se zadečku, který byl sice skryt prostěradlem, ale to možná ještě více trýznilo mou představivost. A tu mám i tak dost divokou.


    Usilovně jsem ji začal šlehat březovými větévkami přes ta nádherná záda. Pociťoval jsem při tom směs studu, vzrušení a touhy.


    „Neboj se přitlačit!“


    Vyslyšel jsem její přání. Na pokožce jí ulpělo několik lístků břízy. Chvíli byl slyšet jen pravidelný zvuk dopadajících metliček a jejích tichých vzdechů. Mísila se v nich bolest s uspokojením.


    „To už stačí. Vidíš, jak ti to jde!“ udýchaně se usmála přes rameno.


    Mezi mokrými pramínky vlasů, které jí splývaly přes obličej, se na mne dívala. V očích měla veselé plaménky. A řekl bych, že také výzvu. Vyčkávala. Potom se pomalu otočila zpět na záda. Tenké mokré prostěradlo odhalilo její prsa s temnými kroužky bradavek. Uchopila mě za ruku, ve které jsem ještě stále svíral metličku, a pomalu si mě přitáhla. Trochu se nadzvedla a ovinula mi svou ruku kolem krku. Vzrušením jsem opět zapomněl dýchat. Potom jsme se začali dlouze líbat.


     



    Do okenních tabulek zuřivě a vytrvale bušil déšť. Byl to stejný déšť jako ten z večera, ale zněl mi jinak. Ještě včera vyťukával píseň o bezvýchodnosti a neutěšenosti tohoto kraje, na který bůh, v případě Mansů bozi, zapomněl již před mnoha léty a teď ho opouštěli i poslední lidé. Dnes ale jeho kapky vyprávěly o blahoslavené divočině, která se rozpínala stovky kilometrů kolem a v jejímž centru jsme leželi my dva.


    Když jsem otevřel oči, Marina ležela vedle mě a pozorovala, jak se probouzím.


    „Dobré ráno.“ Pohladil jsem ji po hebkých tmavých, takřka černých vlasech.


    Její oči zůstávaly vážné. „Už to nech být,“ zašeptala tiše, ale s důrazem.


    Chvíli mi trvalo, než jsem pochopil, o čem mluví. „Jenže já myslím, že něco mám. Na něco jsem přišel. Nechtěl jsem s tím ale včera začínat.“


    „Tak s tím nezačínej ani teď.“ Přiblížila ke mně tvář. Opět ta jemná vůně mýdla a březového listí. Díval jsem se jí do hlubokých hnědých očí mírně asijského tvaru. Mansijská krev se nezapře. Mou argumentaci přebily polibky.


    Vymanil jsem se z jejího náručí jen proto, abych zatopil v peci a postavil vodu na čaj. Potom jsem se urychleně vrátil do její teplé postele. Už včera jsem si všiml, když jsme do ní konečně ulehli po návratu ze sauny, že je čistě povlečená. Zahlodalo ve mně podezření, že vše, co se v noci odehrálo, nebylo dílem náhody. Ale těšilo mě to.


    Po ránu následoval zamračený, přesto však krásný den a večer. Ven jsem vyšel jen dvakrát, abych zanesl několik náručí borového dřeva a vodu ze studny.


     



    Probudil jsem se pozdě v noci. Naslouchal jsem neúnavným kapkám deště na střeše ze štípaných prken. Na chvilku jsem se odpoutal od té, která ležela vedle mne a tiše oddychovala a jejíž ruka spočívala na mém rameni, a myšlenkami se vrátil do hlubokého lesa na sedmém kilometru, ke hřbitovu nevěst.


    Nechtělo se mi nikam odcházet. Ale zároveň jsem věděl, že teď už nemůžu a ani nechci přestat. Cítil jsem, že jsem na správné stopě. Věděl jsem, že se tam, na řeku, která protéká kolem onoho místa, musím vrátit. I kdyby jen kvůli sobě.

  




  
    ŘEKA


    Když jsem se s Marinou loučil, provázela mne vážným pohledem. Zřejmě tušila, že se ještě nechci vzdát. Na otázku, kdy se vrátím, jsem odpověděl vyhýbavě – brzy, jak to jen půjde.[image: sdot]



    Řekl jsem jí, že musím zajít do Mjesipaulu. Za jejím dědečkem a také pro nějaké věci. Chtěla jít se mnou, ale podařilo se mi jí to vymluvit. S těmi věcmi to ale byla pravda. Vzpomněl jsem si, že pod lavicí, na které jsem spal ve srubu v Mjesipaulu, jsem zahlédl velký balík pogumovaného plátna. Starý nafukovací člun Ufimka.


    Rozhodl jsem se, že se na člunu pokusím splavit po řece, která protíná celý zdejší kraj od jihu na sever, a na jejích březích v širším okolí hrobů budu pátrat po loveckých táborech. Věřil jsem, že některý z nich by mohl patřit vrahům dívek, kteří zřejmě velice dobře znali okolní lesy.


     



    Druhý den jsem stál se svítáním na stanici Bor a čekal, až lokomotiva přepřáhne soupravu. Opatrně jsem se rozhlížel, zda někde neuvidím Marinu. Nechtěl jsem jí vysvětlovat, kam a proč jedu. Tiskl jsem se tedy k roubené stěně staniční budovy a připadal si hrozně. Ukrývat se před někým, koho zároveň chci vidět. Když se úzkokolejka pohnula, pocítil jsem dokonce cosi jako ulehčení. Mezi stromy problesklo slunce. Byl nádherný den s klenutou modrou oblohou a svěžím vzduchem.


    Na mapě jsem si označil osadu, která se mi jevila jako nejvýhodnější pro začátek plavby. Nacházela se asi dvacet kilometrů proti proudu řeky od místa hrobů. Když vlak zmizel v lese, vydal jsem se po zarostlé cestě mezi domky. Vesnice byla opuštěná. Nikde ani stopa po životě. Jen párek strak hlasitě zakřičel svůj varovný pokřik a přeletěl z jedné prosedající střechy na druhou. Potom se rozhostilo takřka úplné ticho.


    Nakoukl jsem do jednoho ze srubů. Šikmé odpolední světlo prozařovalo jemný závoj prachu, který jsem otevřením dveří rozvířil. Krom rozpadající se pece, jejíž komín se zřítil do místnosti a rozhodil cihly po podlaze, zde byla jen převrácená židle a stůl, který kdysi sloužil zároveň jako skříňka. Její dvířka byla otevřená, vnitřek zel prázdnotou. Nahlédl jsem ještě do několika dalších domů, ale jejich vnitřek působil natolik neútulně, že jsem se rozhodl přenocovat venku.


    Řeka protékala asi sto metrů za osadou. V obklopujících křovinách jsem objevil průsek, který kdysi zřejmě sloužil jako přístaviště. Ještě zde bylo patrných několik schodů vydlabaných v jílovitém břehu. Po nich sestupovali místní k lodím. Na mírné vyvýšenině nad řekou bylo ohniště. Docela nedávno ho zjevně používali rybáři z města nebo okolních osad.


    Rozprostřel jsem na trávě člun a začal ho nafukovat. Podle očekávání příliš netěsnil. Když jsem se nad ním nakláněl, cítil jsem v ústech chuť gumy a zápach dávno zaschlého říčního bahna. Dvě vesla, která se měla upevňovat do gumových ok na obou bocích plavidla, jsem pevně spojil lepicí páskou, kterou jsem objevil na okenním rámu chaty. Tak jsem si z vesel vyrobil dvoulisté pádlo. Spustil jsem člun na hladinu a do přídě naskládal skrovné zásoby jídla a tábornickou výstroj. Z posledního hliněného schodu jsem opatrně nastoupil na vratkou loďku a poklekl na prohýbající se podlážku, která rychle ztrácela tlak. Modrý plastový list pádla zanechal ve břehu svůj tenký otisk a proud mě začal pomalu unášet k prvnímu ohybu řeky.


    Nebe na západě se zbarvilo do ruda. Slunce, které přes den příjemně ohřálo vzduch, se ukrylo za obzor. Od vody i z lesního stínu se začal zvedat večerní chlad. Každých několik meandrů řeky jsem musel dofukovat komory člunu. Ze břehu to jistě vypadalo, jako bych se usilovně modlil. Klečel jsem u toho a hluboko se předkláněl, abych ústy dosáhl až k ventilu.


    Bylo už šero, když jsem zamířil k písečnému břehu. Les v těch místech ustupoval několik desítek metrů od řeky a odhaloval širokou písečnou kosu. Vytáhl jsem člun z vody a vydal se sbírat klestí na oheň. Vodu na čaj jsem nabral přímo z řeky. Sice byla poněkud zakalená, ale věřil jsem, že se převařením pročistí. V začouzeném kotlíku připomínala spíše polévku, když jsem do ní však vhodil hrst čaje, přeci jen získala barvu tohoto nápoje.


    Praskání ohně bylo spolu s šuměním vody jedinými zvuky, které narušovaly ticho nastupující noci. Na nebi zazářily první hvězdy. Hledal jsem svou oblíbenou, psí hvězdu Sirius. Její pulzující světlo, v němž se střídala rudá, zelená a žlutá barva, mi už dávno učarovalo. Hořící poleno hlasitě zapraštělo a vypustilo roj jisker, které ale vzápětí pohasly.


    Ke spánku jsem ulehl přímo do člunu. Přestože se jeho podlážka vydouvala, sloužila mi jako matrace. Přes člun jsem přehodil pogumovaný plášť. Když jsem odhrnul jeho cíp, abych se naposledy podíval na nebe, od úst mi stoupala pára. Bylo chladno. Zachumlal jsem se hlouběji do spacího pytle a snažil se nemyslet na to, že se možná blížím k vrahovu loveckému teritoriu. Spalo se mi špatně. Když jsem se nebudil zimou, bylo mi naopak horko od toho, jak jsem hlavu schovával pod prošívanou klopu spacáku. Usnul jsem zřejmě až pozdě v noci.


    Probudil mě slabý zvuk. Nejprve jsem si pomyslel, že snad ke mně doléhá hluk automobilu z jakési cesty nebo silnice. Po chvíli jsem pochopil, že pravidelný hukot, který pomalu sílil, je lodní motor. Zřejmě zahraniční provenience. Připomněl jsem si svůj trapný pocit, kdy jsem se na sedmém kilometru schovával před projíždějícími dřevorubci. Vysoukal jsem se ale ze člunu a napjatě naslouchal. Rozespalost ze mě zcela spadla. Pravděpodobně se jedná o rybáře nebo lovce, nechtělo se mi však riskovat setkání s nechtěnými hosty.


    Rychle jsem vylezl. Nohou v ponožce jsem se snažil nahmatat holínky, které jsem položil vedle boku člunu, aby do nich ráno nepadla rosa. Svítilnu jsem použít nechtěl. Oheň už naštěstí dohořel. Když jsem boty konečně našel, mezi stromy probleskl první paprsek světla z přibližujícího se plavidla. Popadl jsem lano, které prochází bokem nafukovacího člunu, a táhl ho za sebou ke spásným křoviskům. Jen jsem zmizel mezi větvemi, už kužel reflektoru proběhl po písčině, kterou jsem právě opustil. Doufal jsem, že se nikdo z posádky nebude zabývat tím, kam vede stopa, kterou zanechal trup loďky.


    Přibližující se plavidlo bylo ve tmě vidět jen jako stín, ještě o něco černější než noc kolem. Ostré světlo na přídi oslňovalo a nedalo mi zahlédnout, kdo v lodi sedí. Zdálo se mi, že ten kdosi ubral plyn. Zářící kužel se na několik vteřin vrátil k rozrytému písku vedoucímu k mému úkrytu. Zatajil jsem dech.


    Až když byla loď už dávno pryč, zhluboka jsem si oddechl. Snad jen lovec odhadoval, zda někdo netáhl uloveného losa ze břehu do lesa, aby ho tam vyvrhl. Až do rána jsem už nemohl usnout.


     



    S úsvitem se výrazně ochladilo. Oheň příjemně hřál do rukou, které jsem zimomřivě držel těsně nad plameny. Boky člunu se pokryly zmrzlou vrstvičkou jíní.


    V noci, když neznámý člun projel, jsem ještě dlouho pozorně naslouchal jeho ztrácejícímu se zvuku. Snažil jsem se odhadnout, zda loď nepřistane někde v dosahu. Plula ale dál, až do úplného ticha.


    Přesto jsem se pokoušel, od prvního ponoření pádla do vody, pohybovat se co možná nejtišeji. Slunce ozářilo pravý břeh. Dva tetřevi, kteří se vyhřívali v jeho paprscích, vzlétli a po krátkém letu se usadili ve větvích vysoké borovice.


    Pomalý proud mě neslyšně unášel k severu. Na hladinu dopadlo několik posledních listů, které se až dosud udržely na větvích mohutné břízy, jež se skláněla nad řekou z vysokého břehu podemletého proudem.


    Minul jsem několik starých ohnišť na písečných kosách. Před polednem se na vyvýšeném břehu porostlém borovicemi objevila tmavá, ve spleti větví sotva znatelná střecha chaty. Vzdálenost byla ještě dostatečně velká, než aby mě někdo spatřil. Teprve jsem vyplul z protilehlé zátočiny vzdálené přes sto metrů.


    Urychleně jsem manévroval ke břehu. Ukryl jsem člun v pobřežním porostu a opatrně vystoupal po prudkém sklonu výše do světlého sosnového lesa, který se táhl daleko v obou směrech. Postupoval jsem pomalu, od stromu ke stromu. Každých několik kroků jsem se zastavil a naslouchal, zda neuslyším příznaky života v táboře přede mnou. Les kolem byl ale úplně tichý. To ale také znamenalo, že bylo do daleka slyšet každou prasklou větvičku, která se mi zlomila pod nohama.


    K chatě, kterou jsem zahlédl, jsem se tímto způsobem plížil alespoň půl hodiny. Když se konečně přede mnou ukázala nevelká mýtina, z jedné strany otevřená k řece, bylo mi jasné, že život se odsud vytratil už velice dávno. Palouk byl zarostlý vysokou trávou a odkvetlými stonky vrbky úzkolisté, označující místa kdysi obývaná člověkem. Chata měla místo skleněných tabulek v oknech natažené kusy celofánu, v mnoha místech roztržené. Jeho cáry povlávaly ve větru. Dveře ležely vyvrácené vedle nízkého vchodu. Zklamaně, ale zároveň s určitým ulehčením jsem krátce prohlédl tábor a vrátil se ke člunu.


    Čekal jsem, že podobná situace se bude opakovat častěji, ale v příštích několika hodinách se známky lidské přítomnosti objevovaly stále méně a méně. I opuštěná ohniště na písčinách se dočista vytratila.


    Až v podvečer přehlušilo šumění řeky tiché vrčení. Zpočátku jsem předpokládal, že se opět blíží člun. Tenhle zvuk se však nepřibližoval a jeho intenzita zůstávala takřka stejná. Zvolna se blížil jen díky pomalému pohybu mého člunu po proudu řeky. Časem jsem vyloučil nejen lodní motor a automobil, ale také motorovou pilu. Až mi konečně došlo, že by se mohlo jednat o agregát k výrobě elektřiny. Ten patří do časté výbavy loveckých táborů, především těch bohatších.


    Tušil jsem, že přede mnou se na levém břehu, v hustém porostu kedrů, ukrývá obývaný lovecký tábor. Potom jsem uviděl motorový člun přivázaný ke břehu. Byl to Progress, duralová loď sovětské konstrukce vybavená závěsným japonským motorem Yamaha. Zřejmě ten, který v noci minul mé tábořiště. A dost možná ten samý, který nás onehdy na lovu s Míšou málem převrhl.


    Na vysoký břeh vedly od řeky schůdky z prken. Žádnou stavbu ovšem vidět nebylo. Pravidelné vrčení motoru a změť hlasů bylo dobře slyšet, ale tábor na břehu neležel. Ukrýval se hlouběji v lese. Dobrá strategie, pokud někdo nechce, aby ho proplouvající po řece nečekaně překvapili.


    Člun jsem ukryl daleko z doslechu hlasů a také mimo dohled z řeky. Nechtěl jsem riskovat, že se neočekávaně vydají na své lodi proti proudu. Když už jsem se začal plížit, tak neslyšně, jak jen jsem byl schopen, zarazil jsem se při myšlence, že by zde mohli mít psy. Sice jsem doposud neslyšel nic, co by tomu nasvědčovalo, ale představa, že mě odhalí lovecký pes, mi rozhodně příjemná nebyla. Pokusil jsem se tedy podle starých zálesáckých rad zjistit směr větru, abych podle toho mohl změnit směr přibližování. Naslinil jsem ukazováček a pozvedl nad hlavu. Chvíli se mi zdálo, že vzduch proudí ze severu, a potom, že spíše z východu. Vyhazovat do vzduchu hrst suché trávy, kterou by vítr unášel, se mi jevilo jako ještě méně účinné, jen by mi spadla na hlavu.


    Pokračoval jsem tedy ve stejném směru jako dosud. Asi padesát metrů od břehu, tak, abych ho neztratil z dohledu. Vrstva mechu tu byla naštěstí silná a můj pohyb tlumila. Hlasy několika lidí se opět přidaly k monotónnímu zvuku agregátu. Stále jsem však nezaznamenal žádnou stavbu ani pohyb. Sosnový les, ve kterém bylo vidět na desítky metrů daleko, pozvolna přecházel do mračného kedrového hvozdu s hustým podrostem. Musel jsem chtě nechtě ještě mnohem blíže. Hlasy byly čím dál zřetelnější, ale stále jsem nebyl schopen porozumět tomu, co říkají.


    Rozhrnul jsem další křovisko a málem jsem vrazil do budky z prken, což byla zřejmě toaleta. Vedla od ní úzká stezka prosekaná v porostu. Pomalu jsem po ní postupoval. Srdce mi bušilo. Na každém dalším kroku jsem vyhlížel nejen směrem, kde musí ležet tábor, ale také kolem sebe. Vybíral jsem vhodné místo, kam bych se vrhl, pokud by někdo zamířil za potřebou. A to se také stalo. Zaslechl jsem zapraskání několika větviček a těžké kroky. Naštěstí se cestička vinula mezi vzrostlými stromy a nebylo na ní vidět dále než na tři čtyři metry.


    Jen o malý kousek jsem se stihl vmáčknout do hustého jehličnatého stromku. Od cesty jsem nebyl dále než dva metry. Postavu, která prošla těsně kolem mě, jsem spíše vycítil, než viděl. Když se kroky vzdálily a já zaslechl vrznutí dveří toalety, bylo mi jasné, že na stezce už riskovat nebudu. Prodíral jsem se proto hlouběji mezi mladými stromky.


    Až po několika desítkách metrů začala zelená stěna v jednom směru pozvolna řídnout. Rozeznal jsem okraj palouku. Hlasy, které stále bylo slyšet, však nezesílily. Opatrně jsem vykoukl. Byl jsem na okraji mýtiny, ale dva sruby, které jsem uviděl, jsem dost obešel. Když jsem se plížil od stezky, zanechal jsem je po své pravici a začal se od nich vzdalovat. Mohl jsem tak ale z bezpečnější vzdálenosti pozorovat, co se v táboře děje.


    Na prostranství mezi chatami hořel oheň. U něho seděli tři muži a hlasitě se bavili. Bylo patrné, že jsou opilí. Z plechového komínu menšího domku se kouřilo. Zřejmě se topilo v sauně. Na zápraží obou chat se pohupovaly svítící žárovky. Pracující elektrický agregát mohl napovídat, že další lidé jsou snad uvnitř. Stejně tak ale mohl agregát pracovat prostě jen proto, že nikoho nenapadlo ho vypnout.


    Do obličejů jsem oněm mužům viděl špatně a jejich rozhovoru jsem nerozuměl. Aby mé pozorování mělo nějaký smysl, musel jsem se ještě víc přiblížit. Když jsem ale vedle nich uviděl tři pušky opřené o dřevěnou lavici, do dalšího plížení se mi už nechtělo. Ze svého úkrytu jsem si nebyl jistý, o jaký druh zbraní se jedná. Dvě byly zřejmě opakovací brokovnice se zásobníkem pod hlavní a ta třetí poloautomatická kulovnice Vepr s optickým zaměřovačem.


    Nerozhodně jsem sledoval nejisté pohyby mužů, jejich rozhazování rukama a výbuchy hlasitého smíchu. Odstoupil jsem na několik kroků hlouběji do lesa a takřka po čtyřech jsem se proplétal mezi hustými větvemi stromků. Nemohl jsem si dovolit, aby se jejich vrcholky výrazněji pohnuly, kdybych o ně příliš silně zavadil.


    Těch několik metrů mi trvalo nekonečně dlouho. Když jsem se konečně dostatečně přiblížil a nenápadně vyhlédl na mýtinu, muži byli pryč. Oheň dál plápolal na opuštěném prostranství mezi domky. Asi po čtvrthodině se dva z nich vyvrávorali na zápraží sauny. Kolem boků ručníky, z holých, žárem rozpálených těl jim stoupala pára. Obličeje měli rudé a v rukou lahev piva.


    „Se poseru, ta píše! Se mi dělaj mžitky před vočima!“


    „Jo, kurva, fakt dobrý! Má grády!“


    „Proč jsme ale kurva nepřivezli ňáký buchty?!“


    „Hele, to nevim. Edik nechtěl.“


    Napínal jsem uši, abych slyšel pokračování, ale dveře sauny se otevřely a oba muži zmlkli. Vypotácel se třetí, s odulým obličejem a břichem visícím přes ručník. To musel být Eduard. Opřel se o zábradlí a zapálil si cigaretu. Lenivě odklepával popel.


    „Tak další kolo!“ zavelel po chvíli a trhnutím otevřel dveře sauny. Všichni tři opět zmizeli uvnitř.


    Snažil jsem si vrýt jejich obličeje do paměti. V Rusku s tím mívám problém, většina mužů v kraji vypadá uniformně. Velice krátký sestřih na slunci vyšisovaných vlasů, po létu spálený a někdy po alkoholu zarudlý široký obličej s krátkým nosem, býčí šíje. Hledal jsem na nich nějaká poznávací znamení, která by mi pomohla při jejich identifikaci. Jejich těla byla pokryta řadou rozmanitých tetování vězeňské provenience. Kupole chrámů s kříži, kupole chrámů bez křížů, růže, dýky a další. Podobná tetování jsou ale natolik rozšířená, že mi jako zvláštní znamení posloužit nemohla. Musel jsem se spolehnout na to, že někdo snad bude znát majitele tohoto tábořiště. Alespoň jsem věděl, že mu říkají Edik.


    Snažil jsem se také vybavit obličeje lidí, se kterými jsem se setkal ve městě, při svém pátrání po Irině. Jejich podobou jsem si ale vůbec nebyl jistý, natož abych mohl rozhodnout, zda se může jednat právě o tyhle. Těm, kteří mě pronásledovali, jsem navíc do tváří ani neviděl.


    Už jsem se chtěl odplížit hlouběji do lesa, když se dveře opět otevřely.


    „Střílej už, vole!“


    V rychlém sledu se ozvalo několik ohlušujících výstřelů a nedaleko ode mě jsem uslyšel tupý úder. V prvním okamžiku jsem byl přesvědčen, že mě objevili a zahájili po mně palbu. Už jsem chtěl vyskočit ze země a dát se na útěk. S dalším výstřelem se naštěstí ozval zvuk rozbitého skla. Hned mi došlo, že muži střílí po lahvi od vodky nebo piva. Pro svou kanonádu si ovšem vybrali směr, ve kterém jsem se krčil já. Palba pokračovala a několik olověných broků proletělo větvovím kousek nad mou hlavou. Přikrčil jsem se ještě těsněji za starý hnijící pařez. Od zásahu by mě sice neochránil, ale aspoň mi dodal falešný pocit bezpečí.


    V jedné krátké pauze, kdy zřejmě přebíjeli všichni najednou, jsem zaslechl útržek jejich rozhovoru.


    „Minule to bylo zábavnější. Že ti to trvalo, než jsi ji strefil!“


    „Jo, kurva, kam jsi mířil?“ Následovala bouře smíchu. A další řada výstřelů.


    Zábava pokračovala do vyprázdnění krabičky s municí. Potom jsem se opět postavil na čtyři a jako zpráskaný pes lezl dál a dál. Hlouběji do lesa a mimo směr střelby. Když jsem se konečně mohl vzpřímit, už jsem na nic nečekal a běžel celou cestu, až ke svému člunu, který se mezitím vyfoukl na polovinu.


    Musel jsem vyčkat do hluboké noci. Až když ztichl agregát a kolem tábora se rozhostila tma a ticho, spustil jsem loďku na hladinu a nechal se unášet proudem. Měsíc se naštěstí ukryl za mraky a noc byla temná. Přikrčil jsem se k boku člunu a naslouchal do tmy, zda něco neuslyším. Bylo ale takřka úplné ticho. I šumění vody znělo tlumeně. Plul jsem tak ještě dlouho, až jsem ucítil mírný náraz, jak dno člunu narazilo na písčinu. Vůbec jsem si přibližujícího se břehu nevšiml. Cítil jsem se jako v tmavé místnosti bez oken. Jen vůně tajgy a řeky mě vracela zpět do reality. Pádlem jsem se odstrčil od neviditelného břehu a pokračoval v bludné cestě nocí dál.

  


  
    NA BŘEHU


    Když jsem se za svítání probudil z dřímoty, člun opět uvízl na mělčině. V noci jsem zřejmě příliš daleko nedoplul. Proud nebyl silný a člun, který jsem nepoháněl pádly, plul pomalu. Otáčel se jako padlý list v kruzích. Zdržoval se v zátokách, kde se proud obracel ve vírech proti směru hlavního toku. Vázl na kořenech a potopených kmenech, které se vzpínaly ze dna k hladině, aby se už nikdy nevynořily.


    Byla zima. Vytáhl jsem pomuchlanou mapu Sverdlovské oblasti a snažil se pochopit, kde se nacházím. Nedařilo se mi to. Rozsáhlá zelená plocha lesa, která zabírala většinu mapového listu, odpovídala zeleni lesa kolem. To ale bylo vše, co jsem byl schopen vyčíst. Tenká linie řeky se vlnila v nesčetných záhybech, které si byly velice podobné. Jen v jednom nebo dvou místech se silnice, která protíná zdejší kraj z jihu na sever, přibližovala k řece tak, že by ji mohlo být z řeky vidět. Dále přede mnou by měly být dvě malé osady. Sice byly zaznamenány na mapě, ale to vůbec neznamenalo, že třeba už dávno nezanikly. Folklor místních kartografů.


    Někde v té zeleni také leželo místo s dívčími hroby. Ale vlastně jsem si nebyl jistý, zda jsem je už neminul. Neměl jsem se podle čeho orientovat. Mohutný kedr, který se tam vypínal nedaleko od břehu, jsem v noci spatřit nemohl. Dokud zkrátka nedopluji k místu, které by bylo něčím výrazné, nebudu vědět, ve které části toku se nacházím.


    Tak plynula tajga na březích hodinu za hodinou. Asi kolem poledne jsem zaslechl zvuk, který narušil okolní ticho. Znovu motor. Ale tentokrát se jeho intenzita měnila. Po určitou dobu sílil, aby se potom ztrácel. V nepravidelném intervalu se znovu vynořoval a znovu mizel. Pochopil jsem, že nepochází od jednoho zdroje, ale z několika různých, poněkud odlišných. Byly to automobily. Někde přede mnou se k řece určitě přibližuje silnice. Další meandr mě ale odvedl daleko na západ. Zvuk projíždějících automobilů se posunul ze severu k východu a jeho intenzita se snížila. Pomyslel jsem si, že jsem ono místo minul. Že snad silnice nevedla tak blízko, jak jsem předpokládal, a já ji ze člunu neviděl. A tu jsem opět zaslechl vzdálený zvuk projíždějícího automobilu.


    Nečekaně mi do chřípí pronikl nepříjemný zápach. Zkažené maso. Nezaměnitelný pach smrti, se kterým se v lese někdy nezbytně setkáváme. Lovci zřejmě vyvrhli svou kořist a ponechali vnitřnosti ukryté kdesi v křoví. Nebo tam někde v houštinách padlo zraněné zvíře, které nedohledali lidé ani psi. Pozorně jsem sledoval oba břehy, zda neuvidím náznak prohraného smrtelného zápasu.


    Stébla travin rostoucích těsně při řece byla v jednom místě zlomená. Zřejmě tam, kde příď lodě najela na břeh a někdo z ní vystoupil. Zápach byl stále intenzivnější. Můj člun přirazil ke břehu těsně vedle onoho slehlého trsu travin. Vytáhl jsem ho na hlínu uhlazenou protékající vodou, jejíž úroveň očividně před nedávnem klesla. Rozhrnul jsem větve pobřežního porostu a rychle ustoupil. Ještě nikdy jsem neviděl mrtvého. Snad jednou v dětství, pokud jsem si to nevymyslel. Vzpomínám matně, jak jsem se díval z projíždějícího autobusu na zakrytou postavu ležící na ulici. Pomalu jsme projížděli kolem a já si jen pamatuji, jak zpod pokrývky, která toho člověka zakrývala, trčel pár mužských bot.


    Na tohle jsem nebyl připraven. Čekal jsem rozkládající se tělo mohutného losa nebo beztvarou hromadu jeho ve spěchu vyvrhnutých vnitřností. To, co jsem uviděl, mnou otřáslo. Musel jsem se násilím přemáhat, abych větve odhrnul ještě jednou. Zápach byl strašný, ale když jsem teď věděl, z čeho vychází, byl k nevydržení. Pod několika ledabyle ulomenými větvemi a trochou nahrnutého listí tam ležela Táňa. Vůbec jsem nezapochyboval, že to je ona, i když jsem jí do tváře neviděl. Rudé vlasy byly rozprostřené po zeleném mechu kolem hlavy, otočené obličejem k zemi. Poznal jsem její vybledlý, kdysi pestře barevný domácí župan. Ani si ho nestihla převléci, když pro ni přišel muž, který ji zřejmě zavraždil. Snad s ním nechtěla jít dál. Vzpouzela se při vystupování z motorového člunu, na kterém nám unikli, když jsme je s Marinou stopovali.


    Jediné, na co jsem se zmohl, byla obhlídka břehu. Pokoušel jsem se hledat nějaké stopy po výstupu z lodi. Tažení těla po písku. Krom oné polehlé trávy jsem ale neobjevil nic. Hladiny severních řek se často mění. V krátkých intervalech mohou stoupat i klesat. To se stalo i zde. Stopy, které tam jistě byly, smyl dávno proud.

  


  
    PŮLNOČNÍ


    Když jsem se dostatečně vzpamatoval z nálezu Táni, horečně jsem sbalil člun a ostatní vybavení do batohu a skrze úzký pruh lesa se prodral k silnici. Stopoval jsem dlouho. Provoz nebyl silný a ani můj vzhled ničemu nepomáhal. Několikadenní strniště, špinavé maskovací oblečení, velký batoh, v ruce pádlo. Nakonec se smiloval řidič starého nákladního auta GAZ.


    „Na rybách?“ uvítal mě v kabině.


    Neurčitě jsem pokrčil rameny. „Splavoval jsem se po řece.“ O Táně jsem se zmiňovat nechtěl.


    Řidič mi poskytl důležitou informaci. Ukázal mi na mapě místo, kde mi zastavil. Označil jsem si ho roztřeseným křížkem s číslem. GAZ se zrovna pohnul z místa a obyčejná tužka poskočila po papíru a vytvořila místo krátké úsečky jakýsi klikyhák.


    Naštěstí se nevyptával. Díval se před sebe na pustou silnici a zřejmě si pomyslel něco o bláznech z města, kteří nemají nic na práci a mohou se jen tak bavit sjížděním řek. A dokonce snad při tom ani nerybaří.


    Položil jsem sluchátko starého telefonního automatu. Jediného, který ještě v této osadě se zvláštním jménem Půlnoční fungoval. Právě jsem oznámil nález mrtvé Táni. Milicionář na druhém konci se mě pokoušel přimět k návštěvě nejbližší stanice. Když neuspěl, snažil se o mně alespoň zjistit co možná nejvíce údajů. Omluvil jsem se a přerušil spojení. Nepřerušovaný tón ještě chvíli zněl ve sluchátku.


    Půlnoční byla první obydlená osada na této silnici a my do ní dojeli na prahu noci. Když jsem zabouchl dveře kabiny a náklaďák se odkolébal vstříc tmě, vykročil jsem mezi domky, z jejichž oken zářilo až nezvyklé elektrické světlo. Dokonce tu vedle dvou obchodů a školy byla i jedna kafé-jídelna.


    Usedl jsem v ní a brzy míchal jednorázovou plastovou lžičkou kávu „tři v jednom“, tedy káva, cukr a sušená smetana. Oblíbený nápoj levných silničních jídelen. Reklamní nápis nad barem tlumeně blikal v šeru, které zde panovalo. Byl jsem jediný zákazník.


    „Vaše polévka.“ Ze zadní části lokálu se vynořila obsluha s tácem. Objednal jsem si, jako takřka vždy, soljanku. Údajně je součástí tradiční ruské kuchyně. Podobá se vzdáleně gulášové polévce, ale většinou v ní plave jedna černá oliva a kousek citronu. To má jistě dodávat na dojmu něčeho vybraného, pochybuji ale, že by oliva zdobila ruskou polévku osmnáctého století. V tomto provedení se spíše jedná o produkt devadesátých let, který je vedle boršče rozšířený ve většině jídelen a kafé.


    Na stůl pokrytý obligátním umělým ubrusem jsem rozestřel mapu Sverdlovské oblasti. Trocha rozlité kávy se vpila do papíru a vytvořila na něm hnědavou skvrnu. Znovu jsem pohlédl na křížek s místem, kde jsem stopoval. Vyznačoval jsem si takto většinu důležitých lokalit, které v mapě nebyly. Do zápisníku jsem si k jejich číslům přiřazoval informaci. Svůj křížek s číslem měl hřbitov nevěst na sedmém kilometru lesní cesty, místo nálezu zavražděné dívky na silničním odpočívadle, některé osady, které nebyly na mapě vyznačené, stezka, po které jsme pronásledovali Tánina únosce, břeh, kde nastoupili do lodi. Teď jsem přidal i zátočinu řeky, kde zřejmě ze člunu vystoupili. A kde jednou provždy skončila Tánina cesta.


    Nad těmito značkami jsem často přemýšlel. Snažil jsem se mezi nimi odhalit nějaké souvislosti. Snažil jsem se pochopit jejich význam. Věřil jsem, že musí promluvit. Že nejsou jen souborem náhodných bodů, které jsem přidal do mapy, ale že mohou tvořit nějaký systém. Už déle jsem tušil, že osnovou, která se proplétá tímhle příběhem, je řeka. Řeka, která protíná celý kraj, která se vždy vynoří poblíž každého z těchto míst. Podle mansijské mytologie plují duše po řece k severu, do země mrtvých.


     



    Se zaskřípěním se otevřely dveře a z venkovní tmy vstoupily do šera uvnitř tři postavy. Byli to oni. Muži z tábora na řece. Zatajil se mi dech. Přikrčil jsem se a musel jsem se nutit k předstíranému klidu. Jen vědomí toho, že mě pravděpodobně neviděli, mi umožnilo zůstat sedět, i když se mi chtělo utéct. Doufal jsem, že ve špatně osvětlené místnosti přehlédnou mé pádlo opřené v rohu, a nebudou se vyptávat, odkud jsem právě dorazil. Naštěstí mi věnovali jen letmý pohled a usedli ke stolu ve vzdálenější části lokálu.


    „Koňak!“ pronesl ostře směrem k baru jeden z nich.


    „A něco na zakousnutí,“ dodal druhý.


    Mladá žena, která dosud ospale posedávala za barem, vyskočila a jala se oživeně chystat sklenky a lahev údajně pětiletého gruzínského koňaku.


    „Počasí na hovno! Už zase leje. Rychle to sem dej!“


    „Na řece byla kurevská zima.“


    Rychle, ale tak, abych na sebe co nejméně upozorňoval, jsem dojedl polévku a dopil čaj. Možná jsem si to jen namlouval, ale v těch mužích, kteří jen nadávali na počasí, bylo cosi zlověstného. Snažil jsem se co možná nejrychleji dostat z jejich dosahu. Kšiltovku – jak jinak než s maskovacím vzorem – jsem si nasadil o něco více do čela a vyšel z kafé. Přišlo mi, že někdo z nich cosi pronesl mým směrem, když jsem je míjel. Tvářil jsem se ale, jako bych neslyšel. Dveře se za mnou zavřely s hlasitým úderem.


    Venku skutečně pršelo. Nevěřícně jsem se zadíval na lampu pouličního osvětlení, která zářila do tmy. Týdny jsem takovou neviděl. Ovšem široko daleko byla jediná. Zřejmě si ji na místní administrativě vymohl majitel jídelny. Před vchodem stál tmavý terénní UAZ s plátěnou střechou. Na blatnících a bocích byl pocákaný bahnem. Snad jsem čekal černé BMW. Ale i kdyby tam skutečně stálo, nic by to nedokazovalo. Lidé ve městě, kteří mě pronásledovali, sice mohli být ve spojení s vrahy dívek, ale nemuseli to být přímo oni. Nemluvě o tom, že černý bumer mohl mít kdokoli a ani muži uvnitř nemuseli být zabijáky.


    Přes strach, který se stal mým stálým průvodcem, jsem si to chtěl ověřit. Zkontroloval jsem, zda se někdo nedívá z okna, a přeběhl silnici. Z batohu jsem vytáhl pogumovaný plášť a přehodil si ho přes sebe, abych se chránil před deštěm a zároveň se maskoval. Ukryl jsem se v porostu naproti kafé a strnul. Měl jsem odsud dobrý výhled na jídelnu, ale byla mi zima, kterou ještě umocňovala všudypřítomná vlhkost ve vzduchu.


    Čekal jsem alespoň dvě hodiny, než se dveře konečně otevřely a muži se objevili na ulici. Jejich hlasité chraplavé hlasy se rozlehly tichou vesnicí. Vzápětí zmizeli v autě. Motor naskočil a zavyl, zřejmě jak opilý řidič prošlápl plyn. UAZ se trhaně rozjel a zamířil do nitra osady. Těžký batoh se sbaleným člunem jsem nechal ve křoví a sám jsem se vyškrábal na krajnici. Musel jsem vyčkat, až se automobil, který se pohyboval pomalu a nejistě, trochu vzdálí. Náhodný pohled do zpětného zrcátka by mě mohl rychle prozradit. Na úplně opuštěné ulici jsem byl nápadný.


    Konečně UAZ odjel natolik, abych ho mohl opatrně následovat. Vyrazil jsem přes silnici zpátky k jídelně a dále po vedlejší ulici. Naštěstí terénní automobil nepokračoval daleko. Před jedním z dřevěných domků zastavil a muži se z něho po kratší pauze vysoukali. Zaštěkal pes, ale když ho jeden z nich okřikl, okamžitě umlkl. Zaskřípala branka a všichni prošli na verandu, kde se nad vchodem rozzářila žárovka. Někdo z nich hlasitě zatloukl na dveře, které se po chvíli otevřely. Zaslechl jsem podrážděný ženský hlas, který byl přerušen mužským hlaholem. Po krátkém dohadování se za všemi zabouchly dveře a rozhostilo se ticho.


    Přemýšlel jsem, zda se nemám pokusit něco zaslechnout u domu, ale včas jsem si uvědomil, že tam hlídá pozorný pes, který byl právě probuzen a jistě měl špatnou náladu. Otočil jsem se tedy a spěchal opět do kafé.

  


  
    ZINA


    K jídelně jsem dorazil, právě když zamykala dveře. Světlo lampy jí padlo do tváře a já pochopil, že je mnohem sympatičtější, než jsem si v šeru nevábného interiéru myslel. Viditelně se ulekla, když zaslechla mé přibližující se kroky, ale okamžitě si na mě vzpomněla a zřejmě jsem jí nepřipadal příliš nebezpečný.	 			                         		 	



    „Omlouvám se! Vím, že je pozdě.“


    „Potřebujete ještě něco?“


    „Ne, ne. No, tedy vlastně bych přeci jen něco potřeboval. Chtěl jsem se na něco zeptat.“


    „Tak se ptejte.“ Dokonce se trochu pousmála.


    „Znáte ty muže, kteří u vás teď byli?“


    Okamžitě zvážněla, ale pak přeci jen promluvila.


    „Já z nich mám strach,“ pronesla tiše, a dokonce jsem měl dojem, že opatrně pohlédla přes mé rameno směrem, kam odjel jejich UAZ. „Tady u nás se jich bojí skoro každý. Naštěstí tady už nežijí. Odstěhovali se do města, ale často sem jezdí. Když se večer objevili, úplně ve mně hrklo. Ještě, že jste odešel. Když se napijí, vždycky se něco semele. Sloužili společně v Čečensku. Víte, ti, co se tamodtud vrátili, jsou často takoví. Opilí jsou nebezpeční. Šílení.“


    „Viděl jsem je na řece. Ale oni mě naštěstí ne.“


    „Jezdí tam lovit. A cizí tam nevidí rádi. Asi jste měl štěstí i tam, když vás neviděli.“


    Poděkoval jsem a chystal se přejít pustou silnici, abych si tam v příkopu vyzvedl batoh.


    „Kam jdete? Kde budete spát?“


    „No, to ještě nevím.“


    „Můžete přespat u mě. Jestli chcete.“


    „Jestli to pro vás nebude problém, budu rád,“ odpověděl jsem nepokrytě radostným hlasem. Takovou nabídku jsem nečekal.


    Bez dalších slov jsem následoval její štíhlý profil po temných ulicích Půlnoční. Když otevírala dveře domku, na okamžik se zarazila, ale potom vkročila do tmavého obrysu vchodu, který se záhy rozzářil. Předsíň byla malá, ale čistá a uklizená. Oddechl jsem si, že jsem neskončil v rozpadající se chýši podobné té, kde jsem potkal nebohou Táňu.


    Jmenovala se Zina. Když mi nalila čaj a posadila se naproti mně za stůl, měl jsem konečně čas si ji pořádně prohlédnout. Světlé vlasy jí ve vlnách spadaly na ramena. Jemné pihy posypaly nos a tváře. Modré oči mi připadaly krásné, hluboké a chápající. Vtom jsem si vzpomněl na Marinu a poněkud jsem se zastyděl. Rozhovor ale příjemně proudil, až do očekávané otázky: „A proč vás vlastně ti muži zajímají?“


    Dívala se mi dlouze a zpříma do očí. Snažil jsem se neuhnout pohledem, když jsem odpovídal: „Nevím, zda to budete chtít slyšet. Mám podezření, že mohou být zapleteni do vraždy.“


    Snad dokonce zbledla. Ale předpokládal jsem, že pokud žije ve zdejším kraji, násilná smrt jí nemůže připadat jako něco zvláštního a vzdáleného.


    „Co na ně máte?“


    Snažil jsem se jí vysvětlit svou teorii, kterou jsem ale zatím sám nepromyslel do konce. O rozložení míst, kde byly zavražděné dívky nalezeny. Většinou to nebylo na jejich loveckém území, ale snadno by je tam mohli umísťovat právě oni. Že všechny zavražděné dívky sice našli v blízkosti silnic a cest, ale stejně tak se kolem těchto lokalit vine řeka. A na ní leží i jejich tábor. Když jsem ale naznačil možné spojení těchto mužů s hřbitovem nevěst, nervózně se zasmála.


    „Ale tak to jste vedle. To nemohou být oni. Určitě!“


    „Jak to?“


    „Protože Edikovu dceru tam také našli…“


    Úplně mě to vyvedlo z míry. Jen jsem tupě zíral do rohu místnosti a snažil se v hlavě srovnat myšlenky, které se mi rozbíhaly všemi směry. Obraz, který jsem z nich dlouho a pracně skládal a který se mi zdál čím dál jasnější, se roztříštil jako zrcadlo. Hlavní podezřelý se najednou sám stal obětí vrahů, kteří mu ukradli jeho dcerku.


    „Když se to stalo, už se svou ženou nežil. Ale když mu zavolala, že se Věra nevrátila domů, hned přijel a pomáhal hledat. Celá vesnice hledala několik dní. Všude. Pročesali les i okolí řeky. Nic. Nenašli ji. Až asi před měsícem. Nejdřív se roznesla zpráva o nálezu těch hrobů. A potom se začalo mezi lidmi šuškat, že tam prý našli i Věrušku. Nejprve tomu nikdo nevěřil. Ostatní dívky, vždyť víte, ony byly, no, prostitutky. Dospělé. A Věrušce bylo jen třináct. Nikdo to nechápal. Proč zrovna ona? Byla ještě dítě. Malá holka.“ Umlkla a mlčky míchala čaj, ve kterém se cukr už dávno rozpustil.


    Mlčel jsem také. Zíral jsem na desku stolu a na své ruce s říční špínou za nehty.


    „Ale proč vás to všechno zajímá? Nejste přeci od milice. Proč po tom tedy pátráte? Jste novinář?“ ozvala se po dlouhé odmlce.


    „Ne, to nejsem,“ vytrhl jsem se ze zamyšlení a špinavé ruce rychle schoval pod stolem. Stručně jsem jí vylíčil svoji známost s Marinou a jejím dědečkem. Pozorně naslouchala a pak se naše pohledy opět setkaly. „A promiňte, že se tak ptám, ale vy žijete sama?“


    „Omlouvat se nemusíte,“ usmála se posmutněle. „Ano, jsem teď sama. Víte, měla jsem přítele, ale také odešel do Čečenska. Do druhé války. A už se nevrátil. Zabila ho mina, najel na ni jejich obrněný transportér.“


    „To je mi líto.“


    „Už je to dávno. Ještě jsem potom zkoušela s někým chodit, ale propásla jsem vhodný věk. Sám vidíte, jak to tady vypadá. Většina fajn kluků odjela studovat a už se nevrátili. Ostatní jsou už ženatí. A ti, co zbyli, pijí. Tak to prostě je.“


    „A proč jste také neodjela?“


    „Já jsem byla pryč. Studovala jsem v Jekatěrinburgu. Ale potom jsem se vrátila. Měla jsem staré rodiče a musela jsem jim pomáhat. Chvíli jsem pracovala tady ve škole. Vystudovala jsem učitelství, ruský jazyk a literaturu. Ale platili tam málo. A pak školu stejně zavřeli. Teď jsem ráda, že mám aspoň nějakou práci.“


    Bylo už nad ránem, když jsme dopili poslední hrnek čaje. Zina mi ustlala v kuchyni na rozkládacím gauči. Domek, ve kterém bydlela, byl také tzv. „pětistěník“, podobně jako u Marinky. Kuchyni s cihlovou pecí a hlavní místnost, která sloužila jako obývací pokoj i ložnice zároveň, od sebe oddělovala stěna, jejíž hlavní část tvořila sama pec. To byla ona pátá stěna.


    Žárovka na stropě zhasla. Závěs ze šňůr dřevěných kuliček se rozezněl tlumenými údery, jak jím Zina prošla do vedlejšího pokoje.


    Ještě dlouho jsem se převaloval na lůžku a nemohl usnout. Chvílemi jsem naslouchal nočnímu tichu. Mnohokrát jsem jakoby v odpověď zaskřípění starého divanu, na kterém jsem ležel, zaslechl podobné zvuky postele, na které ležela Zina.


    „Také nemůžete spát?“ ozvalo se tiše.


    „Nemůžu,“ potvrdil jsem.


    „Asi bychom si mohli dát trochu čaje, nemyslíte?“


    „Takovou nabídku nemohu odmítnout…“


    Opět jsme seděli naproti sobě a pili horký čaj. Protože při pohledu z okna daleko nad obzorem začalo světlat nebe, Zina považovala naše pití čaje za snídani. Na rozpálené pánvi upekla několik placek z kynutého těsta.


    Dávalo mi to prozatím zapomenout na nepříjemný pocit zmaru, který mě začal pronásledovat v noci. To on mi nedával spát. Stále jsem se snažil, ale neúspěšně, najít místo ve svých myšlenkách, ve kterém jsem udělal chybu. Ve kterém jsem se špatně rozhodl a vydal se v pátrání nesprávným směrem. A pořád se mi také vracela vzpomínka na Táňu a její bezmocné tělo ve křoví.


    Ale v tuto chvíli se mi dařilo držet tento splín mimo stěny domku, který vyplňovala radostná Zinina přítomnost. Protože pracuje dlouho do noci, nemusí alespoň brzy ráno vstávat. Ranní směna náležela jiným.


    Když se naše snídaně přiblížila k času oběda, přepadla mne nutkavá idea, že bych měl přeci jen odejít. Náš rozhovor se stával osobnějším a otevřenějším, možná až příliš. Jenže maršrutka, žlutý mikrobus značky GAZel, který zajišťuje dopravu mezi vesnicemi a městem, měl projíždět až odpoledne, a tak i na ten oběd ještě došlo.
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    NATAŠA


    Žlutá GAZel zastavila před železničním nádražím, nedaleko místa, kde stálo několik taxíků. Stejně jako tehdy, při mé poslední návštěvě města. Skupinka mužů v tmavém oblečení si pozorně prohlížela kolemjdoucí a vyhlížela zákazníky jako kořist. A tou se někdy i stávali. Zarazil jsem se a podvědomě přikrčil. Žádný obličej mi ale nebyl povědomý.	 			                         		 	



    Naučenou trasou jsem prošel k malé stanici úzkokolejné dráhy. Tentokrát mě zde naštěstí nikdo nečekal. Nečekal mě ale ani vlak, který jsem musel vyhlížet ještě dobrého půldne. Nakonec jsem však opět seděl v propadající se koženkové sedačce a sledoval šedivé bytovky ubíhající podél trati. Náhle se skryly za výsypku, ohromnou hromadu hlušiny, která pozvolna zarůstala travou a malými břízkami, a potom už souprava vjela do lesa.


    Při cestě maršrutkou mě napadlo, že bych mohl promluvit s Táninou přítelkyní Natašou. Zřejmě jako jediná viděla muže, který Táňu odvedl a jistě i zavraždil. Když jí popíšu ony tři muže, které jsem pozoroval v táboře na řece, alespoň by mi pomohla definitivně je vyloučit jako možné vrahy. Jenže podle všeho budu první, kdo Nataše oznámí Táninu smrt. Nezdálo se, že by byly zvláště blízkými přítelkyněmi, ale nikdo nechce být poslem špatných zpráv. Ještě když se souprava o poznání více rozkývala na několika výhybkách na vjezdu do stanice osady, kde Táňa žila, stále jsem nebyl rozhodnutý, zda vystoupím.


    Po záři městského osvětlení se mi tma opuštěného nástupiště a vesnice, kterou jsem v noci jen tušil, zdála ještě černější. Musel jsem dlouho stát před staniční budovou, než jsem se rozkoukal natolik, abych našel alespoň centrální ulici. Vůbec jsem ale nevěděl, kam se vydat hledat Natašin dům. Nataša byla u Táni jen na návštěvě. Její příjmení jsem také neznal. Za sklenkou zředěného lihu jsme si vystačili se jmény.


    Na poslední chvíli jsem před sebou zahlédl postavu a takřka do ní vrazil. Ani jsem se nerozmýšlel a začal jsem se vyptávat na kamarádku Táni. Té, která bydlela vedle domu, kde se prodává pančovaný alkohol. Měl jsem štěstí. Tahle informace byla natolik důležitým orientačním bodem, že jsem byl bezchybně nasměrován k jednomu z domků.


    Nataša byla sama. Seděla v kuchyni za stolem. Před ní ležela převržená prázdná sklenička. Žena se chvěla. I když už venku byla ve vzduchu cítit zima, v peci se netopilo. Spíše ji ale roztřásla takzvaná bílá horečka. Líh jí došel a nikdo už jí nechtěl nalít na dluh. Její tělo se tedy musí vypořádat s abstinenčními příznaky.


    Když jsem zaklepal, ani se neozvala. Za oknem jsem ale viděl slabý odlesk. Byl to zbytek svíčky, který se v posledním záchvěvu rozhořel. To když se poslední kroužek vosku rozpustil a jeho roztavený obsah vytekl na desku stolu. Odhalený kousek knotu zachvátil plamen, který vyšlehl a na několik vteřin ozářil Natašin zmučený obličej. Když ke mně otočila hlavu, měla úplně nepřítomný pohled, který nedával najevo, zda mě poznala, či ne. Pozdravil jsem, ale odpovědí mi bylo jen nesouvislé tiché mumlání a sténání.


    „Natašo, to jsem já! Viděli jsme se u Táni. Pamatuješ se?“


    „Aaa, to jsi ty?“ probrala se trochu. „Skoč prosím pro něco. Jsem úplně hotová! Je mi hrozně špatně!“


    Nezbylo mi než se vrátit ven a pracně hledat Tánin dům a vedle stojící roubenku, kde se prodává líh. Nevrlého muže jsem jistě probudil, překvapený ale nebyl. Zřejmě na to byl zvyklý. Obchod především. Asi se podivil jen tomu, že jsem střízlivý. Takových návštěvníků, a především v tuto pozdní hodinu, míval zjevně pomálu.


    Nataša na tom byla špatně. Její pohled mě vyděsil. Vzal jsem jen půl litru, abych zmírnil její abstinenční příznaky, i tak jsem ale pociťoval výčitky. Když jsem jí naléval do sklenky, její kalný pohled se upínal ke zvyšující se hladině. Naprosto se nezdržovala nějakou byť jen formální nabídkou, abych si také nalil. Obrátila do sebe sklenku a opět ji postavila na stůl. Čekala, až ji znovu naplním. Po druhé jsem lahev schoval. Šlehla po mně pohledem, ale nic neříkala. Trochu se uklidnila. Třes ustoupil. Její pohled se poněkud oživil.


    „Jak vypadal ten muž, který odvedl Táňu?“ Ani já jsem se příliš nezdržoval. „Poznala bys ho?“


    „Co je mi do něj, kurva!“ Hlas jí ale ke konci věty poklesl. Vypadalo to, že se zamyslela. „Ale vlastně ti něco řeknu. On ještě jednou přišel.“


    „Cože?!“


    „Jo. Když si přišel pro Táňu, ona mu asi něco vykecala.“ Polil mě studený pot. „Asi mu řekla, že ses jí vyptával na město. No, a já mu pak řekla, že jste přišli s tou holkou. Není to problém, ne?“ Pohlédla na mě a zarazila se. Asi jsem měl tentokrát nepřítomný pohled já.


    „Co přesně jsi mu řekla? A co vlastně chtěl vědět?“


    „Nalejvej,“ odtušila s pocitem náhlé převahy. Po několika vydatných doušcích pokračovala. „No, chtěl vědět, co jsi zač. Proč jsi se Táni vyptával, na co a tak. A vyzvídal, kdo byl s tebou. A já jsem řekla, že je místní.“


    „A kde bydlí, řekla jsi mu, kde bydlí?!“


    „Jo,“ špitla. „Ale proč to všechno tahal ze mě?! Mohl se zeptat Táni, ne?“


    „Táňa je mrtvá,“ zamumlal jsem.


    „To je teda v prdeli. Mohlo mi to dojít,“ pronesla tiše, jako by pro sebe Nataša a položila si obličej do dlaní. „Tak za Táňu!“ pozvedla najednou sklenku a vypila její zbytek do dna. Potom jí mrštila do rohu místnosti. Střepy se rozletěly po prknech podlahy. „Kurva!“ zakřičela ochraptělým hlasem.


    „Kurva!“ opakoval jsem jako tichou ozvěnou já.

  




  
    KOLEJE


    Do Boru bylo z osady, ve které žila Táňa, daleko. Nemohl jsem ale čekat na vlak. Musel jsem se přesvědčit, že Marina je v pořádku. Že jí nic nehrozí. Vyrazil jsem ihned. Nataša mě pletoucím se jazykem přesvědčovala, abych zůstal do rána, ale to jsem rozhodně odmítl.[image: sdot]



    Noc, mžení. Znovu jsem šel po železničním náspu. Baterie ve svítilně skomíraly. Nevěděl jsem, kolik kilometrů mě čeká. V rozbité čekárně jsem se snažil na stěně nalézt starý jízdní řád. Doufal jsem, že na něm budou uvedeny kilometry mezi stanicemi. Jako výsměch jsem uviděl jen zbytek jeho nadpisu. Samotný jízdní řád zřejmě posloužil k podpalu ohně, kterým se kdysi někdo hřál v rohu místnosti. Na mé mapě Sverdlovské oblasti byla vzdálenost podstatně větší než z Mjesipaulu.


    Snažil jsem se jít pomaleji, než bych snad mohl, abych šetřil síly. Stále jsem ale podvědomě zrychloval. Když jsem si to uvědomil, nutil jsem se ke klidu. Po kluzkých pražcích jsem klopýtal hodinu za hodinou. Nikde kolem jsem neviděl ani záblesk světla. Na kilometry daleko byly jen bažiny a les. Měsíc nesvítil a ani hvězdy nebylo na zatažené obloze vidět.


    Začalo se rozednívat. Krátce jsem poseděl na hromadě starých pražců, které už začal pohlcovat mech. Mokrá tajga příjemně voněla, ale byl jsem příliš unaven, abych to skutečně vnímal. Když jsem uviděl několik zčernalých domků, zaradoval jsem se. Vzápětí jsem ale poznal, že se jedná jen o další opuštěnou, rozpadající se osadu, jejíž sruby zarůstaly trávou a bílými tenkými kmeny mladých břízek.


    Už dávno nastoupil šedivý den, když se na konci dlouhého rovného úseku železničního náspu konečně objevily domky Boru. Jestliže jsem zpočátku cíleně zpomaloval, teď jsem už takřka nebyl schopen zrychlit.


    Vešel jsem na centrální ulici a pohledem těkal kolem. Každý pohyb, který jsem zaznamenal, ve mně budil naději, že zahlédnu Marinu. Ale zastavil jsem se až před jejím domem, aniž bych někoho potkal. Bez zaváhání jsem prošel brankou a zabouchal na dveře. Nečekal jsem na odpověď a trhnutím je otevřel. Několik kroků po předsíni a stál jsem uprostřed kuchyně. Ihned bylo jasné, že zde Marina již delší dobu nebyla. Bylo zde chladno, takřka jako venku. Od úst mi stoupala pára.


    Na zemi jsem uviděl několik bílých střepů, které zbyly z porcelánového hrnečku, z něhož jsem ještě před několika dny pil. Na stole stála petrolejová lampa. Vyhaslá, sklo černé, pokryté sazemi. Na plotně pánev, jejíž obsah se připálil ke dnu. Ve vzduchu bylo stále ještě cítit zápach spáleniny.


    Zvedl jsem z podlahy převrácenou židli a ztěžka na ni usedl. Ruce se mi třásly. To, co jsem si celou cestu nechtěl připouštět, se stalo. Marinu někdo přepadl a odvlekl.


    Kdo to ale mohl být? Nataša nebyla schopná svého návštěvníka popsat jinak, než jsem předpokládal. Krátké vlasy. Černá kožená bunda. Nějaké to tetování na ruce. Nic, podle čeho bych ho mohl jednoznačně poznat.


    Zoufalství na mě doléhalo stále tíživěji. Neustále se mi vracela představa Tániných rudých vlasů propletených s větvičkami, mechem a spadaným listím. Ten, kdo Marinu odvedl, možná nebyl vrahem dívek ze hřbitova nevěst, ale jistě zabil Táňu. Pro její cestu ke smrti si zvolil řeku. Marinu jsem mohl hledat jedině tam. Ale řeka se tajgou proplétala desítky a stovky kilometrů – a Marinu možná odnášela s sebou.


    Ani Bor neležel přímo na řece. Zřejmě i odsud vedla stezka k jejímu břehu. Ale i kdybych ji našel, jeho loď byla jistě dávno pryč. Navíc se jí mohl zbavit hned za vesnicí. Nebo ji naopak odvlekl do města. Tam bych ji ale nenašel. Na řece jsem se o to alespoň mohl pokusit.


    Nemohl jsem ale plout na malém nafukovacím člunu. A nemohl jsem také plout beze zbraně.

  


  
    DO TMY


    Svůj batoh s tábornickým vybavením a gumovým člunem jsem nechal u Mariny v opuštěném domě. Doufal jsem, že ještě bude mít smysl se pro něj někdy vracet.


    Donutil jsem se k běhu. Nohy jsem měl jako z písku, adrenalin ale mou únavu potlumoval. Štěrk starého náspu mi skřípal pod nohama. Krajinu kolem jsem nevnímal. Snažil jsem se jen dostat co možná nejrychleji do osady.


    Když jsem se zastavil před Michailovým srubem, nemohl jsem dlouho popadnout dech. I když byla zima, byl jsem úplně propocený. Na dveřích visel masivní zámek. Naštěstí mi Míša ukázal, kde najdu klíč. Nemohl jsem čekat, až se vrátí.


    Oči chvíli přivykaly šeru. Zašátral jsem rukou v rohu místnosti a byla tam. Brokovnice Michailova otce. Sevřel jsem chladivý kov závěru. Trochu mě to uklidnilo. Na věšáku, pod vrstvou oblečení různých maskovacích vzorů, visela patrontaška. Přistoupil jsem ke stolu vedle okna a vysypal na něj její obsah. Mosazné nábojnice se zlatě zaleskly v prvních paprscích slunce, které se objevily nad obzorem. Vybral jsem tři náboje s velkými broky, kterým se někdy říká buck shot, a tři s kulí. Potom jsem ještě – pro jistotu – do kapes starého pršipláště strčil zbylé brokové náboje. Popadl jsem zbraň a vykročil k řece. Oddechl jsem si, když jsem uviděl, že je Míšova dlouhá dřevěná loď s motorem na místě. V kůlně, která stála na vyvýšeném břehu, byla i nádrž s benzínem, ze které se čerpá palivo do motoru, a také dva kanystry do zásoby.


    Všechno jsem odnesl do lodi a odrazil od písčiny. Musel jsem plout proti proudu, zatím mě ale řeka unášela opačným směrem. Sundal jsem plastový kryt motoru a namotal startovací lanko. Napumpoval jsem benzín a otevřel sytič. Trhnutím jsem protočil mechanismem motoru, ale bez výsledku. Namotat, trhnout, nic. Tak jsem pokračoval dobrých deset minut. Osada mi mezitím zmizela z dohledu za zátočinou. Mezi zuby jsem cedil nadávky. Přidal jsem plyn na ovládací rukojeti. Namotat, trhnout. Konečně motor škytl. A opět umlkl. Po několika dalších pokusech se mi konečně podařilo „Vetěrok made in SSSR“ nastartovat.


    Když jsem zařadil rychlost, loďka vyrazila k protějšímu břehu. Jen těsně se mi podařilo manévrovat podél křovin. Několik suchých lístků se sneslo na dno lodi. Namířil jsem příď proti proudu a usadil se na dřevěné sedačce před motorem. V pravé ruce jsem svíral rukojeť plynu. Loď rozrážela vodu, která ubíhala s šuměním podél boků. Minul jsem Mjesipaul a pokračoval rychle na jih. Brokovnici jsem si položil na dosah. Náboje jsem zasunul do obou hlavní. Bylo to předčasné – do míst, kde bych snad mohl narazit na Marinina únosce, mě čekalo několik hodin plavby.


    I když jsem byl událostmi posledních dnů rozrušený, monotónní zvuk motoru mě ukolébával. Znovu, po sté, po tisící, jsem se snažil urovnat myšlenky a poskládat je tak, aby dávaly nějaký smysl. Jenže marně. Moje rozjímání mě alespoň odvádělo od představ, kde asi může Marina být, pokud není tam, kam právě mířím.


    Pozdě odpoledne se porost na pravém břehu rozestoupil. Několik dřevěných lodic a duralových člunů leželo vytažených na rozbahněném břehu. Opodál, mimo dosah jarní úrovně vody, stálo pár nakloněných kůlen, do kterých se zamykají závěsné motory a nádrže s palivem. Projížděl jsem kolem přístaviště osady Půlnoční. Domy vesnice nebylo v mlhavém dni a drobném dešti takřka vidět. Nevlídné počasí drželo většinu obyvatel doma. Nikoho jsem na břehu nezahlédl. Ani pak jsem si ale kapuci pláště přes obličej nepřetáhl.


    Za několik okamžiků už vše opět překryla neprostupná hradba stromů. Otočil jsem rukojetí plynu a zpomalil. Šum vody rozrážené přídí se změnil. I když k loveckému táboru stále ještě zbývalo mnoho kilometrů, snažil jsem se plout tišeji. Napínal jsem smysly a pečlivě pozoroval břehy. Cloumaly mnou pochybnosti. Třeba je Marina ve městě. V pustém, holém bytě. Nebo leží kousek za Borem, v lesní hloubi.


    Poznal jsem místo, kde ležela Táňa. Břeh byl posetý řadou stop těžkých milicionářských bot hluboko vtlačených do písku pod tíží dívčího těla. Bylo patrné, kudy s jejími pozůstatky procházeli skrze husté větvoví k silnici. Byla pryč. Navždy.


    Chtělo se mi brečet. Částečně strachy o Marinu, částečně zlostí, z pocitu bezmoci. Dýchal jsem zrychleně, ruce se mi potily. Odvrátil jsem násilím pohled od křoviska, ve kterém jsem Táňu našel, a zadíval se proti proudu.


    Zátočinu za zátočinou jsem se blížil ke srubům tábora. Ještě jsem snížil otáčky motoru. Proti tiše se pohybující temné vodní mase jsem plul jen pomalu, ale nechtěl jsem nic riskovat. I kdyby si lidé přede mnou pomysleli, že se po řece blíží třeba jen člun s lovci, jistě by Marinu ukryli. Proplul jsem ještě několik kilometrů a vypnul motor. Poznal jsem starý suchý smrk, který se nakláněl daleko nad hladinou. Byl jsem ještě několik kilometrů táhlých záhybů řeky od tábora. Loď tiše spočinula na písčině.


    Když jsem vkročil na břeh, kolena se mi podlomila a málem jsem se svalil do hromady naplaveného dřeva. Opět se projevily hodiny sezení v lodi, kdy jsem měl nohy pokrčené stále v jedné poloze. Asi podesáté jsem překontroloval závěr brokovnice a rozhrnul větve porostu. Už se začínalo opět šeřit, a to byly sotva čtyři hodiny odpoledne. Mžení, které se ze zataženého nebe spustilo někdy po obědě, se pozvolna změnilo v nekonečný podzimní déšť.


    V lese bylo světla ještě méně. Zaposlouchal jsem se do večerního ticha. Kromě šumění řeky a dešťových kapek nebylo slyšet vůbec nic. Tep mého srdce mi bušil v hlavě. Vydal jsem se lesem podél břehu. Kmeny borovic se pozvolna, neochotně rozestupovaly. Vodou nasáklý mech pohlcoval zvuk mých kroků.


    Když jsem obešel první táhlý zákrut řeky, byla už takřka tma. Odlesky světlejšího nebe se odrážely na hladině řeky. Upínal jsem zrak k temnému výstupu břehu, kde jsem tušil sruby. Doufal jsem, že uvidím světlo vycházející z malých oken. Že uslyším monotónní zvuk elektrického agregátu.


    Zakopl jsem o kořen borovice a poroučel se na zem. Ucítil jsem vůni spadaného jehličí a mechu. Otřel jsem si z obličeje kapky deště a bláta, spolkl sprosté nadávky a nadzvedl se na kolena.


    Obešel jsem další meandr. Protože jsem už v lese neviděl ani na krok, musel jsem sestoupit na písčitý břeh a postupovat po něm. Přede mnou se proti nebi tyčil jílovitý ostroh vybíhající do řeky. Okamžitě jsem ho poznal. Po jeho hřebeni vedla stezka od přístaviště člunů do nitra lesa, na mýtinu s loveckým táborem. Srdce se mi sevřelo. Ticho, které mě obestíralo, mi bralo poslední naději, že v táboře někoho najdu. Ve tmě jsem nahmatal kořeny vyvráceného stromu, který se nakláněl nad hladinou, a pomalu jsem se přitahoval ve strmém hlinitém svahu. Konečně jsem se převalil na trávou porostlý vrchol břehu.


    Přestože jsem tušil, že v táboře nikdo není, bál jsem se používat svítilnu. Plížil jsem se proto v úplné tmě pod korunami stromů. Ruce jsem měl natažené před sebou a hmatem hledal stezku vinoucí se v hustém porostu. Každých několik kroků jsem se zastavoval a napjatě naslouchal, zda se v noci přede mnou přeci jen neozve zvuk, důkaz něčí přítomnosti. Ale jak jsem postupoval od řeky, ztrácel se i její šum a ticho se ještě prohlubovalo.


    Když jsem několik dlouhých vteřin nemohl před sebou nic nahmatat, uvědomil jsem si, že tma, která mě obklopuje, je přeci jen o něco světlejší, než byla doposud. Byl jsem na mýtině. Už jsem rozeznával obrysy srubu a sauny na pozadí lesa. Strnul jsem. I když jsem si byl už takřka jistý, že v táboře nikdo není, přesto jsem ještě doufal. Až dosud mě poháněla alespoň mizivá naděje. Ta se ale definitivně rozplynula a já propadal zoufalství. Stál jsem v takřka neslyšném dešti na okraji palouku a po tvářích mi stékaly slzy bezmocného vzteku a lítosti. Neměl jsem nejmenší tušení, co dál.


    Unaveně jsem usedl na zápraží opuštěné chaty. Na dveřích visel zámek. Opřel jsem se zády o roubenou stěnu a tupě zíral do noci.


     



    S trhnutím jsem se probudil. Chvíli jsem nevěděl, kde jsem. Ticho noční tajgy protnul nějaký zvuk. A ten zvuk se rychle blížil. Rukou jsem hmatal po prkenné podlaze, na které jsem seděl, a pátral po pušce. Když jsem ji konečně našel, vyrazil jsem k řece. V sílícím zvuku jsem poznal lodní motor. Přicházel z dolního toku.


    Nad hladinou ležel mlžný závoj. Vyšel jsem na ostroh nad řekou právě včas, abych zahlédl pomalu plující dlouhý stín člunu, který se vynořil za vzdáleným ohybem řeky. Déšť ustal a nad lesy se vynořila obrovská luna blížící se k úplňku. Její záře jasně ozařovala řeku i řady stromů podél ní. Proto člun mohl plout nocí, aniž by si musel osvětlovat cestu lampou. V bělavém oparu a bledém měsíčním světle připomínal přízrak.


    Zatrnulo ve mně, když jsem si uvědomil, jak neopatrně jsem si počínal. Z nějakého důvodu jsem byl přesvědčen, že do svého tábora musí lovci přijet po proudu. Ze směru, kterým leží město. Ale zřejmě měli svůj člun ukrytý v některém z míst, kde se silnice přibližovala k řece, někde dále po proudu. Nebo dokonce vyjeli přímo z osady Půlnoční. Na tohle jsem vůbec nepomyslel. Právě teď projíždějí kolem lodice, kterou jsem sice vytáhl na břeh, ale nemohl jsem ji zcela ukrýt pod větvemi pobřežního porostu. Doufal jsem jen, že mlha ji pomůže skrýt.


    Snažil jsem se rozpoznat postavy sedící ve člunu, ale viděl jsem jen jejich temné obrysy.


    Zmocnila se mě panika. Loď se přibližovala a já neměl žádný plán. Přikrčil jsem se za kmenem borovice, protože na vysokém výběžku nad řekou jsem musel být vidět stejně dobře jako přibližující se člun. Rychle jsem oddechoval. Nebylo to fyzickou námahou, ale rozrušením. Snažil jsem se uklidnit, ale vůbec se mi to nedařilo. Naopak jsem dále ztrácel půdu pod nohama. Zavřel jsem oči a opřel čelo o hrubou kůru borovice. Zhluboka jsem dýchal. Silněji stiskl brokovnici.


    Když jsem se opět zadíval na člun, byl už mnohem blíže. Rozeznával jsem světlý proužek vody rozrážené jeho přídí. V lodici jsem napočítal tři postavy. Je některá z nich Marina?


    Člun mi zmizel z dohledu, jak se přiblížil těsně k výběžku. Motor umlkl. Zalehl jsem do mokré trávy a tiskl k sobě zbraň. Asi jsem podvědomě doufal, že mi to dodá chybějící odvahu.


    „Pojď s náma. Ještě si užijem a zejtra to vyřešíme,“ ozval se mužský hlas ze tmy.


    „Na to seru! Zbavíme se jí dneska! Aspoň teď na řece nikoho nepotkáme,“ odpověděl mu druhý hlas.


    „A kam ji chceš vzít?“ pronesl první se stopami potlačované nevole.


    „Jako dřív!“


    „Neblbni, tam je přece už našli!“


    „Tím spíš už tam teď nikdo ani nepáchne. Víš, co říkal náčelník. Je to uzavřený. Pachatel neznámý,“ chraplavě se zasmál.


    „Jak chceš. Já jdu spát. Dělej si s tou kurvou, co chceš.“


    „Já na to taky seru. Máme tam ještě pár flašek,“ přidal se třetí muž.


    Vzápětí jsem uslyšel hluk těžkopádných kroků smísených s nadávkami, jak oba muži stoupali po strmé stezce.


    „Běžte do prdele! Užiju si to teda sám! Kus provazu mám vždycky při ruce!“ provázel je pohrdavý hlas.


    Motor znovu tiše zabublal. Nebylo pochyb. Muž s dívkou – pravděpodobně Marinou – odplouvá. Ti dva, kteří už vystoupali na vrchol ostrohu, se zastavili těsně vedle místa, na kterém jsem se skrýval. Zřetelně jsem slyšel jejich dech zrychlený výstupem a škrtnutí zapalovače, jak si jeden z nich zapaloval cigaretu.


    „Ať si ji třeba sežere! Mně je zima a chci spát.“


    „Ten si nedá pokoj, nikdy.“


    Hlasy se pozvolna vzdalovaly mezi stromy. Lodní motor zvýšil obrátky a tmavý stín lodi se opět vynořil na hladině ozářené měsícem.


    Ještě chvíli jsem ležel bez hnutí. Když se hlasy mužů rozplynuly ve tmě, opatrně jsem se napřímil a spustil se z návrší k řece. Nemohl jsem ztrácet ani minutu. Rozběhl jsem se po písčitém břehu. Neohlížel jsem se už na to, zda mě někdo neuslyší. Musel jsem co nejrychleji doběhnout ke svému člunu. Jen tak jsem měl alespoň nepatrnou šanci, že se mi loď s Marinou neztratí.


    Písek nasáklý vodou se mi bořil pod nohama a já několikrát skončil na kolenou. Zoufale pomalu jsem překonal kilometr či dva ke člunu. V duchu jsem se modlil, aby se mi podařilo nastartovat tvrdohlavý Vetěrok.


    Opřel jsem se vší silou do přídě a tlačil loď po skřípajícím písku na hladinu. Když jsem pocítil, že se trup vznáší na vodě, levou nohu jsem přehodil přes bok a pravou se odrazil od břehu. Rychle jsem přešel na záď a nahmatal gumovou hadici, kterou se pumpuje benzín do motoru. Otevřel jsem sytič. Lanko jsem už měl připravené. Trhl jsem jednou, podruhé. Na potřetí se ozvalo zakuckání. Přivřel jsem sytič. Motor neochotně naskočil.


    Bylo mi jasné, že hlasitě škytající Vetěrok musí být v táboře dobře slyšet. Ale musel jsem vyrazit proti proudu. Nemohl jsem kolem výběžku proplout bez použití motoru – ztratil bych příliš mnoho drahocenného času. Zařadil jsem rychlost a nastavil rukojeť plynu na maximum. Brokovnici jsem držel na kolenou. Pojistku opatrně nastavil do polohy pro střelbu. Když jsem se blížil k ostrohu u tábora, zahlédl jsem postavu stojící na jeho vrcholku. Kapuci vojenského kabátu jsem si stáhl více do obličeje. Zbraň jsem držel tak, aby ji nebylo ze břehu vidět.


    Motor řval ve vysokých obrátkách. Přesto jsem postřehl, že muž na břehu něco křičí. Z lesa se vynořil v běhu i druhý. Trochu jsem se přikrčil. Naštěstí byli zřejmě natolik překvapeni, že na výběžek přiběhli neozbrojeni. Když předtím procházeli kolem mě na cestě od člunu, měli v rukou poloautomatické lovecké kulovnice s optickým zaměřovačem. Dobře jsem si toho všiml a ten pohled mě pramálo potěšil. Byli vyzbrojeni ještě lépe, než když jsem je pozoroval minule.


    Ostroh zmizel za zátočinou. Tajga a řeka vypadaly v záři měsíce jako pokryté ledovým jíním. Stříbřitý závoj vodní páry obtékal člun. Les na břehu bylo vidět jasně, takřka jako za dne, ale proti proudu řeky se kvůli mlze viditelnost výrazně zhoršovala.


    Držel jsem motor stále na plný plyn. I když je Yamaha na člunu, který jsem pronásledoval, podstatně tišší, doufal jsem, že v určité vzdálenosti bych se mohl držet nepozorovaně. Pokud by se ovšem muž ve člunu neotočil a nepodíval se po proudu řeky.


    Pochopil jsem, že loď přede mnou míří ke hřbitovu nevěst. Muž na řece přede mnou se patrně řídil pravidlem, že pod svícnem bývá nejvíce tma. A byl si jistý tím, že milice se už místem zabývat nehodlá. Anebo ho možná prostě něco k tomu kousku lesa s mělkými hroby zvráceně přitahovalo.


    Člun přede mnou měl nejméně čtvrt hodiny náskok, ale vypadalo to, že pluje relativně pomalu. Upínal jsem pohled do bělavých cárů mlhy. Míjel jsem zátočinu za zátočinou, ale člun se stále neobjevoval. Zhruba po hodině plavby jsem se začal obávat, zda jsem ho neminul. Stále jsem ale měl na paměti mohutný kedr, který se tyčil z pobřežního porostu jako maják. Ten bych určitě nepřehlédl. Ani řeka nebyla v těchto místech natolik široká, že bych kvůli mlze neviděl člun vytažený na břeh.


    Když jsem proplul další zátočinou, řeka přede mnou byla stále opuštěná. Na pravém břehu se ale nad propleteným větvovím křoví bez listí vypínal vysoký, osamělý kmen sibiřské borovice. Okamžitě jsem ubral plyn a pozorně sledoval břeh. Nikde ale nebyla ani stopa po vytaženém člunu nebo otiscích holínek. Zadíval jsem se dále proti proudu, ale závoj vodních par, který halil řeku, nic nenarušovalo. Znovu jsem pohlédl na kedr. Byl jsem si jistý, že je to ten, který označuje místo dívčích hrobů.


    Rukojeť plynu jsem měl staženou na minimum, ticho noční řeky však náhle protnulo zaskřípění. Najel jsem na kmen ukrytý těsně pod stříbřitou hladinou. Dost možná ho tam na mělčině někdo nachystal schválně, aby ztěžoval plavbu. Nebo jsem byl jen nepozorný, když jsem očima pročesával břeh.


    Úzký mansijský člun sice dobře rozráží vodu a je schopen rychlé jízdy i se slabým motorem, ale stabilita není jeho silnou stránkou. Objala mne ledová voda. Naštěstí byla podzimní řeka mělká. Odrazil jsem se ode dna a zalapal po vzduchu. Pušku jsem stále svíral v ruce, ale nevěděl jsem, zda je schopná střelby. Proto jsem se se strachem rozhlížel. Řeka se ale už takřka uklidnila. Vlny tiše odplouvaly ke břehům. Můj převržený člun připomínal hřbet velké černé ryby. Bylo ticho.


    Zachytil jsem svou lodici, aby ji neodnesl proud, a táhl ji ke břehu, na kterém se tyčil kedr. Oči jsem měl ale stále ještě zalité vodou a kmen jsem ve tmě nerozeznával. Když jsem se konečně přiblížil k temnějšímu pruhu porostu ohraničujícímu řeku, pochopil jsem, že za kývajícími se stvoly trav se nezvedá jílovitý břeh, ale pokračuje hladina řeky. Dál jsem se brodil černou vodou. Vodní rostliny se mi ovíjely kolem nohou. Vytáhl jsem loď na rozbahněný kousek břehu a rozhrnul větve, které mi bránily ve výhledu.


    Přede mnou se otevřel pohled na měsícem ozářené slepé rameno, jehož hladina byla z velké části pokryta plovoucími listy. Progress s přídí zapíchnutou v bahně nehybně stál ve tmě přede mnou. Jak jen jsem toho byl schopen, co nejtišeji jsem se vydal po břehu.


    Potom jsem uslyšel tiché, ale přesto zřetelné zvuky. Až když jsem se pozorně zadíval směrem, odkud se ozývaly, rozeznal jsem mezi stromy v hustém porostu dobře ukrytou, malou nízkou chatu. Kdyby nebyl podzim a většina listí už neopadala, jistě bych ji přehlédl. Několika skoky jsem byl u dveří. Stačil jsem si ještě uvědomit, že zvuk nevychází z chaty. Byl mnohem dál. V nočním tichu se ale rozléhal daleko pod korunami stromů.


    Když jsem dveře trhnutím otevřel, nic jsem nerozeznával. V chatě panovala takřka úplná tma. Má baterka skončila na dně řeky a já stál nerozhodně na prahu.


    „Je tu někdo?“ pronesl jsem tiše do tmy.


    Nikdo neodpovídal.


    „Jsi tady, Marinko?“ Hlas se mi nepříjemně třásl. Spíše než šepot to bylo zasípání.


    Postoupil jsem několik kroků do útrob srubu. Ruce jsem držel natažené před sebou. Na něco jsem narazil. Stůl. Hmatal jsem po jeho desce a hledal lampu. Byl jsem přesvědčen, že tam musí být. Prsty jsem ťukl do zápalek. Třesoucí se rukou jsem vytáhl jednu z krabičky a škrtl. Protože jsem měl ještě mokré ruce, jen krátce vzplála a vzápětí pohasla. V tom krátkém záblesku jsem rozeznal postavu ležící na pryčně podél stěny. Zadržel jsem svůj přerušovaný dech a vylovil další zápalku. Když zazářila, soustředil jsem se na lampu, která skutečně stála na stole.


    Až když se její knot mihotavě rozhořel, otočil jsem se opět k lůžku. Dívčí postava ležela ve skrčené poloze, obličejem ke stěně. Rozcuchané vlasy jí spadaly na tváře. Potrhané a špinavé šaty odhalovaly četné podlitiny a škrábance. Poklekl jsem vedle ní. Chtěl jsem ji opatrně obrátit k sobě. Ale už když jsem se dotkl jejího ramene, věděl jsem, že je pozdě. Že je vše ztraceno.


    Nepřirozený chlad kdysi příjemně teplého a něžného těla mne paralyzoval. Zhroutil jsem se vedle pryčny. Nebyl jsem schopen vyrovnat se s tím návalem zoufalství a bolesti. Ležel jsem na chladné podlaze. Vdechoval jsem zápach plesnivějících prken a hlavou mi vířily v divoké změti obrazy. S každou vzpomínkou na dívku, která už nebyla, mi bylo stále hůř. Propadal jsem se do temnoty.


    Na chvíli jsem zřejmě omdlel. Když jsem opět otevřel oči, v místnosti se nic nezměnilo. Její bezvládná ruka s pramínkem dosud vlhké krve mi visela před obličejem. Přitiskl jsem si ji k tváři.


    Chtěl jsem jen jediné – umřít. Chtěl jsem být co nejdál od této reality, kterou nedovedu nikdy přijmout. Takhle jsem nehybně ležel několik dalších minut. Z  letargie mě ale probudily kroky. Protože bylo ticho, zaslechl jsem je jasně už zdaleka.


    Když jsem se postavil na nohy, v prvním okamžiku jsem si myslel, že se ve mně probudil pud sebezáchovy. Opřel jsem se o lampou ozářený stůl, abych neupadl. Mé prsty na něm zanechaly tmavý otisk Marininy krve. Jak jsem ale stál a naslouchal, k mému přání zemřít se připojilo ještě něco. Touha zabíjet. Zničit zlo, které se blížilo ke dveřím.


    V pravé ruce jsem stále třímal brokovnici. Pevně jsem ji stiskl a pomalým pohybem natáhl oba kohoutky. Než se dveře otevřely, uslyšel jsem tlumený kovový úder. Ve zlomku vteřiny mi hlavou probleskla myšlenka, že ty zvuky, které vycházely z hloubi lesa a přivedly mě až k chatě, byly hlukem lopaty narážející na kamení a kořeny. Byl to zvuk kopání hrobu další ztracené nevěsty. Hrobu mojí nevěsty.


    Když se ve dveřích objevila temná silueta, zmáčkl jsem spoušť. Nic než klapnutí kohoutku se ale neozvalo. Náboj selhal.


    V mužových očích se mísilo překvapení se vztekem. Vykročil ke mně. Zmáčkl jsem druhou spoušť a rána v malé místnosti mě zcela ohlušila. V Edikově tváři jsem zahlédl děs. Zavrávoral. Vyrazil jsem proti němu. Hlaveň zbraně jsem mu zabodl do odulého břicha. Vší silou jsem tlačil na pažbu. Těžce dopadl zády na zem před chatou. Něco nesrozumitelně mumlal a pravou ruku chabě zvedal v obranném gestu.


    Naplňovala mě čirá nenávist. Otočil jsem zbraň a jediným hmatem ji uchopil za hlaveň. První ranou jsem mu zřejmě zlomil ruku. Další už dopadla přímo na jeho obličej.


    Těžce jsem oddychoval. V ruce jsem stále držel hlaveň pušky. Pažba byla zlomená. Na rukou jsem cítil odporně lepkavou hmotu.


    Když jsem se opět vzpamatoval, stál jsem otočený obličejem k hladině slepého ramene. Kolem panovalo neuvěřitelné ticho. Mlha jako by šla za mnou, pronikala od řeky, mezi rákosím a zahalovala postupně krajinu kolem. Z vyvrácených kmenů na břehu se stávaly jen temné stíny. Les na druhém břehu byl jen obtížně rozeznatelnou šmouhou. Svět kolem mizel do ztracena. Propadal se do nebytí.


    Upustil jsem torzo zbraně a dopotácel se k vodě. Na břehu jsem upadl na kolena, vztáhl obě ruce k vodě a rozčeřil její klidnou hladinu.

  


  
    PODĚKOVÁNÍ


    Rád bych na tomto místě poděkoval všem, kdo se podíleli na vzniku této knihy: Hedvice Boukalové, Ladislavě Hafnerové, Zuzaně Musilové a Veronice Valterové za cenné připomínky k textu. Davidovi Pazderovi a Petrovi J. Novotnému za velice vstřícný přístup při jeho dalším zpracování. Martinovi Rychlíkovi za to, že mě k nim nasměroval. A samozřejmě své rodině za všestrannou podporu.

  


  
    MÍSTO DOSLOVU


    K napsání této knihy mě inspiroval příběh, který se bohužel skutečně udál. V okolí uralského města Nižnij Tagil mizely řadu let mladé dívky. Teprve v roce 2005 byla v lesích nedaleko osady Ljovicha nalezena jejich těla ukrytá v mělkých hrobech. Ostatky, jejichž část roztahala po okolí zvěř, nesly stopy mučení a zneužívání. Vyšetřovatelé předpokládali, že většina dívek byla unesena a nucena k prostituci. Když se nepodvolily nebo se něčím znelíbily, odvezli je za město a tam bestiálně zavraždili.[image: sdot]



    Lokalitu, kterou tisk překřtil na „hřbitov nevěst“, jsem navštívil. Nachází se v lesním masivu na sedmém kilometru vedlejší cesty do Ljovichy. Malá tabulka označující sedmý kilometr sloužila jako orientační bod pro vrahy, kteří na místo přiváželi další oběť.


    Když jsem pročítal novinové články a sledoval záznam televizních pořadů, které se případu v Rusku věnovaly, výrazně mě to zasáhlo. Vzpomněl jsem si na vyprávění matky jedné z obětí, která popisovala, jak její malá vnučka stává u okna, kde marně čeká, až se její maminka vrátí, a jen stěží jsem potlačoval slzy.


    Přemýšlel jsem, zda mohu psát o něčem, co tak těžce zasáhlo do osudů mnoha lidí. I když jsem řadu faktů změnil, přesto v základech mého vyprávění zůstává ono původní zlo, beznaděj a smutek.


     



    Tento příběh mě inspiroval i proto, že je zasazen do prostředí, které znám a mám rád. Do kraje tajgy severního Uralu – severských lesů, malých zapadlých městeček a zanikajících domorodých a dřevorubeckých osad.


    Hlavní postavou knihy je etnolog, který jezdí na Sibiř, tím ale naše podobnost na(ne)štěstí končí, byť jsem mu samozřejmě do hlavy vložil i sám sebe a při troše psychoanalýzy by se jistě dalo odhalit, že jsem si v ní vytvořil své lepší alter ego.


     



    Kdysi jsem přespával v takřka opuštěné sibiřské vesnici. Travou zarůstající ulice lemovaly řady rozpadajících se dřevěných domků. V jednom z nich žil poslední domorodý mansijský lovec se svou ženou, kteří mě pohostinně ubytovali. V noci se ozvalo zabušení na dveře a do místnosti se navalila skupina mužů v alkoholem povznesené náladě. Byli to sběrači železného šrotu a barevných kovů. Se svým nákladním autem objížděli podobné vesnice a sbírali vše kovové, co je možné prodat.


    Mí mansijští společníci se zrovna začali odevzdávat milostným hrátkám a žena byla spoře oblečená, což takřka okamžitě vzbudilo zájem příchozí společnosti. Začali se hrubě dobývat její pozornosti a snažili se ji polapit na lůžku, kde se pokoušela vyhnout jejich nenechavým rukám. Její partner jen pasivně přihlížel.


    O mně nevěděli. Ležel jsem ve vedlejší místnosti, kam se záře petrolejky prokousávala tmou jen matně. Věděl jsem, že se tu schyluje ke znásilnění, a snažil jsem se něco vymyslet. Bylo jasné, že silou situaci nevyřeším. Neměl bych proti nim žádnou šanci. Opilá tlupa, pravděpodobně s kriminální minulostí, byla příslibem slušné nakládačky. Nejenže ji stejně znásilní, ale při troše smůly mě ještě zabijí.


    Do toho ale nepříjemně vstupoval pocit, že něco udělat musím. Ukázal jsem se jim a začal odvádět pozornost k sobě. Samozřejmě jsem nemohl konkurovat spoře oblečené ženě, ale cizinec pro ně byl také vítaným rozptýlením.


    Nakonec se podařilo situaci zvládnout diplomaticky. Lépe řečeno, ukecat je. Bylo to však jen o pověstný chlup. Co bych dělal, kdyby se na ni vrhli? Nevím. Tvrdit, že bych obětoval zdraví nebo život za ženu, jejíž partner by se na to jen díval, rozhodně nemohu. Dost možná bych se k ničemu neodhodlal, ale potom bych si to zcela jistě vyčítal.


    Snažil jsem se představit si, jak by mohl obyčejný člověk bez zvláštních schopností nebo přípravy čelit podobnému zlu. Člověk, který není zkušeným detektivem a jehož kapsa dobře padnoucího saka se nevzdouvá pistolí Glock ráže 9 mm s prodlouženým zásobníkem na sedmnáct nábojů, ani vysílačkou, kterou by bylo možné přivolat hlídkové vozy nebo rovnou zásahovou jednotku.


    Dopadlo by to nejspíš nachlup stejně jako v jiných temných detektivních příbězích. Mrtví by zůstali mrtvými a nad lesem by dál kroužili krkavci.
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